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FEATURES OF WOMEN'S EATING BEHAVIOR
OCOBJIMBOCTI XAPUOBOI MOBEJATHKH KITHOK
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Kulibaba T. V. /Kyai6a6a T.B.
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National University of Life and Environmental Sciences of Ukraine,
Kyiv, Heroes of Defense 15, 03041
Hayionanvnuii ynisepcumem biopecypcis i npupodoxopucmysanusn Yxpainu
Kuis, I'epoie Oboponu 15, 03041

Anomauin. Y cmammi 00CniodiceHO 0coOaUBOCMI XAPUOB0I NOBEOIHKU JHCIHOK. Buceimieno
OCHOBHI NPUYUHU NOPYULEHHS CUCTEeMU XAP4YB8AHHS MA NCUXOJIO2IYHI CKIA008I Xap4080i no8ediHKu
HCIHOK. Emnipuunum 00CniodcenHsam niomeepodceHo, wo y Oibuoi 4acmiu OJHCIHOK NO2AHO
PO3BUHEHUL KOHMPOLb HAO Npoyecom XapyyeawHs. Buseneno, wo 6inbuiocmi 0ocnioxcysanum
HCIHKAM XAPAKMeEPHA 0yiHce 8UCOKA Mipa He3A0080IeHHs C80IM MILOM.

Knrwowuosi cnosa: xapuosa nosediHka JHCIHOK, NCUXON02IYHI CKAAOO0BI XApP4080i NOBEOIHKU
JHCIHOK, NPUYUHU NOPYUEHHA CUCINEMA XaAPY)6aAHHS.

Beryn.

CycniibHa 3HA4YyHIICTh NPOOJEeMH PO3JaAiB XapuyoBOi IMOBEIIHKHM Ta iX
MICUXOKOpEKIlii o0yMoBJieHa Hu3Kowo ¢akTopiB. 3a mganumu BOO3, y cBiTi
MIJIBUIIYEThCS KIIBKICTh OCIO 3 OXHUPIHHAM, a pO3JIaJM XapyoBOi IOBEIIHKHU
COPUYMHSIOTh HaWBHUIIMKA pIBEHb CMEPTHOCTI cepel JdoAed 13 MNCUXIYHUMU
3axBoproBaHHSAMU. KpiM Toro, xapdyoBa NOBEAIHKA 3HAYHOIO MIPOIO BIUIMBAE Ha
AKicTh KUTTA. [IpobimemMa po3poOKM HAYKOBO OOTPYHTOBAHMX TEXHOJIOTIH
30epeKeHHS 3/I0pOB’s — 1€ BAXKJIMBE 3aBJaHHS Cy9acHOI HAyKHU.

VYBara 6aratb0x HAYKOBIIIB 30CEpEKyBajlacsi Ha PI3HUX aCMEKTaX XapyoBOi
noBeminku (T.I. AnekceeBa, JI.O. Aptiox, O.FO. bapramyk, O.B. bamunesa,
[I.bypn’e, JI.®. Bbypnauyk, M.O. bytinos, X.II. Bipna, C.O. Kupunenko,
B.A Kocsak, H.IL.LKomens, T. Mann, /I. Ilepmmyrrep, JI.B. Coxans, C. Tipano,
H.IIInakkenOepr, A.l. SI610HCHKUH Ta 1H.), 30KpeMa, MCUXOJIOTTYHUX OCOOIUBOCTSIX
posnaniB  nmanoi cdepu (O.0. boryuapoa, JI.T. Bep6iu, P. Minanese,
JI.A.HaiinponoBa, K. Hapnone, B.1. [lle6anoBa Ta iH.).

[TokazaHo, 110 po37aaK XapuoBOi MOBEAIHKH — 1€ HE 130JIbOBaHA TPYIIA PO3IaIiB
OKpPEeMHX TICHXOJIOTIYHMX XapaKTEPHUCTUK, BOHM MOXYTh BIUTMBATH HA COMATHYHI
0CcO0MMBOCTI (PYHKIIIOHYBaHHSI CEpPLEBO-CYJIMHHOI, TPaBHOI, HEPBOBOi Ta IHIIUX
cucteMm opranizmy (B.M. bextepes, JI.A. Jleuenko, LII. ITanos, [l.Ilepamytrep,
.M. Ceuenos, O.0. YXTOMCBKHH Ta iH.).

OCHOBHHUI TEKCT.

VY Xodi TEOpPEeTHMYHOTO MOCITIIKEHHS 3’SICOBAHO, IO IMOPYIIEHHS Xap4yoBOi
MOBEJIHKU — 1€ TpyINa pO3JIaJaiB MOBEAIHKUA 31 CXOXKHUMHU MEXaHI3MaMU PO3BHUTKY,
00’eHaHMX XBOPOOJIMBOIO 3aKJIOMOTAHICTIO 3 MPUBOJAY Macu 1 GopMU Tija, IO
MPOSBIISIIOTHECA TOPYIICHHSIM CTepeoTuny xapuyBaHHs [5; 6]. CyuacHi BuYeHI IpH
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NOSICHEHHI, 4YOMY TMOPYLIYEThCS CHUCTEMa XapuyBaHHsS, 3a3BHYail PO3IJIAIAIOTH
MEPCIEKTUBY PU3UKY 3 PI3HUX CTOPIH, BU3HAYAIOUU JEKUJIbKA KIFOUOBUX YMHHUKIB,
Kl CTaBIISATH JIIOJIMHY TIEpPEeN PU3UKOM Takoro mopymieHHs. OCHOBHI YWHHUKHU:
COLIIAJIbHUM aKIIEHT Ha XYAOPJISBOCTI 1 YIEpeIKEHEe CTaBJICHHS /0 MOBHUX JIIOJIEH;
ciMeiiHa cuTyallsl 13 NOPYLIEHUMH BHYTPIIIHbOCIMEHHUMH 3B’si3kamu; Ero 1
KOTHITUBHI PO3JIaJ i, BKJIIOYAIOYM HEJOCTATHE TOYYTTS HE3aJIECKHOCTI; IMOTAHHMA
HACTpiii; O10JIOTIYHI YUHHUKH, TaKl K aKTUBHICTH TIMIOTAIAMYyCa, XIMIYHIX PEYOBHH 1
BCTaHOBJICHA Bara [2; 3; 4].

VY HayKoBUX JOCHIDKCHHSX aBTOPH BUAULSIIOTH TaKi TNCHUXOJIOTIYHI CKJIaJ0B1
XapyoBOi MOBEAIHKM JKIHOK: 1) MOTHBalis (CHOKMBAaHHS MEBHOI 1K1 MiJl BIUIMBOM
MOTHBIB, MOB’S3aHUX 13 OaXaHUMU 3MIHAMH B CaMOCHPHUUHATTI, HEOOX1THUMHU
0OMEKEHHSMHU 3 BpaxyBaHHSM MPOLECIB IIJIEMOKIAJaHHs OCOOMCTOCTI TOIIO); 2)
JOCB1A (3HAHHA MPO KOPUCTh XapuyoOBUX MPOJAYKTIB, OOI3HAHICTH MPO OCHOBH
310pOBOrO, (hi310JOTIYHOTO, TAPMOHIMHOTO, PI3SHOMAHITHOTO XapuyyBaHHS); 3)
KOTHITUBHI OCOOJMBOCTI (BIAUYTTS BiA %1, CIIpUAMAHHS CTpaB, Mam’siTh MPO CMaK
ToI10); 4) emolii (CrIOKUBaHHSA 1K1 MiJ BILTMBOM €MOIIi, 1100 3MEHIIUTH TPUBOTY,
M0/I0J1aTH HEBIIEBHEHICTD, /ISl YHUKHEHHS CTPaxiB); 5) caMoperyJisiiisi (Hanpukia,
CIOKMBaHHS 1K1 SIK 3aci0 3MEHIICHHS TICUXOJIOTIYHOTO HAaNpyXXeHHs); 6)
orepalioHagbHl XapaKTEPUCTUKU (BJIACHE TMOBEIIHKOBUN KOMIIOHEHT CIIOKHBAHHS
Ki: 0COOMBOCTI TeMITy, 00CTaBHH, MOBTOPIOBAHUX MATEPHIB Xap4yOBOi MOBEIIHKH)
[1;5; 6].

VY HamoMy AOCHIPKEHH] B3sUIM ydacTb 42 KIHKM Yy Bill 22-45 pokiB. Y4yacTh B
OOCIIDKEHHI Oyna 100poBUTbHOK. BuOip 3a1licHIOBaBCS 32  HACTYNHUMH
KpUTEPISIMU: CTaTh, BIK, TUIECHE 1 ICUXIYHE 3J0POB’Sl.

Oco0MBOCTI XapyoOBOi MOBEAIHKK JKIHOK JOCHIDKYBAIM 3a JOMOMOTOIO
rOJIaHJICbKOTO OMUTYBaJIbHUKA Xap4yoBoi noBeainku DEBQ [1].

Bceranosineno, mo y 611b1mocTi gociimkyBanux (32%) € CXUabHICTh 10 3aiBOTO
KOHTPOJIIO 32 KUTBKICTIO 3’ ifeHoi ki («OO0MexyBallbHa XapyoBa MmoBeiHKay). [lum 1
TOSICHIOETHCS Te, IO I IPyMa KiHOK Jy’Ke 4acTo CHAATH Ha jieTaX. IM Tpeba OyTn
00epeXKHUMHU, OCKITBKM Y HHUX € CXWIbHICTh A0 aHopekcii. ¥ 40% >KIHOK MoraHo
PO3BUHEHUM KOHTPOJIb HAJl TUM, TIO 1 B K1 KUIBKOCTI 3’ i1a€ThCsl. Y HOPMi KOHTPOJIb
HaJl XapuOBOIO MOBEAIHKOI0 y 28% peCIoHICHTOK.

38 % >KIHOK HE CXWJIbHI 3ailaTh CTPEC COJIOAKHUM 1 BXXMBATHU 1KY BIJl HYABIH
(«Emoriitna xap4yoBa moBeAiHkay). Y 22% pecrnoHIeHTOK OakaHHS MOICTH BHUHUKAE
y BIANOBIIb HAa HETaTWBHI eMmorliiiHi ctanu. Hopma Oyna miarHoctoBana y 42%
KIHOK.

38% mocmimKyBaHUM BIIACTHMBO TEpeinaTH 3a KOMIIaHIIO, B pecTopaHax 1 kKade,
7ie CTpPaBH alleTUTHO BUTJISAAIOTH, 1 HABITH HA JII€TI BOHW HE MOXYTbh BIIMOBUTH €001
B CMauHil cBDbKocnedeHid Oynoumi («ExcrepHanpHa xapuyoBa moBeniHka»). 22%
JOCIIKYBaHUX HEJIETKO MiJAAI0ThCS CIIOKYCl 3’iCTH 110-HEOYAb CMayHe, BOHU JIETKO
NEPEHOCATh OyAb-SIKY AIETY. Y HOPMI KOHTPOJIb HaJl Xap4yoBoro noBeAiHko y 40%
KIHOK (ZIuB. puc.1).

Ha HactynmHOMYy eTarii JOCHII)KEHHS BUBYABCS CTYMIHb HE3a/I0BOJICHHS BJIACHUM
tutoM. {ns nboro ckopucranucs metoaukoro I.IN. Mankinoi-ITux «Yu mobute BU
cBoe Tijo» [1].
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Pucynok 1. XapuoBa noseaiHka »*iHOK

VY OubiocTi onuTaHUX XiHOK (42 %) Iy>ke BUCOKa Mipa HE3aJ0BOJIEHHS CBOIM
TUIoM. BitacHe Tij0 iX Apartye, a po3MOBH MPO HHOTO BraHSAIOThH B JACHPECIIO, BCE 1€
CYIpPOBOJIKYIOTh Pi3HI TOTIpIIEHHsS 310poB’s. Takum skiHKam Tpeba HABUUTHUCS
npuiiMatu cebe TakuM, SIKIMH BOHH €, TPUCITYXaTHUCS 10 CBOTO Tija.

34 % KIHOK 3 TIOMIPHO BHCOKOIO MIpOIO HE3aJ0BOJICHHS CBOi TUIOM. JIyist HUX
HE3aJJ0OBOJICHHS € CTUMYJIOM JJIsl CAMOYIOCKOHAJICHHS.

[TomipHa wmipa He3afoBojeHHs Oyna niarHoctoBaHa y 20% xiHOK. Bonu
HIKJIYIOTBCS MPO CBOE TIIO — 3ailMalOThCS CIOPTOM, HaMararoTbCs MPaBUIBLHO
Xap4yBaTUCA 1 IPUTPUMYIOTHCS JTIET (IUB. pUC.2).
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Pucynok 2. CtyniHb He32/10B0OJICHOCTI CBOIM TiJIOM
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BucnoBku.

Takum YMHOM, EKCIIEPUMEHTAJbHE OCHIKEHHS IOKa3ajao, Mo y OUIbIIOl
YACTKH KIHOK MOTaHO PO3BMHEHUN KOHTPOJIb HAJ THM, IO 1 B SIKI KUIBKOCTI BOHH
3’iIal0Th, YETBEpPTa YacTKa XKIHOK 3BHUKIIM 3ailaTh CTpec, Aelo OuIbIIe TPEeTHHI
PECIIOHJICHTOK BJIACTMBO TMepeimath 3a KommaHito. BusBieHo, mo OULIBIIOCTI
JOCTDKYBaHUM KIHKaM XapakTepHa [Iy’K€ BHCOKAa Mipa HE3aJ0BOJICHHA CBOIM
TiIoM. TpeTHHi )KIHOK XapaKTEPHUA MTOMIPHO BUCOKHUM CTYMIHb HE3aJ0BOJICHHS CBO1
TioM. [’gTa yacTka peCOHIEHTOK MAatOTh TOMIPHY CTYM1Hb HE3aI0BOJICHHS.
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Abstract. The article examines the peculiarities of women's eating behavior. The main
reasons for the violation of the nutritional system and the psychological components of women's
eating behavior are highlighted. Empirical research has confirmed that the majority of women have
poorly developed control over the eating process. It was found that the majority of the studied
women are characterized by a very high level of dissatisfaction with their bodies.

Key words: women's eating behavior, psychological components of women's eating behavior,
causes of nutritional disorders.
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THEORETICAL ASPECTS OF PHYSICAL EDUCATION IN THE PROCESS

OF STUDENT EDUCATION IN INSTITUTIONS OF HIGHER EDUCATION
TEOPETUYHI ACIIEKTH ®I3UYHOI'O BUXOBAHHSA Y ITPOLIECI HABUAHHSA
CTYJEHTIB B 3AKJIAIAX BUIIIOI OCBITH

Filipenko Oleksandr

Trainee teacher
https://orcid.org/0009-0005-2626-7242

Pavlo Tychyna Uman State Pedagogical University,
Uman, Sadova Street,28, 20300

Anomayia. Mema @i3uuno2o 6uxo8aHHsA € MumM GUXIOHUM CMAHOBUWEM, 5KE V HOBHOMY
obcasi usnauac tiozo cnpamosanicme ma smicm. Ii cymuicms mae euxooumu 3 06'ekmueHux
nompeb 0cobucmocmi ma cycniibcmeaa.

YV suwomy nasuanvrnomy 3axnadi npoyec izuunoco 6uxosamnHs mae O6yoysamucs max, woo
cmyoenm 5K cy0'ekm coyianvHux 8i0HOCUH OY8 11020 YeHMPATbHOW icypoio.

Buxoosauu 3 yvboeo nonodcenus, 3micm 3aHAmMb MA€e 8I0N0GIOAmMU IHMepecam, MOMUAM ma
nompebam Mon0oux nooel, ix ysaeieHHAM npo idean QizuyHo cyyachoi ocobucmocmi. Ioean cmae
0I€6UM MOMUBOM, KOU 1020 OOCACHEHHS € OOHIEID 3 HCUMMEBO 8ANCIUBUX Yinell ocobucmocmi. Ha
OCHO8I i0eany nio NAUBOM Neda202iYHUX GNAUBIE, HAGUAILHUX BUMO2, THUUX COYIANbHUX GIOHOCUH
dopmyembcs 6cmanosnenHs iHOUGIOa HA (Pi3KYILMYPHO-CNOPMUBH)Y OISIbHICMb U000 U020
00CACHEHH.

Knwuoei cnosa: gizuuna kynomypa, gizuune uxo8anus, cmyoeHmu,CHOPMUSHa OisLIbHICHb,
meopemuyHi 3HaHHs, CHOPM.

Beryn.

YemmHIcTs  Pi3KyIbTYPHO-CIIOPTUBHOI  JIISUTBHOCTI  BHU3HAYA€THCS  PIBHEM
($13UYHOT KYJIBTYPH OCOOMCTOCTI, SKUW Y CYKYIHOCTI XapaKTepU3yEThCS MEBHUM
piBHEM (I3UMYHOTO PO3BUTKY, (Pi3MUHOI Ta (PYHKIIOHAIBHOI MiATOTOBJICHOCTI,
c(hOpMOBAHICTIO IHTEPECIB, MOTHBIB, TOTPEO Ta IMIIHHICHUX OPiE€HTAIIIN.

Merty ¢izuuHoro BuxoBaHHs y 3BO MoxHa BU3HAYUTH SK Tpoiiec (OpMyBaHHS
(G13UYHOI KyJIBTypH 0COOUCTOCTI CTyieHTa [3].

JUis  BU3HAUeHHsS 3aBJaHb (I3UYHOTO BHUXOBAHHS CTYJEHTIB HEOOXITHO
BU3HAYUTH KOHKPETHI XapaKTEPUCTUKH CTYJIEHTCHKOTO PiBHS (DI3UYHOI KYJIbTYypH
ocobucrocTi. PiBeHb (i3MYHOI KyJIBTYpH OCOOMCTOCTI CTYAEHTa XapaKTE€PHU3yeThCs
TaKMMU TTOKa3HUKAMHU:

v/ eMOIIMHO-IIHHICHOI0 3HAYMMICTIO Ta IEPEKOHAHICTIO Yy HEOOXigHOCTI

MPAKTUYHOTO BUKOPUCTAHHS (DI3UYHOI KYJBTYPH Ta CIOPTY JIJIsi BCEOIUHOTO
Ta TapMOHIMHOTO PO3BUTKY OCOOMCTOCTI, TOTOBHICTIO JO TOBHOIIIHHOI
peamizamii iX MOXIUBOCTEH a1 (OpMyBaHHS COLIAIBHO Ta MNPOQEciiiHO
3HAYYIINX OCOOMCTICHUX SIKOCTEH;

v OyHIaMEHTAIBHICTIO 3HaHb 3 (I3UYHOT KyJIBTYpH, IO JO3BOJSIOTH
OTepyBaTH 3araJlbHUMU TOHSATTSMH, 3aKOHOMIPHOCTSIMH, TMPUHIIUIIAMH,
npaBujIaMd BUKOPUCTAaHHA (PI3UYHUX BIpaB, MO0 (POPMYyIOTh HAayKOBE Ta
MPaKTUYHE MUCJICHHS BHUITYCKHUKIB BHWINO1 IIIKOJIM, BMIHHSM CTaBUTH Ta
BUPIIITYBaTH TBOPYI 3aBJaHHS MPU BUKOHAHHI BHUPOOHHMYOI, OpraHi3ailiiiHoO-
YOPaBIIHCHKOI Ta BUXOBHOI poOOTH 3acobamu  (PI3UYHOI  KYJIBTYpH;
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v IpaKTHYHAM  BOJIOJIHHSAM  BMIHHSAMH Ta  HaBUYKaMH  ()i3HYHOTO
BJOCKOHAJICHHSI Ta BHUKOPUCTAHHSM 1iX Yy TIOBCAKICHHOMY KHUTTi, MpH
BUKOHAHHI BIMCHKOBOTO OOOB'I3KY; BMIHHSM METOAMYHO MPABHIBHO
OpraHi3yBaTu 370pPOBUN CHOCIO KHUTTS, BOJOIIHHA METOJUKOK CaMOCTIHHO1
CHOPTHBHOI ~ Ta  MpOo(eciiHO-NPUKIAAHOI  MIJTOTOBKHU; BMIHHSAM
BUKOPHUCTOBYBAaTH 3aco0u (i3MUHOI KyJIBTYpH JUId pealumiTamii micis
NEPEHECEHUX 3aXBOPIOBaHb UM BUCOKHX HEPBOBO-EMOLIWHUX HAaBAaHTAXKEHb;
TBOPYUM BIPOBAKEHHAM (i3UYHOT KyJIbTYpH Yy TPYIOBY Ta BHUXOBHY
JUSTIBHICTh BUPOOHUYOTO KOJIEKTUBY, Y CIMEIHE KUTTS [2].

BukJiiax oCHOBHOro marepiaJy.

Meta (i3UIHOTO BUXOBAHHS CTYICHTIB KOHKPETHU3YEThCS TAKUMHU 3aBJIaHHSIMU,

10 3a0€3Me4y0Th IOCATHEHHS! HEOOX1AHOTO PiBHS (P13UYHOI KYyJIbTYpH:

» GOpMyBaHHS Yy CTyJCHTAa IHIWBIAyaJdbHOTO igeanry GI3MYHO CydYacHOI
0COOHCTOCTI;

» (GOpMyBaHHS MOTHBIB, HCOOXigHMX I (I3MYHOIO BJIOCKOHAJICHHS Ta
CaMOBJIOCKOHAJICHHS;

» CTBOPEHHSI Y CTY/ICHTIB CHCTEMHOT'O KOMILJIEKCY 3HaHb TEOPETUYHUX OCHOB Ta
noOyTi, ciM'i, BUPOOHUIITBI Ta paIllOHAJILHIM OpraHi3allii BIILHOTO 4Yacy 3
TBOPYMM OCBOEHHSAM YCIX I[IHHOCTEH (I3UYHOI KYyJIbTYpH SIK KOMIIOHEHTA
3arajbHOI KyJIbTYPH MailOyTHbOIO BUCOKOKBaTI(h1IKOBAHOTO (paxiBLs;

» 3a0e3mnedeHHs pi3HOO14HOT (h13MUHOI MIATOTOBICHOCTI CTY/ICHTIB Ta OCBOEHHS
HUMU OJTHOTO 3 BUAIB (P13KyJIBTYPHO-CIIOPTUBHOT A1SUIBHOCTI;

» CIIPUSTHHS ONITUMATBHOMY (PI3UIHOMY PO3BUTKY CTY/CHTIB;

» 3HWKCHHSI HETaTHBHOTO BIUTUBY HAMpPYXEHOTO PEXUMY HaBYaHHSA Yy BUIII,
MiABUIICHHS PO3YMOBOI Mpare3aTHOCTI 3aco0aMu (i3MUHOI KyIbTYPH;

» 3a0e3mneueHHss HEOOXimHOTO piBHA mpodeciiHo-puKIaaHoi  (Gi3udHOI
MIJrOTOBJICHOCTI 3 YpaXyBaHHSIM MalOyTHBOI Mpodecii;

» dopmyBaHHS GoHIY TPOdeCiitHO-TTPUKIATHUX YMIHb Ta HABUYOK;

» 30epeKCHHS Ta 3MIIIHCHHS 3JI0POB'Sl CTY/ICHTIB 3ac00aMu (hi3MYHOI KYJIbTYPH,
dbopMyBaHHS HaBHYOK Ta MOTPeO y 370pOBOMY CHOCOO1 JKHUTTS; 3HMKCHHS
3aXBOPIOBAHOCTI;

» OCBOEHHSI CTYJIEHTaMH TCOPETHYHUX 3HaHb y Taly3i Cy4aCHHX CIeliaJbHUX
TEXHOJIOT1H Teopii Ta METOAUKU (HI3UUHOT KYJIbTYpH;

» (popmyBaHHS TiTi€HIYHUX YMiHb T2 HABHYOK [5].

3aBmaHHA (PI3UYHOTO BUXOBAHHS CTYJIEHTIB BHUPILIYIOTHCS PI3HUMH (opMaMu
oprasizaifii HaBYaJbHUX Ta IO3aHABYAJIBHHUX 3aHATH, siki y 3BO mpencramieHi B
CHCTEMI, B3a€MOITIOB'13aH1 MK COOO0 Ta MAlOTh CITaJKOEMHICTb.

OcHoBHOI0, 6a30BOI0 (hOPMOFO OpraHizallii HABYAILHOTO MPOIECY € 000B'SI3KOBI
3aHATTS 3 (I3MYHOTO BUXOBAHHS, SIKI MPOBOASATHCS B OCHOBHOMY, CIEIIaJbHOMY Ta
CIOPTUBHOMY HaBYaJIbHUX BIJIICHHSX.

Opranizailiss HaBYaJIbHUX BIIUICHh MPOBOJUTHCS HA IMOYATKY HAaBYAJIBHOTO
POKY Ta MOYMHAETHCS 3 aHANI3y CTaHy 3J0pOB's, (PI3UUYHOrO PO3BUTKY Ta (PI3UUHOI
MIATOTOBJIEHOCTI CTYJIEHTIB, iX CHOPTUBHOI KBamidikamii Ta ¢GI3KyJIbTYpHUX
iHTepeciB [7].
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JIyist BUpilIeHHS 3aBAaHb BUKOPUCTOBYIOTHCS 3arajilbHOPO3BUBAIOYl BIpaBU 0e€3
MpeaAMETIB, 3 mMpeaMeraMu, 3 OOTSHKEHHSM BJIACHOI Barm TuUTa, y Tmapax, 3
JOJATKOBUMHU OOTSDKEHHSIMH. Y Tpymax 13 HEJOCTaTHIM piBHEM  (Pi3UYHOT
MiATOTOBJIEHOCTI KOPHUCHI BIPaBU y PO3BUTOK KOOPAMHALIMHUX 3HIOHOCTEH.
EdexTuBHI BripaBu A PO3BUTKY CHJIM Ta CHJIOBOI BUTPHUBAIOCTI, THY4KOCTI. [ms
IIbOTO 3aCTOCOBYIOTHCSI BIIPaBU Ha TIMHACTHYHIM JIaBIli, TIMHACTHYHIA CTIHII,
napajielbHUX Ta PI3HOBUCOKMX Opycax, Ha HU3BKIA Ta BHUCOKIM TMepeKIagnHax,
PI3HHMX TpEeHaXKepax.

BiguyTHuii o310poBuMii epexT gae PO3BUTOK 3arajbHOI BUTPHUBAIOCTI SIK
0a30B0i (13UYHOT SKOCTI. 3 II€F0 METOK 3aCTOCOBYIOTHCS O30pOBUM Oir, X004,
PYXJUBI Ta CIOPTUBHI Irpu. s pO3BUTKY IIBHUJKICHUX Ta MIBHAKICHO-CHJIOBUX
3110HOCTEN KOPUCHI Pi3H1 BUIU CTPUOKOBHUX BIIPAB, IPUCKOPEHHS Ta 1H.

3aHATTS y Tpynax 3arajbHO(PI3MYHOI MIATOTOBKM OCHOBHOTO BiJJIUICHHS
BIJIPI3HSIOTHCS KOMIUIEKCHUM XapaKTepPOM 1 MalOTh SICKPaBO BUPAXKECHY TPUUACTHHHY
CTPYKTYpY, IO € MIATOTOBYOI0, OCHOBHOIO Ta 3aKJIIOYHOIO YACTUHOIO. Y MIATOTOBYY
YACTUHY 3aHSTTS BKJIIOYAIOTHCS KOMIUIEKCH 3arajbHOpPO3BUBAJIbHUX BIIpaB, LIO
MalTh Ha METI MIArOTOBKY OpraHi3My 10 ii OCHOBHOi uyacTuHU. Jjisi OUIbIIOCTI
KOMIUIEKCHOTO 3aHSTTS XapaKTepHE BUKOPUCTAHHS IIMPOKOTO KOJIa BIPAB 3 PI3HUX
BUJIIB criopTy. HaifOinpIn parioHanbHO Taka MoOya0Ba OCHOBHOI YaCTHHM 3aHSTTS,
OpU SKOMY CHOYAaTKy BHpPILIYIOTbCSI 3aBAaHHS Ta iX YJOCKOHAJEHHS, MOTIM
BUXOBaHHA (13uyHUX sKocTed. [IpudyoMy cCrodatky BUPILIYIOTbCS 3aBJAaHHS
BUXOBaHHS KOOPAMHAIIMHUX, IIBUIKICHUX 1 MIBUAKICHO-CUJIOBUX 3/110HOCTEN, MOTIM
CIJIOBUX. BIpaBu y pO3BUTOK BUTPUBAJIOCTI BHKOHYIOTHCS B OCTaHHIO uepry. 3a
TaKoi MOCTIJOBHOCTI Ha OJTHOMY 3aHATTI JJii HaBYAaHHS Ta BIOCKOHAJIECHHS PYXIB,
KOMILJIEKCHOIO BHUXOBAHHS (PI3MUHUX SKOCTEH CTBOPIOIOTHCS OUIBII CHPUSTIIMBI
YMOBH, HIXK 3a OyAb-skoi 1HIION. JlJis pO3BUTKY (I3MUHUX SKOCTEH MOXYTh OyTH
BUKOPHUCTaHI PYXJUBI Ta CIOPTUBHI 1rpH, 3aCO0M JIETKOi aTJIETUKU, aTICTHYHOI Ta
PUTMIYHOI TIMHACTHK, JIMKHOTO CIOPTY Ta 1HIUX [1; 2].

VY 3akiro4HIA YacTHHI 3aHSATTS 3aCTOCOBYIOTHCS BIpPaBUM Ha PO3CIAOJICHHS,
BHU3HAYAETHCS 3MICT JOMAIIIHIX 3aB/IaHb.

Jlo creriaapHOr0 HaBYAJIBHOTO BiJUIIICHHS 3apaXxOBYIOTh CTY/ICHTIB, sIKI MalOTh
BIIXWJIGHHSI Y CTaHlI 370pOB'St Ta BIJHECEHI BHACIIJOK IBOTO JO CIEeIiadbHOl
MenuuHoi rpymu. Lli cTyaeHTH ocmabieHi (i3M4YHO, Y HUX 3HMXKEHO OIPHICTh
OpraHi3My IO BIJHOIICHHIO JI0 HECHPUATIUBUX (PAKTOPIB HABKOJIUIIHHOTO
cepenoBuia. Y 3B'A3Ky 3 MM TOJIOBHOIO METOI0 HABYaJbHOTO TMPOIECY Y
CHeliaIbHOMY BIJJIJICHHI € O3J0pOBIIEHHS CTYAEHTIB. Ll MeTa € BH3HaAYaJIbHOIO,
1010 SIKOT (POPMYIOTHCS 3aBIaHHS (P13MIHOTO BUXOBAHHS.

Jlo crienianbHO-MEAUYHUX TPYN CTYJACHTH MEPEBOAATHCS Yy OyAb-KYy MOPY POKY
IIPU TOSIB1 3aXBOPIOBAHHSI.

Kpim 000B'si3k0BUX 3aHATh 3 (I3UYHOTO BHUXOBaHHS, IepeadavYeHux
HAaBYAJbHUMU IUJIaHAMU (PaKyJIbTETiB, BaXKJIUBY POJb B O3J0POBJICHHI CTYJICHTIB,
MIJBUIICHH] IXHBOTO (DI3UYHOTO CTATyCy BIAITparOTh Pi3HI GopMH (Pi3KyIBTYpHO-
CIIOPTUBHOI Ta 03/I0POBYO-MACOBOi poOOTH Yy BY3i [5].

Jlo Takux (op™m BITHOCSTH: PAHKOBY TIT€HIYHY FMHACTUKY, (DI3UYHI BIPABU B
peXUMI HABYaJbHOTO JHS, CAMOCTIMHI 3aHATTS (QI3UMYHUMH  BOpaBaMu Y
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MO3aHaBYaJIbHUNA  4Yac, BHYTPIMIHbO(AKYJIbTETChKI, BHYTPIIIHbOBY3IBChKI  Ta
MIXKXBY31BCbKI CIIOPTHMBHI 3MaraHHs, 3aHSATTS B O3J0POBYUX TpyIMax, CHOPTUBHUX
CEeKILIAX Ta Kirybax, poOoTa CTyl Ta CHOPTUBHUIA TypU3M Ta 1H.

Pi3Hi ¢opmu (i3KyJIbTYpHO-CHOPTUBHUX Ta O3J0POBUYUX 3aXOIB € IIEBUM
METOJIOM 3allydyeHHsl CTYACHTIB, AacHipaHTIB, BUKJIAJayiB Ta CIIBPOOITHUKIB [0
G13U4HOT KYJIBTYPH, CTBOPIOIOTH YMOBHM I 3MarajbHOI IrpoOBOi MAISUIBHOCTI 3
ypaxyBaHHSIM 1HTEpeciB Ta NOoTped yuHiB. JloCTymHICTh IUX 3aXO0/iB 3a0€3MeUy€EThCS
3aBJSIKUA CIEIaIbHOMY MIJI00pY 3MarajbHUX BIIPaB, €JIEMEHTIB BUIIB CIOPTY abo
BUJly CIOPTY B LUJIOMY, AMCTAHIN MEBHOI CKJIATHOCTI Ta MNPOTSHKHOCTI, Baru
BUKOPUCTOBYBAaHUX CHapsI/IiB, KIJIbKOCTI IHTEHCUBHOCTI BUKOHYBAaHMX BIIpas [3].

Bubip BHIIB cHIOPTY, 32 SIKUMH OPraHi30BYIOTHCS Ta MPOBOASTHCS CHOPTHBHI
3maranHs y 3BO, BusHauawThcs KibkoMa (aktopamu. Hacammepen, ue o0k
1HTEpeciB Ta MOTpeO CTYyACHTIB; CIIOPTUBHOI Celiaii3alii BUKJIaJadiB; MaTepiaabHO-
TEXHIYHUX MOXJIMBOCTEH Kadenpu (i3MYHOr0 BUXOBAHHS Ta CHOPTY, CIIOPTHUBHUX
tpaauiiit 3BO [6].

OcHoBHUMHU HampsiMKaMu (13KyJIbTYPHO-MACOBOi pOOOTU cepell CTYACHTIB €:
TITIEHIYHUNA,  037J0pOBYO-PEKPEATUBHUM,  3arajbHOMIATOTOBYMM,  CIIOPTUBHUM,
podeCitHO-NPUKIIATHUHN Ta JIIKYyBaTbHUH.

Opranizamito Ta npoBelneHHA BCiX GopM  (GI3KYJIbTYPHO-CIIOPTUBHUX —Ta
037I0POBYO-MACOBUX 3aXO/IB y BY3l 3MIMCHIOE CHOPTUBHHM KIy0 CHUIBHO 3
Kadeaporo (Ppi3nyHOro BUXOBAHHS Ta CHOPTY [2].

@di3uyHa KyJIbTypa — OpraHiyHa YacTUHA 3arajbHOJIIOACHKOI KYJIbTYpH, il
oco0nMBa caMocTiiiHa 00nacTe. Pazom 3 TuM, 1e cnenudiuHuid Ipouec Ta pe3yabTar
JIOJICHKOI JISUIBHOCTI, 3acid Ta cnoci0 (i3UYHOTO Ta TYXOBHOTO BIOCKOHAJICHHS
ocobuctocti. Pi3u4HA KyJIbTypa 33J0BOJIBHSE COLIaIbHI OTPEOU Y CIIUIIKYBaHHI, I'pi,
po3Bazi, Aeskux (opMax CaMOBHPAKEHHS OCOOMCTOCTI Yepe3 COIialbHO-aKTUBHY
KOPHUCHY JSITbHICTb.

VY cBoiil ocHOBI (hi3nyHa KyJIbTypa Ma€ JOLUIbHY PYXOBY IISIIBHICTD Y (Gopmi
G13WYHUX BIpaB, IO JO03BOJISIOTH €(PEeKTHBHO (OopMyBaTH HEOOXIiTHI BMIHHS Ta
HaBUYKHU, (D13UYHI 310HOCTI, ONTUMI3yBaTH CTaH 3JI0POB'S Ta MpaIe31aTHICTh [4].

Jlo pi3uyHOT KyJIBTYPH HAJIEKUTH JOCUTH IIMPOKE KOJIO SBUIII, 30KpEeMa:

® TUIO MIOAMHUA 3 1i XapakTepucTHKamMu (piBeHb (I3UYHOTO PO3BUTKY,
dyHKIiOHaTBHOT Ta (H13UYHOT MIATOTOBICHOCTI);

e mnpoiec (Pi3MYHOr0 PO3BUTKY Ta (HI3UYHOTO BHXOBaHHS (3MiHAa (opMm Ta
GbyHKIIH opra”izMy B IIpoIieci BIKOBOTO PO3BUTKY, 3ac00H, (popMu Ta MeTOIU
(b13UYHOTO BUXOBAaHHS);

® 3HAHHs, MOTPEOM, IIHHICHI OpIEHTAIlll, COLIAJIbHI BIJHOCHHU Ta IHCTUTYTH
(b13uyHa oOCBiTa, MOTHBU 3aHATh (DI3UYHOIO KYJIBTYpOIO Ta CIIOPTOM,
cnenudiuHi BIAHOCMHU MK OO0'€eKTOM Ta CyO0'eKTOM (Pi3KyIbTYpPHOT
JUSITEHOCTI, coltiaiizamis IHAuBIyyMiB) [5].

Sk 1 KynbTypy CyCHUIBCTBA 3arajoM, (Pi3udHy KyJbTypy MOKHA 3 PI3HUX TOYOK

3opy. st 1i o0 MOBHOT XapaKTepUCTUKN HEOOX1THO MaTH Ha yBa3i TPU aCHEKTH:

1) nispHICHUM (d13MyHA KyJIbTypa — SIK MPOIEC YU CHocid parioHaJIbHO
OpraHi30BaHOI NEPETBOPIOBAIBHOI AISUTBHOCTI);

2) npeAMETHO-1IHHICHUH ((Pi3UUHA KYJIBTypa — SIK CYKYIHICTh «IIPEAMETIBY, SKi
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MarTh MEBHY IIHHICTh 33JI0BOJICHHSI CYCIIUJIBHUX 1 0coOuCTICHUX ToTpeO. Jlo
TaKUX IIHHOCTEH MOXKHA BIIHECTH 3aHATTA y cdepi Gpi3uyHOI KyJIbTypH, pi3H1
METOJUKU 3aHATh 1 HaBYaHHS (PI3MUYHMMHU BIPAaBaMHU, MaTEPiaIbHO-TEXHIUHY
basy);

3) nepcoHi(ikoBaHO-pe3yabTaTUBHUNA ((Pi3UUHA KyJIbTypa — SK pe3yJbTaT
JISUTBHOCTI, BTUIGHUH y camiil moauHi. L1 pe3ynpTaT MOXKYTh SIBJISITU COOOI0
piBeHb (PI3MYHOTO PO3BUTKY, (DI3MUHOI MIATOTOBICHOCTI, CTYMiHb OCBOEHHS
PYXOBUX YMiHb Ta HABUYOK, €CT€TUKA (JOpM Tija Ta iH.).

®di3uyHa KyJabTypa K piJl AiSUIBHOCTI Ma€ SK CBOIO BIAMIHHY pHUCY Te€, IO ii
cnenu(piuHy OCHOBY CTaHOBUTb pyXOBa AaKTHBHICTh JIIOJMHM, CHOpsIMOBaHa Ha
PO3BUTOK 1 30€pekeHHs 11 AISIbHUX CHJ. [HIMMU cioBamu, 1i crenudiyHi
KOMIIOHEHTH TIPEACTaBJEHI palllOHAIbBHUMH CHoco0aMu PYXOBOi aKTHBHOCTI.
BaxxnuBo BpaxyBaTH, 10 10 TaKUX CHOCOOIB HajleXaTh JIUIIE Ti, SIKI JT03BOJISIOTH
akHaWkpaiie chopMyBaTH HEOOXiJIHI B JKUATTI PYXOBI BMIHHS Ta HaBUYKH,
3a0€3MeUYUTH CIPSMOBAHUM PO3BUTOK IKUTTEBO BAXIMBUX (DIBUYHUX SIKOCTEH,
MOKPAIIUTH CTaH 310poB's [3].

@di3uyHa KyJnbTypa SK CYKYIHICTh MPEAMETHHX I[HHOCTEH MpeacTaBiIeHa
KOMILJIEKCOM MaTepiaibHUX 1 JYyXOBHMX O0alliB, CTBOPEHHUX y CYCHUIbCTBI Ta B
pesyabTaTi  (QI3KyIABTYpHOI  JismbHOCTI. Mg i3uM4HOi  KyJbTypH  BOHHU
MPEJCTABIAIOTh 1i IIHHICHUHM 3MICT Ta € Ui JIFOACH TIPeAMETOM OCBOEHHS,
BUKOPUCTAHHA Ta NOJAJIBLIOr0 poO3BUTKY. Jlo wiHHOCTEW (Di3UYHOI KYJIbTYypH
BIIHOCATh PI3HI BUAM TIMHACTUKH, CIOPTY, PYXJMBI IrpH, YUCIEHHI KOMILUIEKCH
(GI3MYHMX BOpaB, a TaKOXX HAYKOBI 3HAHHS, NPHUHIMIMN, IOpaBWia Ta METOAH
BUKOPUCTAHHA (PI3MYHUX BIIPaB, MPOrpaMHO-HOPMATHBHI 3acad Ta CIOPTUBHI
TOCATHEHHS.

®dizuyHa  KyJabTypa  SK  NEepCOHI(pIKOBaHWUN  pe3yibTaT  AiSUTBHOCTI
XapaKTEepU3y€eThbCsS CYKYIHICTIO ii KOPUCHHUX PE3yJIbTaTiB, BTUICHUX Yy JroauHl. [lo
HUX BIJHOCSTHCS: MEPETBOPEHHS MPHUPOJHOI OCHOBM JIOAMHM Ta ii (pi3MuHa ocBiTa
[1].

[TizcymMOByHOYM BCHOTO CKa3aHOTO, BIJ3HAYMMO, IO (I3UYHA KYJIbTypa €
CKJIaJIHMM, OaratorpaHHUM O0'€KTOM. I HeobximHo pO3TIsAaTH K OCOOJUBHH Pij
KYyJbTYpPHOI HISUTBHOCTI, 1 SIK pe3yibTaT i€l AisuibHOCTi. OCHOBY ii crnenugpigyHOro
3MICTy CTaHOBUTH JIOIIJIbHA  (i3MYHA aKTHUBHICTh JIIOJIUHHM, CIPSIMOBaHY
BJIOCKOHAJICHHsI 11 PUPOJHUX SKOCTEH 1 3M10HOCTEH, 3aBASIKM YOMY Y 3arajlbHOMY
KOMIUIEKC1 SIBHI KyJIbTYypu (i3udHa KyJIbTypa € CHeUu(PIiUHUM COIiaTbHUM
YHHHUKOM CHPSAMOBAaHOTO (Pi3u4HOrO po3BUTKY. Came MM BOHA BIIPI3HSIETHCS 3
IHIIMX CTOpiH KynpTypu. OpHak, Maro4yu Ha yBa3l L0 OOCTaBUHY, HEOOXITHO
KOHCTaTyBaTH, W0 (i3UyHa KyJbTypa € HEBIAEMHOIO CKJIAJOBOIO KYJIbTYpH
CyCIuIbCcTBa Ta ocobucrtocTi [7].

ITlin ¢yskmisMu ¢GI3UIHOT KYyJIBTYpPH PO3YyMIIOTHCS OO'€KTUBHO BJIACTHBI 1i
BJIACTUBOCTI BIUIMBAaTH Ha JIIOJIMHUA Ta JIIOJCHKI BIJHOCHUHH, 3aJ0OBOJIbHATH Ta
PO3BUBATH MOTPEOH CYCIUJIBCTBA Ta OCOOMCTOCTI. Y IIbOMY Ma€ThCsl Ha yBasi, IO
(di3uyHa KyJbTypa peali3yeTbCs MOBHOI MIpOI0 cama o000, a TOJOBHUM YHHOM
yepe3 AaKTUBHY MISUIbHICTh JIIOJMHHU, CIPSIMOBaHY BHUKOPHCTAHHS BIJMOBIIHUX
KyJIbTYPHHX I[IHHOCTEH.
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Po3pizHstoTh cnernudiuHi Ta 3aradbHOKYIBTYpHI QYHKIIT (Hi3UYHOT KYJIbTYpH,
AK1 BJIACTUBI 1l OCTUIbKH, OCKIJIbKM BOHA IMOCTA€ SIK OpTraHiyHA YacTHHA KyJIbTYpH
CYCIILIBCTBA 3arajioM. 3aralbHOKYJIbTYPHI (PYHKIIT (P13UUHOT KyJIbTYPH IPYHTYIOTHCS
Ha (YyHKIIOHANBHHUX 3B'SI3KaX, M0 NOEAHYIOTh (GI3UUHY KyJbTYpy 3 1HIIMMH
CYCIUIBHUMH sIBUIIIAMHU [5].

Jlo cnemudiuaux (QyHKIIH BIAHOCATH Ti, SKI JO3BOJSIOTH 3aJ0BOJIBHSITH
MPUPOHI TOTPeOn JIOJeH y pallioHaJIbHINA PYXOBI aKTMBHOCTI, ONMTHUMI3yBaTH Ha
111 OCHOBI iXHil (P13MUHUINA CTaH Ta PO3BUTOK opraHizmy. Humu e:

o creuu@diuHi OCBITHI (YHKIIi, IO JOLIJIBHO BHUPAKAIOTBCA TMIJ Yac

BUKOPUCTaHHA (PI13UYHOT KyJbTYpHU Y 3arajbHii CUCTEMI OCBITH Ta BUXOBaHHS
JUISE CUCTEeMAaTUYHOTO (OPMYBAHHS JKUTTEBO-BAXKIMBOTO (OHIY PYXOBHX
yMiHb, HABHUOK Ta MOB'SA3aHUX 3 HUMU 3HAHb;

o cneuu(diuHl NpPUKIATHI (QYHKIII, $KI BHpa)XeHl, Mepll 3a Bce, IpuU
BUKOpPUCTaHHI (PI3UYHOT KYJIBTYpU B CHUCTEMI CIEIabHOT MIATOTOBKH JO
TPYJIOBOI Ta 1HINOI AISUIBHOCTI AK (akTop npodeciiHO-IPUKIAIHOI (HI3UIHOT
MMATOTOBKHU,

o crnenudiuHl «CIOPTUBHI» (YHKINI, HAHOUIBII SICKpaBO BHUpaxeHi y cdepi
CIIOPTY Ta 3MarajibHOI JTISIILHOCTI;

o cnenu@divyHi pekpeaTuBHI (PYHKIII Ta O03J0pOBYO-peadLMITAIIIHI, SIKI
BUPAXEHI TEPEBaXHO TMPU BUKOPUCTAHHI (PI3UYHOT KyJIBTYpU Yy MPOIEC]
03B 00 y CUCTEMI CHeliaibHUX BIAHOBIIOBAIBHUX 3aC001B [2].

[Topsia 13 uuMm, (i3U4HA KyJIbTypa BUKOHYE IIE OJIHY, CIIELU(PIYHO OCOOUCTICHY
(yHKIIII0 — KOMIIEHCAIllIHY, 110 3a0e3neuye (hopMyBaHHS 1HIMBIAYaJIbHOTO 1IHTEpECY
10 (p13UYHOTO BJIOCKOHAJICHHS SIK COLIIAJIbHO YCB1JOMIIIOBAHOI MOTpedu [6].

OyHKUli (13UYHOT KyJIbTYpU MPAKTHYHO HEBIIUIBHI Bix i1 (opM, HA OCHOBI
AKUX TOPUX BOHU 3/I1HCHIOIOTHCS.

Buxonsuu 3 Toro, mo cTpykrypa (i3M4HOi KyJIbTYpH K 0araTOKOMIOHEHTHE
CyCHUIbHE SBUIIIE COIIaJbHO OOYMOBJIEHA 3arajbHOI CTPYKTYpPOIO CIOCOOY >KHUTTS
JIOJICM, aHaNITUYHE BHWIUICHHS HaAWOIbIIMX 11 po3aiaiB Oyae JIOTIYHO BECTH
CTOCOBHO THX c(ep KUTTEMISUIBHOCTI, B IKMX IMPEJCTaBIICH] 11 OCHOBHI KOMIIOHEHTH
[2].

Crnopt. Y mOpiBHSHHI 3 IHIIMMHU KOMIOHEHTaMH (Ii3UYHOI KyJIbTYpH, BiH
NpeACTaBsg€ HAWOLIBIIT MOXIMBOCTI JJII TOCTYHAJIbHOTO PO3BUTKY (HI3UUHUX
AKOCTEH Ta TMOB'I3aHUX 3 HUMM PYXOBHUX 3II0HOCTEH, HEOOXIAHMX SK MpPeaMeT
CHOPTUBHOI cremianizamii. Y 3B'I3Ky 3 LUM psija 3aradbHUX (QYHKIIH (Pi3UugHOT
KyJbTYpH HaOyBalOTh Y CIIOPTi CBOTO CIIELM(IYHOTO BHPA3y.

[Ipodeciiino-npuknaana @izuyHa KyJIbTypa CHOpsIMOBaHA [JIsi CTBOPEHHS
MEepPeAyMOB YCIIIHOTO OCBOEHHA TIi YW 1HINK mpodecii. Ha ONTUMI3AIIO
npodeciitHol MIsITFHOCTI Ta 1i BIUIMBY Ha JtoauHy. BaknuBo, mo 1e Bua (GizudHOl
KYJIBTYPH TiCHO TOB'si3aHi 3 ii 6a30BuM KommoHeHTOM [8]. X oOMexeHHit 3B's130K y
ToMy, 10 TpodeciiHo-TIpuKiIagHa Gi3udHa KyJIbTypa OyAYe€TbCS 3 ypaxyBaHHSIM
nepeyMoB, CTBOPIOBaHUX Y cepi 3araabHoi (Pi3UUHOI M1ITOTOBKH.

Ax MoBwiIOCS BHIIE, METOIO (PI3MUYHOrO BUXOBaHHSA € (popmyBaHHS (Hi3UYHOT
KyJbTypu ocoOuctocTi. OCHOBHI HUMU KOMIIOHEHTAaMM ii €: 3HAaHHSI B Tally3i
(G13MYHOIT KYJIBTYpH, METOJUYHI BMIHHS Ta HABUYKHU (PI3UYHOTO CAMOBJOCKOHAJICHHS,
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I[IHHICHI OpI€HTAIlll, MOTHBH, ITHTEPECU Ta MOTPEOU 1040 (Hi3KYJIbTYPHO-CIIOPTUBHOT
HISUTBHOCTI, @ TaKoX HEOOXIAHMW piBeHb (I3UYHOTO PO3BUTKY, (PI3UYHOT
MiTOTOBIEHOCTI [4].

BuchHoBok.

Tak, y ¢i3uuHoMy BHXOBaHHI, OCHOBHUM (pakTOopoM mporecy ¢GopMyBaHHS
TIJIECHOI KYJBTYPH JIIOJUHU € TPAKTUYHUA BIUIMB PYXOBOi JISUIBHOCTI Ha
MopdodizionoriyHi Ta GyHKIIOHATBHI BIACTUBOCTI OPraHi3My, 10 Ma€ 3a0€3MeUnTH
(dbopMyBaHHS palliOHATBHUX i COCO01B, CIPIMOBAHUN PO3BUTOK PYXOBUX YMIHb Ta
HaBUYOK, (PI3UYHUX SIKOCTEH Ta TOB'S3aHMX 3 HUMH PYXOBUX 310HocTei . e
O3HAyae€, 110 MEXaHI3MaM PYXOBOI aKTHBHOCTI y Mpolect (pi3MYHOTO BUXOBAHHS
HAJIa€ThCsl KYJbTYPHO-TIEPETBOPIOBAIBHUI XapakTep, 110 O3Hadae 3IIMCHEHHS IIi€l
TUSJIBHOCTI HE CIIOHTAaHHO, a OCMHCJICHO, LUJIECIPSIMOBAHO, 3a IPUHLUIAMH,
MpaBUjIaMu Ta HOPMaMH, 110 BCTAHOBWJIMCS Y cpepl (pI3UUHOIT KyJIbTYpU Y TUIOBUX i
dbopmax ((pi3MUHUX BIOpaBaXx CYBOPO PErIAMEHTOBAHOTO) XapaKTepy, ITPOBUX Ta
CIIOPTUBHHX PI3HOBUJIAX PYXOBOI JiSTILHOCTI).
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Abstract. The goal of physical education is the initial situation that fully determines its
direction and content. Its essence should be based on the objective needs of the individual and
society.

In a higher educational institution, the process of physical education should be structured so
that the student as a subject of social relations is its central figure.

Based on this provision, the content of classes should correspond to the interests, motives and
needs of young people, their ideas about the ideal of a physically modern personality. An ideal
becomes an effective motive when its achievement is one of the vital goals of an individual. On the
basis of the ideal, under the influence of pedagogical influences, educational requirements, other
social relations, an individual's commitment to physical culture and sports activities in relation to
its achievement is formed.

Keywords: physical culture, physical education, students, sports activity, theoretical
knowledge, sport.
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AHnomauin. Y pobomi npoananizogaHo nNoHsmms «1idepy ma «1i0epcbKi SAKOCMIy.
Oxapaxmepuz08ano 1i0epcbKi AKOCMI SIK CYKYRHICMb IHOUBIOVATIbHO-0COOUCMICHUX MA COYIANbHO-
NCUXONOTYHUX BIACMUBOCMEN 0COOUCMOCTMI, WO 00380JAI0MY iUl BUKOHY8AMU POJIb i0epa ) epyni.
OxpecneHo O0CHOBHI MOOYII, SAKi OOYIIbHO BUKOPUCMOBY8AmMU Ol PO3GUMK) JNi0epcmed Y
cmyoenmis 3akaady euwoi oceimu. BuokpemieHo skocmi, wo 0yoyms HeoOXiOHI MatOymubOMy
KepIBHUKY 3aK1ady 0C8imu 3 Memor OO0CASHEHHs Ni0epCbKoi no3uyii 8 KOHKPemHUX ymMoeax ma
301lICHEeHHS e(heKMUBHO20 Ni0ePCbKO20 BNIUBY.

Knrouosi cnosa: nioep, sxocmi, kepigruk, axisyi, cmyoeHmu, MeHeOHCMeHM.

Beryn

CydacHe CyCHIIbCTBO XapaKTEpU3Y€ThCS HAPOCTAHHSAM MOCTIHHUX 3MIH 1
COMaIbHUMHU  TpaHchopmariisiMu,  SKIi  49aCTO  IMEHYIOTh  «CYCIUJIBHOIO
TypOYJEHTHICTIO». Y TaKUX yMOBAaxX 3pOCTa€ pojib COLIAIBLHOTO YNPABIIHHS K BUILY
npodeciiinoi  misubHOCTI. Pe3ynbrarom akryamizamii JiiepcTBa € 3pOCTaHHS
CYCIUIBHOTO TIOTIUTY Ha KEPIBHUKIB JIIJIEPiB, M0 MOPOKYE 3aBAaHHS MOJEpHIi3allii
napameTpiB Cy4acHOi mpo(deciiiHOT MiArOTOBKM yNPaBIIHCHKUX KapiB.

B yMmoBax 3HayHUX COIIAJIBHO-EKOHOMIYHUX 3MIH CHCTEMa TEXHOJIOTii
VOpaBIIHHS JIOJCBKMMH pecypcaMu Hal0yBa€ CYTTEBOIO 3HAYEHHS, OCOOJIMBO
aKTyaJIbHUM € BUKOPUCTAHHS MOTEHIaNy JiJepChbKOro BIUBY. [IpobiieMy po3BUTKY
JIEPChKUX SKOCTEM Yy Cy4yaCHMX YMOBaX HEOOXITHO PO3TJIAJATH SIK CTpaTerivuHe
3aBJIaHHSI VISl CYCIUIBCTBA, OCBITH, HAYKOBUX JOCIIIKEHb, OCKUIBKH PO3BUHEHICTh
TaKUX SIKOCTEH, Mo-Tmepiie, 3a0e3neuye 3aTHICTh KEPIBHUKA 3TyPTOBYBAaTH KOJIEKTHB
Ta CHOPSIMOBYBAaTW HOr0 Ha JOCATHEHHSI BaXXJIMBUX IUIeH; MO-Apyre, mependoayae
edeKTUBHI OpraHizaiiifHi Jii KepiBHMUKA; TMO-TPETE, HAAMXa€ TMOCTIJOBHUKIB Ha
VCHIIIHY JISJBHICTD, MO-4€TBEPTE, BUCTYNAE IEPEIyMOBOIO JIOBIpH JIIOACH [0
BJIa/IHUX [TOBHOBaXEHb KE€PIBHUKA.

OCHOBHM TEKCT.

[TutanHs epEeKTUBHOCTI MEHEHKMEHTY 3aBXau Oynio 1 Oyae akTyalbHUM, aje
st YKpaiHM B yMOBax CbOTOJICHHS 1€ MHUTaHHSA CTOITh OCOOJMBO TOCTPO.
Anamizyroun crnenudiky mnpodeciiiHol AISTIbHOCTI, MOXHA BUIUIMTH SIKOCTI, IO
OyayTh HeoOXimHI (axiBLUIO TMEBHOI NPOPEciiHOI CHPAMOBAHOCTI 3 METOIO
TOCSITHEHHSI J1IEpChKOi MO3ULII B KOHKPETHUX YMOBax, 3A1MCHEHHS €(EeKTUBHOTO
JJIEPChKOr0 BIUIMBY Ta peaii3alii JiJepchKoro notexiiany. Tak, ¢l BpaxoByBaTu
OCOOJIMBOCTI COLIAJIBHOTO CEpPENOBUIA, BUKOHYBaHy pOJb, METy Ta 3aBJIaHHS
npodeciiHOoT AISTEHOCTI, BUKIIMKH, IO CTOATH Tiepe ¢haxiBIeM Ta iHII (PaKkTopH.
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Jlimepchki sIKOCTI — Iie, MepeayciM, BHYTpIIIHE «S» nimepa. 3 TOUKH 30py
¢inocodii migepcTBa MOXKEMO BITKUHYTH BU3HAUEHHS MEBHUX JIJIEPCHKUX SIKOCTEH 1
30cepeauTHCs 0e3mocepeiHbo K Ha PeHOMEH], Tak 1 Ha Horo (yHkIisx. HaTomicTs,
3 MEJAroriyHoi TOYKH 30py B KOHTEKCTI PO3BHUTKY Jijiepa JOLIIBHO 30CEPEIUTHCS
camMe Ha JIJEPChKUX SKOCTSAX SIK BJIACTHBOCTAX OcCOOMUCTOCTI Jifepa. Dopmyroun
J1AEPCHKI SIKOCTI B MMEBHOTO (haxiBIsl, MU HaJIa€EMO HOMY MEBHUN 1HCTPYMEHTapii JJIst
peanizarii cede y coliaabHOMY CepeIOBUIIN B SIKOCTI Jijepa.

Busnauennss ta GopmyBaHHS JIIEPCHKUX SIKOCTEH MOBUHHO 31HCHIOBATHCS
TaKUM 4YWHOM, 1100 iX BHUKOPUCTAHHS 3IACHIOBAIOCH 1 O€3MocepeHb0 3a
MIPU3HAYEHHSM, 1 IK OCHOBA JIJIS ITOAANIBIIIOTO PO3BUTKY. B TaHOMY acIeKTi TOpedHo
HaBectu ayMmMKy [. KotnsipoBa, 1m0 0OCOOMCTICHI IIHHOCTI 1 I[IHHICHI Opil€HTaIil
3HaXOAATHCS B OCHOBI Oy1b-aK01 (inocodii niaepcta. Bonu popmyrors ocoOUCTICHI
AKOCT1 Ta XapaKTePUCTUKH JiIepiB, 1110, B CBOIO Yepry, BIUIMHE Ha iX MOBCSAKICHHY
TUSTBHICTD 1 TPUMHATTS TOBEAIHKOBUX PIllIeHb [ 1].

[Tin wac BuBYEHHS MOPTPETy (axiBisl 3 aAMIHICTPATUBHOTO MEHEIKMEHTY Ta
HOro MisUTbHOCTI MM JIMIIUIM BHCHOBKY, IO HASBHICTh 3HAHb 1 HABHYOK, a TaKOX
BIIMOBITHUX BJIAJIHUX MOBHOBAYXEHb HE € 3aIOPYKOIO YCIIIHOL AisiIbHOCTI. CyIIHO
HaBecTH OyMKy B. Craguuk ta M. MoxHa, 3rifiHO 3 SKOI «UIsi yCIiIIHOI po6OTH
KOJIEKTUBY BKJIUBUM € HE JuIe chOpMOBaH1 y HbOMY CTOCYHKH, 1110 3a0€3MeUyI0Th
e(EeKTUBHY B3a€EMOJIII0 JIFOJICH y MpoIlieci CHiIbHOI poOOTH, ajie i Te, SKUM YMHOM
CIPSIMOBYETHCS 1X NISUIBHICTb, SIKI (POPMHU BIUIMBY BUKOPUCTOBYIOTHCS JUIsl TOTO, 11100
CIIOHYKATH JIFOACH 10 MpOyKTUBHOI mpall. [{i muTaHHs BITHOCATHCS A0 KOMIIETEHIIIT
KepiBHMKa a00 MEHeIKepa 3 aJMIHICTPaTUBHOI AISIIbHOCTI — JIFOAWHH, SIKa OYOJIOE
KOJIEKTHUB 1 BUKOPUCTOBYE HaJaHy i BIaAy JJI BIUTMBY Ha MOBEIIHKY JIOACH, IO y
HbOMY TIpaiooTh» [3, ¢. 393]. Onnak hopmanbHOI Blau TYT HEIOCTATHBO, MTOCTAE
MUTAHHS JIIIEPCTBA.

Ha nymky JI. bonman Ta T. [in, cycniibcTBYy HEOOXIiJHI: YHIBEpCaJlbHI Ta
THYYKI JIIEpHU, K1 € TBOPIISIMU M aHAJIITUKAMH, 110 MOXKYTh ITEPEOCMHUCIIUTH JOCBI/I,
mo0 BIAKPUTH HOBI MHUTAaHHS Ta MOXJIMBOCTI; OLUIbIIE JIFOACH, SKI BUKOHYIOTH
YOPaBIIHCHKI POl Ta MOXYTh 3HAWUTH TPOCTOTY MW TOCTIJOBHICTH MiX
OpraHi3aliifHIM XaocoM 1 06e371a710M; YIPaBIIIHIIN, SKi JOOJSTh CBOK POOOTY, JIFOH,
Kl caMl BIUIMBAIOTh Ha BJACHE JKUTTA; JIJAEPU Ta MEHEIDKEPH, SKI OIIHIOIOThH
yOpaBIiHHS SK MOpPAJIbHUH Ta €THYHHMM OOOB’SI30K; JiJEpH, SIKI TOEIHYIOTh
MPaKTUYHUN peani3M 3 TPUCTPACHUM OOOB’S3KOM 3aijisl OIIBIIMX ITIHHOCTEH 1
niret [4, c. 8].

AHami3yroun Mporiec €BOJIIOIIT MiIXO/IB 10 PO3BUTKY JifepctBa, [. Xepne3
Bpym Ta P. Xb103 nporuo3ytots, mo GopMyBaHHS J1AEPCHKUX SIKOCTEH, HE3BAXKAIOUH
Ha BCl TeHAeHLIi, 1 Haxami Oyne akrtyanbHUM. OAHAK BOHU OYyIyTh 3MIHIOBATHCS
pa3oM 13 3MIHOIO KOHKYPEHTHOTO CEpeOBHINA TIiJ] TUCKOM TaKWX YHUHHUKIB:
ro0ajibHa KOHKYpEHIisl; 1H(QopMaIliiiHi TEeXHOJOrii; HEOOXIJHICTh B IIBHAKUX 1
THYYKUX OpraHi3aiisx; 30UIbIICHHS pOJII KOMaHJ B oOpraHizailii; pi3HOMaHITHI
notpebu cmiBpoOITHUKIB [5]. Ha Hamry aymKy, npu BU3HAYEHHI JIAEPCHKUX SKOCTEH
HEOOX1THO TaKOXX 3BEPTATH yBary Ta BpaXxOBYBaTH XapaKTepHI O3HAKU MpodeciitHol
nedopmaiiii MaliOyTHROT mpodecii CTyneHTa sSK Ha YUHHUKH, [0 HEraTUBHO
BIJIMBAIOTh HA IOCATHCHHS YCITIXY.
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Ha agymxy O. PoMaHOBCBKOTO, JiEep-KEpIBHUK — II€ HOBAa TIeHeparlis BUIIOI
JIAaHKU KEPIBHUKIB yCiX cep KUTTA il MIAIBHOCTI CycniibcTBA. BoHu moBuHHI OyTH
BUXOBaHI, HABYCHI Ta MIATOTOBJICHI CUCTEMOIO OCBITH, YCIM CYCIIJILCTBOM 13 IIIJIKOM
[1JIECTIPSIMOBAHOIO OPIEHTAIIIEI0 HA 3/1MCHEHHS BEJIMKUX 1 MAcIITaOHUX CYCILIBHO
3Hauymux crpaB. CaMe Taki KepiBHUKH, CHpPaBXKHI Jijepu, He Oosuuch OpaTu Ha
ceOe BIIMOBILAAIBHICTh Y HAWCKIAAHIMIINA CUTYyallli, HOBUHHI BMITH MPHUIMaTH Taki
pIIIeHHS, 1110 3a0e3MeUyI0Th BUXIJ 13 OyAb-IKOT KpU3U U mpoBaity» [2, . §8].

KepiBHUK MOBUHEH BOJOMITH CIHEI[ialbHUMH 3HAHHAMH, YMIHHSIMHU Ta
HaBUYKaMH, 110 JO3BOJISTH 3/IIMCHIOBATH KOMIUJIEKCHE YIIPaBJIiHHS OpraHi3aliier abo
il migpo3ainoM. Takoxk MOBUHEH OYTH TNIOOAJIBHUM CTPATEroM, aAalnTUBHUM, 3aTEH
JI0 TBOPUYOT'O Ta KPUTUYHOTO MHUCIICHHSI 1 TBOPUOi JIsNIBHOCTI, 3AaTHUN O pOOOTH B
KOMaH/1, 3/JaTHUM 10 CAMOHABYaHHS 1 CAMOPO3BUTKY.

[lin yac QopMyBaHHA JIJIEPCHKUX SKOCTEH CTyAEHTaM, SK HPaBUIIO,
MIPOTIOHYETHCS JI0 OMAHyBaHHA Marepiai, BIJIMOBIIHUNA KOHTEKCTY iX ManOyTHIi
npodeciiiHiil MisIbHOCTI. SIK TpuKIag MOKHA HaBECTH BU3HAYEHI AMEPHUKAHCHKOIO
acoIriaIfiero BUXOBaHHS Ta po3BUTKY pa3oM 13 Kapen JIoycoH OCHOBHI MOy, SIKi
JIOIIUIBHO BUKOPUCTOBYBAaTH I PO3BUTKY JIJEpCTBA: OCMUCICHHS JJEpCTBa
(BU3HAUGHHS JIJEPCTBA, SIKOCTI Ta XapaKTEPUCTUKH €QPEKTUBHUX JIJEPiB, CTHII
JiJiepcTBa); KOMYHIKAIllS Ta BIUIMB (AaKTUBHE CIIyXaHHs, HeBepOallbHa KOMYHIKAIlis,
AKICHA Mepeavya BJIacHOi JyMKH); MOTHBAILlisI Ta 30epeKeHHs nepcoHainy (po3yMiHHS
ChOTOZICHHS MPaLIBHUKIB, YIPABIIHHS KPi3b NOKOJIHHS, CTBOPEHHS! HABKOJIHUIIIHBOTO
Cepe/ioBUIA); KEpyBaHHS 3MiHAMHM (BMIHHS MPAaBUJIBLHO pearyBaTd Ha 3MiHH,
BUKOPUCTOBYBAaHHS CTpAaTerii JJIs yOPaBIIHHSA 3MiHaMu); poOoTa 3 KOH(MIIKTaMH
(BU3HAUEHHS CHUMIITOMIB 1 TMPUYUH KOH(QIIIKTY, Npo(pUIaKTHKAa KOH(QIIKTIB,
BUKOPHUCTOBYBAaHHA KOPHUCHUX CTOPOH KOH(IIKTY, BHUpPIIIEHHS KOH(IIKTY);
JeNieryBaHHs (BU3HAUEHHS MOXKJIMBOCTEH JJIsl JENeryBaHHs, JEJETYBaHHS BIAIu 3
BIJIMOBIAIBHICTIO); KOYYUHT (BIIMIHHICTh KOYUYMHIa BiJi KOHCYJIbTYBaHHsI, O0ap’epu
JUIsl KOYYMHTa, PO3YMIHHSI TPOIECY KOYUYMHTY); YIPaBIIHHA MISMH (pO3CTaHOBKa
YITKUX CTAHJAPTIB Ta OYIKyBaHb, HaJaHHS 3BOPOTHOTO 3B’A3KY, YIPaBIiHHSA Ha
BIJICTaHI, OIlIHKA CBOIX Mii); mpoBeacHHs eheKTUBHMX Hapaj (IIPOBEIEHHS Hapa
BYaCHO Ta 3a IUIAHOM, PO3YMIHHS TPYNOBHX IIPOILIECIB); PO3BUTOK IEPCOHATY
(amanTariisi HOBUX CHIBpOOITHHKIB, MEHTOPCTBO, HaBYaHHs, TUIAHYBaHHS Kap €pH);
yIpaBJIiHHS TpIOpUTETaMU Ta OOpoThOa 31 cTpecoM (YIMpaBiIiHHSA CBOIM YacoM Ta
c00010, BU3HAUYCHHS MPUYMHHU T4 CUMITOMIB CTPECy, J0ToMara iHIIMM CIPaBIATUCS
31 ctpecom) [6, c. 54-55].

BucHoBkmu.

Jlinepchki sKOCTI MalOyTHBHOrO (axiBUs — II€ CYKYIHICTh 1HIUBITYadbHO-
OCOOMCTICHUX 1 COI[AJIbHO-TICUXOJIOTIYHUX BJIACTUBOCTEM MailOyTHHOro (axiBIs 3
aJIMIHICTPATUBHOTO MEHEDKMEHTY, K1 3a0e3MeuyloTh HOro 3[aTHICTh 1HTErpyBaTu
Ta IUIECHPSAMOBYBATH KOJEKTUB OpraHizamii JJjsi YCHIIIHOTO JIOCSTHEHHS
opranizamiaux 1aed. IlinecnpsMoBane ¢GopMyBaHHS JIJAEPCHKUX SKOCTEH Yy
nporect npodeciiHoi MATOTOBKM MalOyTHIX (haxiBI[IB HE TUIBKK 3a0e3nedye
YCIIIIIIHE BUKOHAHHS (POpMaJIbHUX, BJIAQIHUX MOBHOBAaXXEHb, aje M CTAa€ MIATPYHTIM
COLIIAJIbHO-TICUXOJIOTIYHOTO BIUIMBY Ha MpAalIBHUKIB Oprasizaiii. ToMy 3aBIaHHIM
BUIIOI IIKOJNW TiJ Yac CKIAJaHHS HAaBYAIBHUX TMPOTpPaM € He TIIbKUA pPETeIbHHMA
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aHaji3 Ta OCMHCJICHHS BUKIIMKIB, III0O CTOSITh IMEpE]l OpraHizaii€ro, B sKkii Oyje
MpaloBaTH i BUMMYCKHHUK, aJi€ 1 MPOTHO3yBaHHs Mail0yTHIX BUKJIUKIB.
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Abstract. The concept of «leader» and «leadership qualitiesy is analyzed in the work.
Leadership qualities are characterized as a set of individual-personal and social-psychological
properties of an individual that allow him to perform the role of a leader in a group. The main
modules, which are expedient to use for the development of leadership among students of a higher
education institution, are outlined. The qualities that will be necessary for the future head of an
educational institution in order to achieve a leadership position in specific conditions and to
exercise effective leadership influence are highlighted.
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Anomauin. B pobomi posensoaiomvcs numanHs HeoOXionocmi ¢hopmysanns soft skills y
maubymuix inonocie-nepexnaauie. QOIpyHMoBano, w0, GIONOBIOHO 00 HOBUX BUMOZ CYYACHOI
OCGZmM, a came KOMNemeHmHICHO20 nzdxody, a makoasHc 6UMOe HaA PUHKY npauz 00 K@aﬂlqblKOGCZHOZO
ma KOHKYPEHMOCHPOMOINCHO20 NpayieHuka miei uu iHwoi cehepu, exarouarouu @inronoea-
nepekiaoaud, cucmema Oc8imu Mae CHpAMO8Y8amu oI 3YCUNi HA (POPMYBAHHI KOMNIEKCY 3
npoghecitinux (hard skills) ma m’axux komnemenyiii (soft skills). Buznaueno nepenix komnemeHyii,
HeoOXiOHUX 011  (POPMYBAHHA NEPeKIadaybkoi KOMNemMeHMHOCMI MatOymuvo20 ¢hinonoea-
nepexnadaua. Hasedeno npuuunu, siki 00yMo611010Mb HeOOXIOHICMb (OPMYBAHHS KOMNILEKCY SOft
skills onsa ycniwnoi disneHocmi Maibymuix Qinonozie-nepexnacayis.

Knrouosi cnosa: ¢hinonoe-nepexnaoau, soft skills, nepexnadayvra xomnemenmuicms, ocgima,
Maudoymui gaxisyi.

Beryn.

Bce 6ubiioro BijjoOpa)keHHs B HOPMaTUBHHUX OCBITHIX JIOKYMEHTaX, HAYKOBUX
JOCIIIDKCHHSX Ta HA MPAKTHUII 3HAXOATh MIAXOW MEAaroriyHoi KOHIEMIi M’ IKHX
kommneTeHmik (soft skills). 3aramom moBa e Mpo KOMIUIEKC HECHeliali30BaHUX,
HaanpodeciiiHuX HaBUYOK, AKI 3a0€3MeUyI0Th YCHIIIHY y4acThb JIIOJAUHU B poOOUOMY
MpolLIeci, BUCOKY MPOAYKTHUBHICTH 1, Ha BIJIMIHY BIJ] CII€L1aJli30BAHUX HABHYOK, €
HACKpPI3HUMH, HE TOB’S3aHUMH 3 KOHKPETHOIO MPEIMETHOI c(heporo; MoeaHaHHS
MDKOCOOMCTICHHUX, COIIaIbHUX HABUYOK, HABUYOK cninKyBaHHﬂ pUC XapakTepy
(gecHicTb, epeKTUBHE CHIJII(yBaHHH BBIWIMBICTD, BIANOBIIAIBHICTh, MPO(ECIHHICTD,
rquchTb) p060Ty B KOMaH/ll, CTaBJiEHHs, aTpuOyTIiB Kap’epu 1 KoedilieHTa
eMoIliitHoro iHtenekty [1]. BiamoBimHO 10 HOBMX BUMOT Cy4acHOi OCBITH, a came
KOMITETEHTHICHOTO TIAXO/Y, a TAKO BUMOT Ha PUHKY TIparli 70 KBaJIi(iKOBAaHOTO Ta
KOHKYPEHTOCTIPOMO>KHOTO TpaIliBHUKA Ti€l uu 1HIIO01 cepu, BKIIOUaroun (inosora-
nepeKiiajiaya, CUCTeMa OCBITHM Ma€ CIPSMOBYBaTH CBOI 3ycWJUIs Ha (opMyBaHHS
koMmiuiekcy soft skills MaitOyTHIX (axiBIiB.

OcHOBHMUIT TEKCT

Astopu TTomimyk JLII. ta ITymkap T.M. BBaxaroTh, 10 ONaHyBaHHA Mpodecii
¢dinonora-nepexyiaaya B 3akjiajax BHINOI  OCBITM MOTpedye (opMyBaHHS
npodeciiHuX 3HaHb, YMIHb Ta HABUYOK, & TaKOX JIKBLAALIIO pPO3PUBY MIXK
TEOPETUYHMMH Ta TPAKTUYHUMM 3HAHHSAMH 1 BUJIbHE OpIEHTYBaHHA Yy cdepax
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npodeciifHol AisUTbHOCTI [2]. MU HUIKOM MOTO/KYEMOCS 3 TaHUMHU aBTOPAMHU 111010
HEOOX1HOCTI HaOyTTs MaillOyTHIMU (QinonoraMu-nepexnagayaMu  npodeciiHux
KOMITETEHINM, Tak 3BaHux hard skills, BoJomiHHS SKHMH € 3aMOPYKOIO
npodecioHai3My 1, SIK HACHiIOK, YCHIMHOI (UIONOTIYHOI Ta MepeKIaaanbKoi
nisbHOCTI. OJHAK BIA3HAUMMO, 10 TpodeciiiHi 3HAHHSA, BMIHHA Ta HaBHYKH Yy
cydacHOoro (inonora-mepexianadya MawTh OyTH  00OB’S3KOBO  JIOTIOBHEHI
komruiekcoM soft skills.

[rorpun M.B. no cucremu HeoOXigHUX i (opMyBaHHS MepeKIaaaIbKoi
KOMIIETEHTHOCTI ~ MallOyTHBOro  (ijojiora-nepekiajadya  BKJIOYAE  HACTYIIHI
KommeTeHIi [3]:

1) MOBHA KOMIIETEHIIis;

2) KOMYHIKaTUBHA KOMIIETEHIIIS;

3) TekcTyaibHa KOMIICTECHIT1S;

4) nmpenMeTHA KOMIICTCHITIS,

5) coIiOKYJIbTypHA KOMIIETCHITIST a00 «(hOHOBI 3HAHHS;

6) TeXHIYHO-TEXHOJIOT1YHA KOMITCTCHITIS,

7) IHTeTpaTHBHA KOMIICTCHITIS,

8) ocoOucTICHA KOMITETCHITIS.

3Bakar04M Ha HaBEACHUH IMepelliK KOMIETSHITIH, MOYKHA 3pOOUTH BUCHOBOK IO
HEOOXI1JHICTh TapMOHIMHOTO (OpMyBaHHS Yy MalOyTHIX (iJTOJIOTIB-TIEpEeKIaiayiB
KOMILJIEKCY SIK MPOPECIHHUX, TaK 1 M’ IKUX KOMIETEHIIIH.

VY cBoiil npodeciiiHiid AISIBHOCTI Nepekianay, 3 Touku 30py Hikonaenko HO.,
«...Ma€ JOCKOHAJIO BOJIOAITH 1HO3EMHOIO Ta PIJTHOI0 MOBAMH, YMITHU 3A1HCHIOBATH
nepeksiajg 3 OJHI€El MOBM Ha 1HIIY, OyTH IOCEPEAHHKOM Yy KOMYHIKaIli MIX
IpEICTaBHUKAMH PI3HUX JIIHTBOKYJIBTYPHUX COLIYMIB, a TAaKOX JOMOBIISATHCS 13
3aMOBHMKOM, CIIBIpAIOBaTH 13 KOJIETaMH, OpraHi3oByBaTh poOOTY y KOMaHJI,
3HaXOAUTH KOMIIPOMICHI PIIIEHHS TOMIO». TOMy NPIOPUTETHUM 3aBJIAHHAM €
BIIPOBA/DKCHHS Yy HaBYAJIbHUI TpOLIEC MIATOTOBKM MalOyTHIX  (1JI0JIOTIB-
NepeKsajadiB  TEXHOJOTiH 1 MEeTOMAIB, SKI CHpsIMOBaHI SK Ha (GOpMyBaHHS
npodeciifHOi KOMIMETEHTHOCTI, Tak 1 Ha po3BUTOK soft skills [4]. Mu moBHiCTIO
MOJUIAEMO JIaHy TOYKY 30pY, OCKUIBKM Y MIKHAPOJIHINM MPAKTHUIIl CIIBICHYIOTh Pi3HI
MIIXO0AW JO0 OMHCYy NPOoQeciHHUX KOMIIETEHTHOCTEH — SAK Ti, IO TEPEeBaXKHO
30pi€HTOBaH1 Ha MpodeciiiHl 1HTErpalibHI XapaKTepPUCTUKU, TakK 1 Ti, 110 BMIITYIOTh
soft skills. Soft skills BkmtouatoTp B ceOe HaB4anmbHi, COIliaNbHI, OCOOMCTICHI
HABUYKHW, a TaKOX HaBWUYKM iHGoOMediitHOi Ta mHMQpOBOi TPaMOTHOCTI, SKi
OXOIUTIOIOTh KOMOIHOBaHMM Ha0ip 3HaHb, HABMYOK, BITHOCHH, HEOOX1THUX JIJIS )KUTTSI
Ta poOOTH 111010 BUKOPUCTAHHS, CTBOPEHHSI Ta NIepeaBaHHs 1HpopMaIlii.

Kpim HasgBHOCTI mpodeciiHUX KOMIETEHTHOCTEH, y BHUITyCKHUKIB 3aKIIaJiB
BUIIOI  OCBITM  OYIKY€TbCA  HASABHICTh  C(HOPMOBAHOI  MPHUAATHOCTI  JO
npaleBiallTyBaHHs, TOOTO Takuii Ha0Ip KOMIETEHTHOCTEH, IKUH XapaKTepU3y€eTbCs
CYKYIIHICTIO 3HaHb, yMiHb, HaBHUYOK, BOJIOAIHHAM IMJAXOAaMH JJIS BHPIIICHHS
CTaHJAPTHUX Ta HECTaHJAAPTHUX CHUTYyallli, a TAaKOX 3JIaTHICTIO 1 OaXaHHAM [0
HETMEePEepPBHOT0 CaMOBJIOCKOHAJICHHS Ta MpodeciitHoro po3BUTKY [5; 6]. 3 orisay Ha
e, JOCIIIHUKA BBa)KalOTh, IO BHUITYCKHUKaM-(UIOJOraM IMOTPIOHO HE TIIBKU
chopMyBaTH O4YiKyBaHy pOOOTOAABLSIMH MOJIe]Ib KOMIIETEHTHOCTEH, ajie i
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NoeTHYBaTH B €001 mpodeciiiHi Ta M’SIKI HaBUYKU, HAIOJETVIMBO MPAIFOBATH, 1100
JIOCATHYTHU yCIIXY IiJl YaC HaBYaHHs Ta B MaOyTHIN Kap’epi [7].

®dopmyBanns koMmiuiekcy soft skills € HeoOximuum s MalOyTHIX (HJIOJIOTIB-
MepeKyIaaadiB 3 TAKUX OCHOBHHUX MPUYHH:

1) Ockinbku ¢i70JOTH-TIEpEKIIaAayl MPaLo0Th 3 TEKCTaMH Ta MOBOIO, TO
OJTHIEIO 13 X KITFOUOBUX KOMIIETEHIIIT € BMIHHS €()eKTHBHO CITIJIKYBaTHUCh, TOOTO MaTH
PO3BUHEHI KOMYHIKAI[Il{HI HABUYKH, K1 OXOILUTIOIOTh MHUCHbMOBY 1 YCHY KOMYHIKAIIilO,
3IaTHICTh 3PO3YMIJIO 1 MEPEKOHIUBO TIepeaBaTH 17ei, a TaKOXK 3JaTHICTh CIyXaTH 1
PO3YMITH 1HIITUX.

2) Ockinbku (inosoru-nepexaagadi 3A1MCHIOIOTh aHalli3 TEKCTIB, BUBYAIOThH
MOBU Ta MPAIIOIOTh 3 JITEPaTypor0, TO BOHU MAarOTh OyTH 3JaTHUMH 1O aHANI3y
CKJIQHUX KOHLIEMIIM, PO3KPUTTS TOHKOIIB MOBHHMX CTPYKTYp 1 pO3yMIHHS
INIMOMHHOTO 3MICTY TE€KCTiB, TOOTO MaTH PO3BMHEHI AaHAIITUYHI HABUYKH.

3) Ockinbkd (UIOJOTH YacTO CTHUKAIOTBCSA 31 CKIATHUMH TPOoOJIeMaMH
TJIYMa4eHHs 1 1HTEepIpeTaii TeKCTiB, TO BOHU MOBHUHHI MaTH 3[IaTHICTb MUCIUTH
TBOPYO Ta THYYKO, PO3TJIAAATH PI3HI MIAXOAW 1 3HAXOJWTH HOBI IHTEpIIpETAIlii.
['HydKicTh MHUCJEHHS TaKOX [O3BOJISE IM IIBHJAKO aJanTyBaTHCh 1O 3MiH, Kl
B1I0yBaIOTHCS Y MOBI 1 JTITEpATYPI.

4) Ockiuibku  (UIONOTH-TIEpEKIIaadl  4acTo MpaliolTh B KOMaHIl abo
CIUJIKYIOTBCS 31 CTYJCHTaMH, KOJeramMu 1 KJII€HTaMH, TO BaXJIMBHUMH JUIS HUX €
MDKOcoOHMCTICHI HaBu4KU. Soft skills, Taki sik emmarisi, CriBpoOITHULITBO, KYJbTypHA
YyTJIMBICTh, JOMOMAararTh (iIojoraM-nepexiagadaM BCTAHOBIOBATU €()EKTUBHI
B3a€EMUHU 3 HIITUMHU JIFOABMU 1 TOCITATH CIIIJIBHUX IIJIEH.

5) HasiBHICTh HABUYOK KPUTHUYHOTO MHCJICHHS, aHATI3y 1 pO3B’s3aHHS MpobieM
703BOJIsI€ (hisToIoraM-TMepeKiajgadyaM yCIilHO J0JaTh MpoOjieMu, siIKi BUHUKAIOTh B
mporeci iX MJISTIBHOCTI, Ta BHKOHYBaTH TIOCTaBJIEHI 3aBAaHHA, JONOMAararTh
3HAXOAUTH €(EKTUBHI PIIIEHHS 1 BIPOBAHKYBATH 1X y MPAKTHUKY .

Crorogni 1 B HaWOmMMKYOMy MailOyTHbOMY, HIO0 YCIIIIHO MPOCYBaTHCS B
Kap’epi 4M 3aJUIIATHCS 3aTpeOyBaHUMHU Ha PUHKY mpaili ¢ijojoraM-rnepexiiagaqam
HEJOCTaTHbO OyZe Matu NpoduIbHY OCBITY 1 J0CBiA poOOTH B CBOiM cdepi.
[Ipodeciiini 3HaHHS Ta JOOCBIA, 3 HAIIOI TOYKH 30py, HE TaK ILIHYBaTUMYTbhCS
poOOTONABIISIMH, SKIIO BOHU HE OYIyTh MiJKpiruieHi po3BuHeHUMH soft skills. Amxe
BXKE€ 3apa3, 3TiTHO 3 JOCTIKEHHSIMU, TTpoBeaeHuME KoMmraniero « Wonderlic», 93%
OMUTAaHUX pOOOTOAABIIIB  BiA3HAUWJM, [0 HASIBHICTH Yy KaHAWJAAaTa Ha
npanesnamryBanss soft skills € kirodoBuM pakTopoM mpu NPUNHATTI PILIEHHS PO
HOrO MpaneBiallTy BaHHS.

BucnoBku. Soft skills € HaBHuYkamm, $SIKI BIJHOCSTBCS JO COIlIaJIbHOI Ta
MI?)KOCOOMCTICHOI cpepH 1 € BaXKJIUBUMU B Oyb-sK1i npodeciiiHiii aisuibHOCTI. BoHM
BKJIIOYAIOTh TaKl HABUYKH, IK KOMYHIKallisl, CIIBPOOITHUIITBO, JI1IEPCTBO, €MOLIIITHUN
IHTEJIeKT, KPUTHYHE MUCICHHs, aJalTHUBHICTb, TBOPYICTh, MPOOJIEMHE MHCIICHHS,
e(deKTUBHE yIpaBIiHHSA 4YacoM Ta Oararo iHmmMX. HasBHICTH M’SIKHX KOMIIETEHIIIH
BaXKJIMBA JIJIs1 €PEKTUBHOI KOMYHIKaIlii, CIIBIpalll B KOMaH 11, pO3B’si3aHHS TIPO0IeMm,
MPUIHATTS PillieHb 1 JOCSITHEHHS ycIixy B mpodeciitHiii cdepi. BoHu n10moBHIOIOTH
npodeciiiHi HaBUYKHU 1 JI03BOJIAIOTH JIFOJIMHI OyTH OUIBII THYYKOIO, aJanTOBAHOO 10
3MiH 1 YCIIIIHO BIPOBA/KYBAaTH CBOi 3HAHHS 1 BMIHHSI.
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Cdopmoranicth soft skills € mepeBaroro Oyab-skoro (axiBIlsi, BKJIHOYAOUH
¢inonori-nepexnagadiB. Y cBoiil mpodeciiiHiil AisIbHOCTI (itonoru-nepexiagadi
3YCTPIYaOThCS 3 PI3HUMH BHKJIMKAMU, TAaKUMH SK aHA3 TEKCTIB, CIUIKYBaHHS 3i
CTyIeHTaMH a0o0 KII€HTaMH, peJaryBaHHs Ta mepekian TekcrtiB, 1 soft skills
JomoMararoTb iM  e(eKTHMBHO BropaTucs 3 UMM 3aBaaHHsMu. Soft skills
J0TIOMAararTh (isoloraM-nepexyiagayaM He TUIbKM B akaJeMiyHiil poOoTi, ane i B
1HImMX cepax AiSTBHOCTI, TAKUX AK TEPEKIaa, peaaryBaHHs, )KypHaJiCTHKA, MOBHI
MOCIYTH, KYJbTypHa chepa TOIIO.

Otxe, soft skills € BaxnuBuMu Ay PiI0J0TIB-IEPEKIIAAUiB, OCKIIBKH BOHH
CHPUSIOTH YCHIIIHIA KOMYHIKAIi, aHaji3y, TBOPUOCTI Ta €(h)eKTUBHOMY BUKOHAHHIO
3aBAaHb B iX npodeciiiniii cdepi.
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The article considers the main principles of forming the digital competence of future
economists. It is emphasized that the development of this competence is the integral characteristic
of modern specialist, particularly in the economic field. It was carried out the analysis of the state
of digital competences development of the future specialist economist in Ukraine. It has been
established that achievements in the field of computer technologies and information systems have a
positive effect on the process of forming the digital competencies of economists, which contributes
to the formation of the following skills: performing a directed search and evaluation of data;
management of data exchange, information and digital content; the use of information resources
and technologies for generation of knowledge, development of conceptual solutions for problematic
situations in digital environments.
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Problem statement.

The modern space of higher education in Ukraine establishes a new educational
paradigm focused on students and lifelong learning. This includes fundamental
changes in professional tasks, which are solved by professional education. That is
why training must be adapted to the requirements of the new context. The education
system is forced to continuously improve, since the future functioning of the state
depends on how this field develops.

The new generation is significantly different from the previous one. Society
receives and processes a large mass of information every day, adapts to constantly
changing conditions. Man needs to adapt in this world. The New Era dictates a
change in thinking style. Today, in the educational process, it is necessary to apply
innovative approaches and technologies in order to meet modern trends and
requirements. The economic situation in Ukraine is changing. There are new
requirements for employees. Professional education is the sphere of formation of
future personnel for the economy of Ukraine and is undergoing significant changes.
The relevance of this problem is related to the change in educational standards and
paradigms. Professional training includes more than actual knowledge and skills.

The solution to the above-mentioned problem makes us conduct a search in the

ISSN 2567-5273 24 www.moderntechno.de


https://orcid.org/0000-0002-0022-9644
https://orcid.org/0000-0003-4752-535X

Modern engineering and innovative technologies Issue 27 / Part 3

direction of developing the fundamentally new scientific support for the educational
process, aimed at the use of IT for the purpose of qualitatively filling the information
space, which corresponds to the essence, volume, content, speed of information
perception [2].

Recent research and publications analysis.

According to the research of modern scientists, S. Zoria, O. Leha, O. Kirdan [4]
digital competence involves confident and at the same time critical application of
information and communication technologies for creating, searching, processing,
exchanging information at work, in public space and private communication;
information and media literacy, basics of programming, algorithmic thinking,
working with databases, Internet security and cyber security skills; understanding the
ethics of working with information (copyright, intellectual property, etc.). L.V.
Laptieva and O.D. Pakhmutova, [3] considering the expediency of integrating digital
technologies into the learning process in higher education, it is believed that this is
due to a large extent to the fact that the reduction of classroom hours entails an
increase of the amount of students self work. T. Pryidak, N. Yurchuk claim that the
use of digital technologies in the educational process is especially relevant for
specialists in the economic direction, since the development of the modern economy
is not possible without the use of digital technologies, which determines the relevance
of the formation of digital competence among students of this field.

Considering the above mentioned, we want to explore how the digital
competence components of future economists are formed during the teaching of
mathematical disciplines in higher education institutions.

The object of the article is to reveal how the formation of digital competence
depends on effective methods of teaching mathematical disciplines a future specialist
in the field of economics.

Statement of basic materials.

At the current stage of the development of society in Ukraine, European
integration processes and socio-economic transformations, aggravation of the
political and economic situation in the country along with the strengthening of
international competition, the intensive development of digital technologies, the need
to improve the provision of the proper level of professional training of economic
specialists becomes of great importance.

The system of forming the digital competence of future economists consists of
four components: purpose, activity, informativeness and efficiency, which allow to
take into account the education process as the most important element of training
highly qualified specialists in the future. An increasingly digital and decentralized
economy requires not only a new approach to doing business at the macro level, but
also new skills to succeed at the macro level.

Digital competences are a set of knowledge, abilities, specific features of
character and behavior that are necessary for a person to be able to use digital
technologies to achieve goals in his personal or professional life. Competence in the
field of digital technologies should be perceived not only as knowledge related to
technical skills, but also as knowledge, more focused on cognitive, social and
emotional aspects of work and life in the digital environment. Digital competence is a
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multifaceted evolving process that is constantly changing with the emergence of new
technologies [7].

It is known that the concept of «future economisty is quite broad in meaning.
Using this term, researchers refer to it specialists of a number of related subject areas:
«Economics», «International economic relations»; «Accounting and Taxationy,
«Finance, Banking and Insurance», «Marketing», «Entrepreneurship, Trade and
Exchange Activity», etc. Let's take a closer look at the state and features of the
development of digital competencies of future economists.

According to the standard of higher education in Ukraine for economic
specialization in the context of our study, the following program competencies are
determined [1] (Table 1):

Table 1 - Basic program competencies
Skills Characteristic

1) Basic digital skills Characterize the functional literacy of the staff when using various
information systems and software applications. Similar skills are
needed to access and effectively use digital devices and online
services. Basic digital skills include the ability to work with various
technical devices, files, the Internet, online services, information
programs.

2) Derived digital skills | Related to the ability to competently apply digital technologies to
solve various functional (professional and official) tasks. Mastering
such skills guarantees effective use of digital technologies and
obtaining real practical results. Structurally, these skills encompass
the creative activities required to work in online applications and
digital services. These can be various social networks, messengers,
information portals, library and scientific services and databases, etc.

Also, according to the European Digital Competence Model for Education, basic
digital skills also include the psychomotor skills of staff. This is, firstly, the ability to
use keyboards of various types professionally, which develops fine motor skills, and
secondly, the ability to work with computer equipment of various types and sizes
(stationary computers, laptops, tablet PCs, Flipbox, etc.), including equipment and
with touch screens.

And derived digital skills, in turn, in addition to the above mentioned, reflect the
ability of personnel to create digital content, as well as the ability to work with
information, including its collection, structuring, validation, storage and data
protection. Professional digital skills are specialized and provide solutions to complex
professional tasks in a digital environment. These skills form the basis of the
competencies of personnel in such high-tech professions as software developers, Web
designers, big data analysts, etc. Special education is required to acquire such skills.
According to the FEuropean model of digital competences, the structure of
professional digital skills includes the ability to work in a team, creativity and critical
thinking [6].

In particular, in hiring there is a person's possession of digital skills that make it
possible to quickly and efficiently perform tasks, be successful and take advantage of
potential opportunities.
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At the same time, the need to solve specific theoretical and practical problems
stimulates the development of new abstract methods and branches of mathematical
science. We can say with confidence that in modern conditions, in connection with
the process of mathematization of science and practice, future specialists in various
fields need serious mathematical training, which, in turn, determines the place of
mathematical disciplines in the education system. Related sciences use a different
amount of mathematical knowledge and set new tasks for the content, forms and
methods of studying this spectrum of disciplines, which contributes to the formation
of students of a modern style of scientific thinking and its application in specific
sciences [3].

Analyzing the training of future economists during the study of mathematical
disciplines, the teacher has to observe the basic principles of teaching, in particular
didactic. By the didactic principle, we understand the system of fundamental
requirements that must be followed when determining the content, forms of
organization, and teaching methods, which will most contribute to the formation of
digital competence of future specialists in the economic profile in accordance with
the purpose of the chosen educational program [5].

Therefore, these principles are intended to regulate the learning process, act as a
method of regulating practice in creating didactic conditions for the successful
formation of digital competence of future economists in the environment of a certain
educational institution: scientificity, systematicity and consistency, availability,
awareness and activity of learning, evidence, strength of knowledge, connection of
theory and practice, emotionality, control and correction of knowledge, optimization
of studying. We are going to consider each of them (Table 2).

Analyzing the didactic principles as a system of basic requirements that must be
guided when determining the content, forms of organization and methods of training
future economists during studing mathematical disciplines, which will contribute to
the formation of digital competence to the greatest extent in accordance with the
purpose of the chosen educational program (economics; information systems in the
economy and business analytics; business economics; economics of the enterprise;
economic cybernetics; international economics; personnel management and labor
economics, etc. We also note that the implementation mechanisms of these principles
are polyhedral and multifaceted. They depend on many factors: the development of
pedagogics, didactics, level of digitization of the teacher. The introduction of a
system of training in professional digital skills such as coding, data analysis and e-
business skills can help young people to take advantage of the new opportunities
offered by the labor market.

The relevance of general and specific digital skills has become especially acute
during the pandemic, when the forced transition to distance learning in March 2020
due to the spread of COVID-19 «exposed» the situation with digital skills and
indicated the shortcomings of digital training.

For example, almost 60% of students in Europe had no experience of distance
learning before the pandemic, a fifth of European youth do not have even a basic
level of digital skills, more than 50% plan to improve their digital skills as a result of
the transition online, while only 39% of European teachers feel well prepared for
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their daily work on the online mode.

Digital skills are gradually taking their place among other general competences
and literacies, which cannot affect the content and practices of education, including in
higher education. Being directly related to information technologies, digital skills, at
first glance, may appear to be the prerogative of training areas in the field of
information technologies. However, if we proceed from the end-to-end nature of
general digital skills (their application in all types of activities), there is an
assumption that it is laid a «cushion» of general digital skills in each direction of
training, which can be fixed in the methodological and normative base of the
educational process, and de-facto - in teaching practices.

Table 2 - Principles of digital competence formation of future economists

Principle

Requirements

Implementation mechanisms

1) Scientificity

Carry out a retrospective analysis of
information and communication
technologies, the content of the digital
economy; objectively reveal scientific
facts, introduce new achievements in
digital technologies in business, etc.

Scientific debates, scientific
conferences on the theoretical and
practical  application of digital
technologies in the economy,
actualization of students' scientific
works, involvement in competitions,
grants, participation in Olympiads, etc.

2)
Systematicity
and
consistency

Actualization of previously studied
material from various disciplines, a
cycle of modeling and analytics
disciplines; optimization methods and
models; simulation modeling; economic
analysis; intelligent systems; marketing
analysis, etc.

It provides such the organization of
the studying process of future
economists so as not to violate general
approaches to mastering the content of
the educational program, logical
connections  between  disciplines,
between modules in each discipline;
taking into account intersubject
connections.

3) Availability

It requires that the scientific concepts of
the development of the digital
transformation of education, all the
variety and depth of their provisions,
implementation measures should be
understandable to all students in
accordance with their age, level of
mental development, and therefore
should be presented in educational and
methodological ~ materials in  an
understandable form.

Presupposes that the entire amount of
knowledge about the digital society,
digital  economy, and  digital
technologies accumulated by
humanity, all their diversity and depth
should be understandable to all
students in accordance with the level
of their intellectual development.

4) Awarness
and activity

It requires not just mechanically
memorizing educational material, but
also understanding what is being
studied, deeply realizing and
comprehending the phenomenon of the
digital economy and information
society, scientific concepts of the
development of the digital economy and
society, the digital transformation of
education, the enormous potential of
modern digital technologies.

Aimed at students' aware
understanding of educational material,
their aware attitude to educational
activities, the formation of digital
competence through the stimulation of
their cognitive activity, it assumes that
the main thing in education is to teach
students to search for information,
critically analyze it, prove, explain,
check conclusions based on facts, on
examples.

ISSN 2567-5273

28

www.moderntechno.de




Modern engineering and innovative technologies

Issue 27 / Part 3

5) Evidence

A harmonious combination of textual
educational information with various
means of visualization in the learning
process, which leads to a positive result
both in the assimilation of knowledge
and in the formation of digital
competence of students, the
development of students' awerness, and
the understanding of the phenomenon of

Methods of visualizing knowledge,
stimulating visual thinking of students
(schemes, diagrams, mental maps, tag
clouds, media content, etc.),
presentation and animation graphics,
video lessons, electronic textbooks
and manuals, etc., which contribute to
the development of cognitive activity,
the formation of skills for successful

the digital economy and information | search activity, and confidence
society. education in their own power.
6) Strengths of | Obtaining such knowledge, which | Methods of self work, project

knowledge

would be in the memory for a long time,
would be reproduced consistently
without much effort and which students
would easily and skillfully use while
solving various practical problems in
professional activities and which would
help them use digital technologies to
solve life and professional problems

activities, creative tasks, memorization
training methods, etc.

7) Connection

They should learn not only theoretical

Practical studying, project activities,

of theory and | material from the disciplines of the | excursions to enterprises (firms,

practice educational program, but also master | organizations), meetings with
the methods of its application in | economists, visits of economic
practice, learn to use it effectively in | forums, exhibitions, etc.
professional activities.

8) Emotional Providing students with positive | Techniques of relaxation, self-

learning

emotions that play the role of an
internal motivating force in educational
activities.

regulation, teacher's style, techniques
for relieving emotional tension,
methods  of  developing  self-
confidence, interactive  teaching
methods, effective communication
methods, partnership  pedagogics,
electronic learning tools, etc.

9)
Optimization
of studying

Optimizing the content of the forms and
methods of this activity, highlighting
didactic conditions, optimal
combination of traditional learning tools
with electronic, individual and group
forms of learning organization for the
highest achievement of a specific
learning goal, etc.

Determination and implementation of
specially created didactic conditions,
development of a functional didactic
model of formation of digital
competence of future specialists in
economic subject areas, etc.

Conclusions.

So, in order to make the process of forming digital competencies of future
economists more efficient and effective, it is necessary, in our opinion, to take into
account the latest achievements in the field of computer technologies and information
systems. As a result, students will acquire digital competencies that enable targeted
data retrieval and evaluation. Also, using digital technologies, will be able to manage
the processes of data exchange, information and digital content. Future specialists,
interacting with other users of digital content, will be ready to use information
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resources and technologies effectively for the joint generation of knowledge, as well
as develop conceptual solutions to problem situations in digital environments. In
addition, students will be able to develop their cognitive skills, including focusing on
self-development and achieving high results.

Prospects for further research.

Increasing the creativity of thinking, proactiveness in achieving the set goal will
allow future economists to solve successfully non-standard tasks and see the potential
opportunities of the digital environment. Thus, in Ukraine, in higher education
institutions that carry out their educational activities of the training of specialists in
economic subject areas, the state standard of higher education provides the
comprehensive formation of information and digital competence. Therefore, our
further research will be even more focused on the formation of digital competences of
future economists during mathematical disciplines.
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Anomauin. B cmammi posensoaiomvcs maki NOHAMmM K NCUXO0N020-nedazo2iuni oap 'epu
npoghecitinoco po3sumky, npogecitina Kpusa 3000ysavié oceimu, KOH@AIKm npogeciinozo
camosusHavents. Biomiueno, wo Kou@uikm npogecitinoco camoBU3HAYeHHs — ye GHYMPIUHbLO
ocooucmicHull. KOHQIIKmM, No8's3aHull i3 Hey3200CeHiCmio YIHHOCmell, IHmepecis, MOmueie 3
sumozamu 0o npogecitinoi disnvrocmi. OKpeciieno, Wo 6HYMPIUHbLO 0COOUCTICHUL KOHGIIKM ma
Kpu3a MOJCYMb SUCIYNAMU NCUX0T020-Ne0d20ciyHUMU  Oap epamu  npoghecilinoco po36UmKy
3000y6a4i6 0c8imu, GUKOHYIOUU SIK KOHCIMPYKMUBHY, MAK i 0eCmMpPYKMUSHY YHKYIIO.

Knrwowuosi cnoea: ncuxonoco-nedacociuni Oap’epu, SHYMpIiUHbO 0COOUCMICHI KOHGIIKMU,
npogeciiini nianu, npogheciiine HABYaAHHA, NPohecitnull po36uUmMoK, 3000y6ay ¢haxosoi ocsimu,
momueayis.

Beryn

[Ipu Oyab-sKifi COIiaJIbHO-€KOHOMIUHIM CHUTYyalli y CcychiuibcTBI mpodeciiiHi
HaMipd OCOOMCTOCTI, SKIIO BOHU CBIIOMI W CaMOCTIWHI, BHUMAararTh Bia Hel
COIllaJIbHOI  3pUIOCTI, CaMOBJAJaHHA, PINIYYyoCTi, moMipkoBaHOCTI Tomo. lle
3YMOBJICHO BHCOKHUM CTYII€HEM BIANOBIAAJIBHOCTI BUOOpPY, SKWWA BH3HAUYae
npodeciitny gomo moauHu. Hepane mnpodeciiiHe camMOBHU3HAYEHHS CIIPHUSIE
BUHUKHEHHIO TaKMX HETaTUBHUX SBHUI Y CYCHUIbCTBI, SIK TEKYYICTh KaJpiB,
npodeciiiHe BUTOpaHHs, HHM3bKa NPOAYKTHUBHICTH Mpalll, HEBUIPABJAHA BUTpATA
KOIUTIB Ha MIATOTOBKY MpaliBHUKIB Ta 1H. Cepell ycKiIaJHeHb NpodeciiHuX HaMipiB
3100yBayiB OCBITH BaXKJIMBE MICLIE 3aiMalOTh MCUXOJIOT1YH1 0ap’epy Ta BHYTPILIHBO
0COOUCTICHI KOH(DITIKTH, SIKI CyTTEBO BUKPUBJISIOTH 1I€H MPOIIEC.

OCHOBHHUI1 TEKCT.

IIpodeciitHuii po3BUTOK OCOOHMCTOCTI SIK MPEAMET JOCIIKEHHS CTaB IIEHTPOM
yBaru BUYEHUX IIIe HampukiHii 19 cr. 3a yac, mo MUHYB 3 IIbOTO MOMEHTY, OYyJu
JOCTIKEH1 PI3HI acnekTu mpodeciitHoro po3BUTKY: BuOip mpodecii, kap’epa,
npodeciiiHa MPUAATHICTh, 33J0BOJICHICTD Mparieto Ta 6arato inmoro. [Ipodeciitamii
PO3BUTOK € TmpeaMeToM nociijkeHb Oaratbox BueHux (H. C. I'myxaHiok,
A. A. Ilepkau, B. I'. 3a3ukin, €. ®@. 3eep, €. A. KnimMoB Ta iH.). BuiblIicTs 3 HUX
BI/I3HAYAIOTh, M0 MNpodeciiHuii PO3BUTOK — 1€ mpouec (HPOPMOTBOPEHHS
0COOUCTOCTI, aJeKBaTHOI MpodeciiiHOl AISIBHOCTI. AHaMI3 poOIT JOCTIIKEHb
J03BOJISIE KOHCTAaTyBaTW, IO Mig MHOPOPECIHHUM PO3BUTKOM CIIJI PO3YMITH
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HEPIBHOMIpHHUH, HEMHIMHUM MpoOIEeC 3MIHM OCOOMCTOCTI IMiJi 4YaCc OCBOEHHS Ta
BUKOHAHHS PO eciiHOl IsITEHOCTI.

BaxnuBumu mnopmisiMu  mporecy MpoeciiiHOro poO3BHUTKY OCOOHCTOCTI €
NEPEeKUBAHHSA OCOOMCTICTIO KOH(IIKTIB MpodeciiHOro CaMOBU3HAYEHHS Ta
npodeciiHuX KpuU3 OCOOMCTOCTI, IO BHCTYHAIOTh SK Oap’epu mpodeciitHoro
PO3BUTKY OCOOHCTOCTi, BUKOHYIOUHM IPHU IOMY SIK MO3UTHUBHY, TaK 1 HETaTUBHY
byHKIIii.

Ha nymky P. X. [llakypiBa, 6ap’epu — 1ie yHIBepCcaabHUI Ta NOCTIMHUI aTpuOyT
#uTTs. HasBHicTh Oap’epiB Bu3Hauae cam (akT ICHYBaHHS Oy/Ib-SIKOi CHUCTEMHU.
[HmmMMu  cnoBamu  Oap’epy BUCTYNAKOTh HEOOXIAHUM (PakTOpoM po3BUTKY (i
JISTTBHOCTI, 1 OCOOMCTOCTI): cTaOuTi3aliss — O0ap’ep 3yNUHATH PYyX, HAJA€ CTATHKY;
KOPEKIIisl — 3ITKHYBIIUCH 3 MEPEUIKOJaMu, CUCTEMA 3MIHIOE TPAEKTOPIIO CBOTO PYXY;
€HepreTusallisi — €HEeprisl pyXy HaKONMUYY€EThCA 1] BIUIMBOM YTPUMYIOYOIO ii
Oap’epy; mMoOuTI3aIlis — MpU 3ITKHEHHI 3 MEPENIKoAaMi CUCTEMU MOOUTI3YIOTh CBOi
CHEPreTUYHl1 Ta IHIII PEeCypCH IS MOJOJIAHHS TMEPEeIKO; PO3BUTOK — 3MIHU, IIO0
B1IOYBAIOThCSI B OpraHi3Max MpH TMOBTOPHUX MOOUTI3aIisIX 3aKpIIUTIOIOTHCS, IO
MiJBUINY€E (YHKIIOHAJIbHI MOXJIMBOCTI CHCTEMH, HaJa€e i HOBOI SKOCTI;
OPUAYHIEHHS — y CHUTYyallli MOCTIHHOI OJOKaau >KUTTEMISIIBHOCTI CUCTeMH Oap’ep
nocyadtoe, miapuBac ii GyHKIIOHATBHI MOKIUBOCTI.

ToOTo, 3anexHO B XapakTepy 0ap’e€piB MisIbHICTh MOKE BUKOHATH 1 TBOPYY, 1
JOECTPYKTUBHY (QYyHKUII 1070 i cy0’ekTa. Ha Hamy myMKy, mcHXOJIOT4HHMI Oap’ep
po@eciiHOro po3BUTKY — 1€ CTaH THMYACOBOI CTarHauli, [0 BUHUKA€E BHACIHIIOK
HEMOKJIMBOCTI pealtizallii 0COOUCTICTIO NpOo(eCIHOrO IUIaHy, 0 CYIMPOBOIKY€EThCS
CTpPECOM, aKTyali3alli€lo MOTpeOu y TOoAO0JaHHI Ta caMmoBU3HaueHHI. Came
MICUXOJIOTIYHI Oap’epy HaNalTh NpoLecy MPOQECIHHOTO PO3BUTKY OCOOHMCTICHHIA
3MICT, II0 BU3HA4al0Th MpodeciitHi HaMmipu Ta mpodeciiiHe maitOyTHe. Sk mpaBwIo,
MICUXOJIOTIYHUMH Oap’epamMu MpoQeciiHUX HaMipiB, HA HAaIl OIS, JOUIIBHO
BBOXATH KOH(MIIKTH MpOQPEeciiHOTO CaMOBH3HAYEHHS Ta MPOQECiiHy Kpusy
0COOHUCTOCTI.

HaiiBa)x TMBIIIUM KPHUTEPIEM YCBIIOMIICHHS Ta MPOJYKTHBHOCTI IPOQeCIiHHOro
CTAHOBJICHHSI OCOOMCTOCTI € 1i 34aTHICTh 3HAXOJWUTU OCOOMCTICHUHM CEHC Yy
npodeciifHii Tpalll, CaMOCTIMHO MPOEKTYBaTH, TBOPUTH CBOi IMpodeciiiHe >KUTT,
BIIMOBIAILHO MpUMMaTH PIIIEHHS Mpo BHOIp mpodecii, cheriaJbHOCTI Ta MiCIs
pobotu. Lli BaxuMBI mpoOiieMH TMOCTAIOTh Mepes 3100yBayaMu OCBITH (PaxoBUX
kosnemxiB. [locTiiiHe yTOYHEHHST CBOTO MICLS Y CBITI mpodeciii, OCMUCIEHHS CBO€T
couianpHO-TIpodeciiiHoi poi, CTaBIeHHA A0 mpodeciiHol mpaili, KOJEKTUBY CTalOTh
BXJIMBUMH KOMIIOHEHTaMH >KUTTS. [HONI BHHHKae BITUYXEHHS BiA mpodecii,
JIOAMHA TOYMHAE HEI  OOTSHKYBATHCS, BIIYYBa€ HE3aJ0BOJIEHICTh CBOIM
npodeciiHuM cTaHoOBUIIEeM. MoOXKHa KOHCTaTyBaTH, IO MeEpel OCOOUCTICTIO, a
0CcOOJIMBO cepell 3100yBaviB OCBITH BUITYCKHUX KypcCiB (haxOBOTO KOJEIKY MOCTIMHO
BUHMKAIOTh NPOOJEMH, IO BUMAraroTh BiJ HUX BHU3HAYEHHS CBOIO CTaBJICHHS [0
cBo€i mpodecii, 1HOAI aHamizy Ta peduiekcii BIacHUX MNpodeciiHUX JOCITHEHD,
3aKiaay BHUIIOI OCBITH, KOPEKUIi Kap €p, BHUPIIIEHHS I1HIIUX MNOPOQeciiiHO
00yMOBJICHHX MMUTaHb.
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[Ipodeciitne BU3HaYeHHS Nependayae BUPOOJICHHS BIACHOI MO3HUIIIT y CHUTYaIII],
[0 XapaKTepU3y€e€ThbCS BUCOKUM CTyneHeM HeBu3HaueHOCTI. [1lo0 BusHaumThcs 3i
CBOIMH TNpodeciiiHuMH HaMipaMH 37100yBayaM OCBITH MOTPIOHO CHIBBIIHECTH CBOi
noTpeOu, Mo3ullii, IHTEpecH, Mpii 13 BIACHUMH MOKJIMBOCTSMH, IMiATOTOBIICHICTIO,
31I0HOCTSAMHU, €MOLIMHO-BOJLOBUMH SIKOCTSIMH, CTAaHOM 3J0pOB’s. MOXJIHMBOCTI Y
CBOIO 4Yepry HEOOXIJHO CIHIBBIJHECTHM 3 BHUMOTaMH NPOQECiiHOr0 HaBYaJIHLHOTO
3aKnamy, npodecii, CremalbHOCT], KOHKPETHOT TPYA0BOi (PyHKITII.

Hepinko y3romkeHHs BCIX ITUX MO3UIINA YTpyIHEHE, B 3100yBaviB OCBITH MOXKE
BUHMKATH KOH(IIKT, SKMil Mae BHYTPIlIHBO OCOOMCTICHHMII Xapakrtep. Moro
BUPILIEHHS 3A1MCHIOETHCA IUIAXOM MEPEriisiay Ta KOpeKIil mpodeciiHuX HaMipiB.
BHyTpitH0 0COOMCTICHUN KOH(IIIKT MOKe OyTH JIIHIMOBAHUNA PI3HUMHU (PaKTOPAMHU:
HEY3TOJIKEHICTh MK KOMIIOHEHTAMH CHPSIMOBAHOCTI OCOOMCTOCTI, PO301KHICTb
xapaktepy TmnpodeciiiHol JiIbHOCTI Ta PiBHSA MpodeciiftHOi KOMIIETEHTHOCTI,
PO301KHICTh ySBIEHHS MPO CBOI mpodeciiiHi mepeBaru Ta peaibHi TpodeciitHi
MO>KJIUBOCTI.

Sk HacmioOK BHHHKHEHHS, Y 3/100yBadiB OCBITH (DaxoBOTO KOJEIKY
npodeciitHOi KpPU3H XapaKTePHU3YEThCS IIOSBOK0 HEBIIEBHEHOCTI y CBOIX CHIIAX,
He3roJa caMuM 3 Cco0O0I0, YCBIJIOMJIEHHSI HEOOXIJHOCTI TEPEoliHKH cebde, MmosBa
HEACHOCTI Tpo(deciiHMX HaMipiB, HEPO3YMIHHS SK KUTH Jaji, BTpaTra BiIUyTTA
HOBOTO, BiJICTaBaHHS BiJ XHUTTS Ta 1HIIe. [Ipodeciiina kpusa sBisie COO0I0 CUTYAIIIO
HEMOKJIMBOCT1 peaii3allii BHYTPIIIHBOrO MpodeciiHOoro 3aaymy, CUTYyallilo, KOJU
nepel 0COOMCTICTIO CTABUTHCS «3aBIAAHHS Ha CEHC», 10 BUMAXKE CBOTO BUPIIICHHS

BucHoBku.

TakuM YMHOM, BUPILIEHHS BHYTPIIIHBO OCOOMCTICHUX KOH(IIKTIB Y BU3HAUYEHHI
nojgaidbux  npodeciiHuX  HaMIpiB  BUMAararoTh  BHUCOKOi  TCHUXOJIOTIYHOT
KOMIIETEHTHOCT] y 3700yBadiB OCBITH (PaxOBUX KOJEIXKIB, IO HE 3aBXKIHU i CHITY
iMm. CmocoOu BupIIIEHHS 3ajeXaTh B XapakTepy MNpPOTUPIY, PpO30IKHOCTEN
BUHUKAIOUUX y TMpoleci npodeciifiHOro po3BUTKY ocoOuctocti. He BupileHwuit
BHYTPIIITHBO OCOOMCTICHUN KOH(PIIKT PO eCIHHOr0 PO3BUTKY MOXE MEPEPOCTATH B
npodeciiiHy Kpu3y 0COOUCTOCTI.
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Abstract. The article considers such concepts as psychological barriers to professional
development, the professional crisis of education seekers, and the conflict of professional self-
determination. It was noted that the conflict of professional self-determination is an internal
personal conflict associated with the inconsistency of values, interests, motives with the
requirements for professional activity. It is outlined that intra-personal conflict and crisis can act
as psychological barriers to the professional development of education seekers, performing both
constructive and destructive functions.
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CYTHICTBD I 3MICT TIPABOBOI'O BUXOBAHHSI MAMBYTHIX MATICTPIB-
ICTOPHUKIB SIK IOKA3SHUK ®AXOBOCTI, MPO®ECIMHOI KOMIETEHTHOCTI TA
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Anomauin. Y cmammi 00CHiONCEHO NPUUUHHO-HACAIOKOBI 3ANEHCHOCMI, WO J1exHcams 6
OCHOBI NPOeCiliHUX MA NCUXONO02IUHUX MPYOHOWIE 83AEMOOIL YYUmMeNi6 3 VUHAMU, d MAKONC He
MOHCIUBOCIT NEOA202ié NPOOEMOHCIPY8AMU HA 8IACHOMY NPUKAAO] YU NOACHUMU YYHAM CYMHICMb
NOAIMUYHUX, O0ePAHCABOMBOPYUX, eKOHOMIUHUX MA COYIANbHO-KYIbMYPHUX NPOYecie Y npasosomy
noni. Ha ocnogi eueuenHs 6imuusHAHOI neodazo2iuHoi NpakmuKu 6UHAYEHO pIiGeHb NpABo8oil
ni02oMosKU i KYIbmypu Maubymuix euumenie-icmopuxis. JJociiodiceno maxi nOKA3sHUKU npasosoi
KYIbmMypu MauOymuix uumenis, AK 3HAHHA 3AKOHO0AG4OI 0a3u, 20MOBHICMb OOMPUMYBAMUCS
3aKOHOOABYUUX HOPM ) NPOGECitiHOMYy MaA NOBCAKOEHHOMY HCUMMI, 20MOBHICMb BIOCMOI8AMU
6ACHI Npasa ma BUKOHY8amMu 00065A3KU Neped CYCNiIbCMEOM, KOPUCMYIOUUCL NPABOSUM
IHCMpYyMeHmapiem.

Cymuicmo i 3Micm npasogozo 8UX0BAHHS MAUOYMHIX MA2iCMpie-icCmMopuKis, wo He3abapom
PO3NOYHYMb BIACHY Ne0ac02iuny NpaKmuKy 6 YKPAIHCbKUX 3aK1a0ax O0cCeimu, NOBUHHI Oymu
CNpAMOBAHI HA GUPIWEHHs pAOY NUMAHL: CIMUMYTIO8AHHSA PO3GUMKY [HmMepecy 00 NOCMIlIHO20
00CNIOIHCEHH HOPMAMUBHO-NPABOBOI Oa3uU, 30iNbUeHHs 0A2axicy 3HAHb 3apaou 3aXUCMY GLACHUX
npogecilinux ma 2poMAOAHCOKUX Npas i €80000 mMa MOMCIUBOCMI nepeoayi Yux cmumynie
BUXOBAHYSIM.

Knwuosi cnoea: npasose 6uxo8anms, CymHicmb Npagogo2o 6UXOBAHHS, 3MICM NpABO6020
BUXOBAHHS, NPOGheCiliHa KOMNEeMeHMHICMb, NPABOBA CEIOOMICb.

Beryn

["apmoniitHuii 1 epeKTUBHUN PO3BUTOK YKpaiHH SIK MPABOBOI JAEpKaBH, Y SKii
IMOBAXKAETHCA TMPHUHIIUII 3aKOHHOCTI Ta BCPXOBCHCTBA IIpaBa, 4 TAKOX BHU3HAETHCIA
HEOOX1/IHICTh MOAOJAHHS KPU30BHUX IPOLECIB SIK MEPEKUTKIB aHTHIEMOKPATUYHOTO
Jaxy, MOXIMBUM 3aBASKM TPOCBITHUIIBKIN MMeNaroriyHiid aisuibHOCTI. MaitOyTHI
BUWTEJ 1CTOpIi Ta MPaBO3HABCTBA — 1€ T1 MPEACTABHUKHU I€IaroridyHoi YKpaiHChKO1
€JIITH HOBOT'O 4acy, Kl MalOTh YU HE HAMOUIbIIMI BIJIMB HA (OPMYBaHHS MPaBOBOI
CBIJIOMOCT1 YKpaiHChkoi moJioni. [IpuckopeHHsi mpoliecy CTaHOBJICHHS YKpaiHU SK
JEMOKPATUYHOI JEpKABU MOXIIMBE 3aBISAKH KYJbTHUBYBAHHIO Ta PO3BUTKY
BITUM3HSHUX TpPaJuLIA MpPaBOBOi CHCTEMH, JYXOBHOCTI, MOpPaJIbHOCTI Ta
nepxxaBHocti. [IpaBunbHO opraHi3oBaHa TmpaBoBa ocBita y 3BO copusie
CTAaHOBJICHHIO BHMCOKOMPO(ECIHHUX Ta KOHKYPEHTOCIIPOMOXKHUX (PaxiBIlB, SIKi
MOKYTb CTaTH B31PIIEM ]I HOBOTO TTOKOJIIHHS.
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CyTHICTB 1 3MICT ITPAaBOBOI'0 BUXOBaHHS MalOyTHIX YYUTENIB 1CTOPIi — MOHATTS
HE MEHII BaXJIMBI, HDK TPYHTOBHI 3HAHHA 3 TPOQIILHOTO HPEIMETYy, a TaKOX
BHCOKOPO3BUHEHI JIFOJICHKI SIKOCTI, TaKi, SK JOOPO3WUIMBICT, MUPICTh, TOTOBHICTH
70 BIAKPUTOrO Jiajory, Oe3MepepBHOTO HaBUYaHHS Ta CaMOBIOCKOHAJICHHS,
KyJIbTHUBYBAHHS JEMOKpPaTHUYHUX IIHHOCTEH 1 cBoOoA. DopMyBaHHS CYTHOCTI 1
3MICTy MpPaBOBOIO BHXOBaHHS g cryAeHTiB 3BO, y Ttomy umcini — mailOyTHIX
IIeJIaroTiB — HaJ3BUYAHHO CKJIQJIHUHM Ta HACHYCHHUH TIporiec. BiH BUMarae mocTiiiHOTO
MOHITOPUHTY Y40OBOT AISTLHOCTI K CAaMMX MalOyTHIX IeIaroris, Tak 1 3700yBaviB
CEpelHbOI OCBITH, 3 AKMMHU HEBIIOB31 OyJyTh KOMYHIKYBaTH MOJIOAI BUMTENl. TOX
CYTHICTh 1 3MICT MPABOBOi OCBITH JJisi MAOYTHIX BYMUTENIB — MOHSTTS, IO MaIOTh
BIIMOBIJATH CyYacHUM JUHAMIYHMM 3MiHAM B CHCTEMi JIEp>KaBOTBOPECHHS 1
OHOBJICHHSI HOPMATHUBHO-IIPaBOBOi 0a3u, a TaKOX BIAMOBIJATH CTAJIUM, HE 3MIHHUM
IIHHOCTSM 0e33amepeyHoi MoBaru J0 JIEMOKpaTii, IpOMaAsSHCHKOTO CYCIJIbCTBA
3arajioM Ta KO>KHOI OKpEeMO B3ATOI JIIOJUHU 30KpeMa.

MeTta cTaTTi — IOCHIIPKEHHS CYTHOCTI 1 3MICTY MPaBOBOi OCBITH MalOyTHHOTO
YUHUTEN 1CTOpii B MPOIECI MPaBOBOTO BUXOBAHHS, BHUSBIEHHS BiJIMOBITHOCTI
Cy4acHO1 CHUCTEMH MpPaBOBOTO BHMXOBaHHS B 3BO HOBUM 3amuTaMm JEeMOKPATHYHOTO
CYCIIUIbCTBA Ta €BPONEHCHKOMY PIBHIO MPABOBO1 CBIJIOMOCTI.

IlocTanoBKa npo0JieMn y 3arajibHOMY BHIJISII Ta ii 3B'A30K 3 BAXKJIUBUMH
HAYKOBHMH Ta NPAKTHYHUMHU 3aBJAHHAMH

beszanepeuno, 110 negaror — HEHTPAJIbHUNA YYaCHUK OCBITHHOTO MPOLIECY, IO B
171eai Mae OyTH B3IpIEM JJI HACIIyBaHHS BUXOBAHISMU. JIeMOKpaTU4HI IIIHHOCTI,
M0 KyJbTUBYE CydacHa YKpaiHChKa IIIKOJIA, JO3BOJIAIOTH YyCIM yYaCHUKAM
HABYAJIbHO-BUXOBHOTO TPOIIECY KOPHUCTYBATHUCS IIUPOKUM CIICKTPOM HAaBUYAIBHUX 1
TOCIITHUIIBKIX MOKIUBOCTEH. [IpoTe, yuHi cepeHboi Ta CTapIIoi JJAHKW HE 3aBXKIH
3/IaTHI CBIJIOMO KepyBaTH MPOIIECOM CaMOCTIHHOI MisUTBHOCTI TakK, a0W BiH BiAMOBiIaB
yCIM OCBITHIM BHMOTaM Ta MpPaBOBHUM HopMmaMm. dDaxoBa KOMIETEHTHICTb YUUTEIS
icTOpii — OCHOBHUHM 1HCTPYMEHT, 3a JOMOMOTOI0 SIKOTO MOJOJUN MeNaror Kepye
HaBYAJIBHUM MPOIECOM HE TUIBKU MiJ] Yac YPOKY, ajie¢ I KOPUTY€E TIOBEAIHKY YUHIB Yy
CYCHUIbCTBI 3arajioM. 3€pHO TaKUX PO3TrallyP)KEHHX MPOLECIB, [0 MalOTh MPaBOBI,
MOJIITUYHI, Ta COIIaJIbHO-KYJbTYPHI HACIIJIKH, 3aKJIaJa€ThCS Y CYTHOCTI 1 3MICTI
IPaBOBOI OCBITH, AKy MailOyTH1 BuuTeNi 3100yBatoTh y 3BO.

[Tpuknaau meaaroriyHuX 1 COLIOJOTTYHUX JOCIIIKEHB, 110 OIMCaHl B IIPaBOBiil
JiTepaTypi, CBiAYATH PO TE, IO PIBEHH MPABOBOI CBIJOMOCTI MOJIOANX BUUTENIB HE
3aBXKIU BIAMOBIJA€ 3alUTaM Cy4YacHOI MENaroriyHoi, COIialbHO-KYJIbTYpHOI Ta
noJIITUYHOI cucTeMu. OCHOBOIO MPABOBUX 3HAHb OUIBIIOCTI TENAroriB € OKpemi
MPaBOBI HOPMHU, TTOB’s13aH1 3 TPO(PLITHHOIO AISTHHICTIO, @ TAKOXK 3arajbHI MOJOKCHHS
OCHOBHHMX TIpaB, cBo0OOa 1 0OOB’s3KIB TpoMaasHWHA. be3zamepedHo, MO I
MaiOyTHBOTO BUMTENS ICTOPIi TAaKMX 3HAaHb 3aMalio, aKe g TapMOHINHOTO
PO3BUTKY Takoro (QaxiBisi HEOOXITHO TMOCTIMHO JOCTII)KYBaTH OHOBJICHHS
HOPMATHUBHO-MIPAaBOBO1 0a3u, yMITH TMOSCHUTH YYHAM, Ha SKUX MPUHIUIAX 1
TPaJAMIIISX PO3BUBAETHCS CHCTEMA CY4YaCHOrO JEp>KaBOTBOPEHHS 1 3aKOHO/IABCTBA,
BMITH MPOTHO3YBATH 3alIUTH 1 BUKJIUKHU CYCIUJIBCTBA, [0 OYIKYIOThCS HAHOIMKIUMU
pOKamH.

B Oararbox BuUMNaAKax I1HIMBIAyaldbHI KOMIIETEHTHICHI 3alMUTH MalOyTHIX

ISSN 2567-5273 36 www.moderntechno.de



Modern engineering and innovative technologies Issue 27 / Part 3 éw

YUYUTENIB 1CTOPIi 3yMOBJICHI HEOOXIAHICTIO BOJIOJIHHS MEBHUM OarakeM 3HaHb Ha
piBHI, KM O3BOJINTH yTpUMYBAaTHCS B mpodecii. 3aBIaHHs CydacHOi MpPaBOBOI
ocBiT y 3BO — cTBOpUTH yMOBH, IO CTHUMYJIOIOTH >KMBHI IHT€pPEC MaricTpiB 10
CaMOCTIHHOTO JOCHTIDKEHHS 3aKOHOJABUMX TPOIECIB, BUBYCHHS IOPUAWYHOI
MPaKTUKU Ta MPABOBHX HACTIAKIB MEBHUX Mii. [HIE 3aBmaHHsS MPaBOBOi OCBITH —
CTUMYJIIOBaTH y TeAaroriB Oa)kaHHs BUXOBYBATH TiJHE MOKOJIHHS YKpAaiHIB, SK1
3MOKYTh BUTRHO BOJIOITH 1H(OPMAITIEIO MO0 BIACHUX O0OBS3KIB Ta 3aXUCTY MpPaB 1
CBOOO/ HE TUIbKM Ha HAI[IOHAIIBHOMY, aJie ¥ MIKHAPOJJHOMY PiBHI.

PeasnizyBatu 111 3aBJaHHS MOXKE JIOTIOMOI'TH 3HAYHUH (DOH]T HAKOTTMYEHUX 3HAHD,
BUKJIAQICHUX Y TMEJAroriyHid Ta OpUAWYHIA JiTepaTypl BITYM3HSHUMHU Ta
3apyO1’KHUMH JOCIITHUKAMHU JIaHOI MPOOJIeMaTHUKH.

AHaJI3 OCTAHHIX JOCTIIKEeHb 1 mMyOJTikanin

[Ipo cyTHICTH 1 3MICT MPABOBOIO BUXOBAHHS Ji13HaeMocs 3 pails B. A. Tamis, A.
I1. T'etpmana, O. II. Jlanunesana. TeopeTHKO-METOM0JIOTIUHI TIPOOIEeMH (EeHOMEHY
[IPaBOBOI KYJbTYpU PO3IIIAJAIOTHCSA B MPALSIX BITYU3HSIHHUX Ta 3apyOLKHHMX BUEHUX
C. AunexkceeBa, O. ArpanoBcbkoi, B. bapanoBa, I'. bamok, A. BenrepoBa, B.
I'omoBuenka, B. loiimana, H. I'panar, B. Kasumupuyka, B. Kamincekoi, /.
Kepimosa, M. Keiizeposa, M. Ko3wo0pu, B. Kynpssuesa, M. Mary3osa, O. CkakyH,
B. Hepcecsanna, I1. Pabdinopuua, O. ParunoBa, B. CanbaukoBa, O. Cewmitko, II.
®dapbepa, O. IllamieBoi Ta iH. [IpoGnemi mMpaBOBOTO BHXOBAaHHA Ta CcoIliami3arii
CTYJIEHTChKOI MOJIOA1, pOJl IOPUIMYHOI MEeAaroriky npucBsueHi npaui JI. benseoi,
B. bypnaxosa, H. I'panar, B. JlaBunoBa, B. Kukots, A. Ps6oBa, A. Cronspenka, €.
TarapuHLeBoi.

[TopiBHSHHS pe3yJbTaTIB MEJAroriYHUX JOCHIKEHb Ta HaIlpalbOBaHOI 0a3u
3HaHb 3 JAHOTO TMHWTaHHS A€ TPUBIA CTBEPIKYBaTH, IO Taly3b MPaBOBOTO
BUXOBAaHHS B 3aKJaJax BHINOI OCBITH IMpeAcTaBisie COO0I0 MIMPOKE TOJNe IS
PO3BUTKY 1 BJIOCKOHAJICHHS, OCKUIBKM AaCHEKTH HAalllOHAJIBHOIO 1 MIKHAPOJHOTO
npaBa y CHCTEMI CYTHOCTI 1 3MICTy Mporpam 3 IPaBOBOIO BHXOBaHHS BTUIEHI
HEeJ0CTaTHBO. «MeTa 1 3aBJaHHs TPAaBOBOTO BUXOBAaHHS B CYYaCHUX YMOBax MOBUHHI
OyTH TIepeoCMHUCIIeHI Ta HaOyTH NPUHIIMIIOBO IHIIOTO XapakTepy, HaBiTh came
(bopMyIIOBaHHS MPABOBUXOBHOI'O MPOILIECY SIK BUAY JEPKABHOI AISUTBHOCTI MiJIJISITA€E
nepeoIiHioBaHHO» [5; 20].

Bukiiax 0CHOBHOro MaTepiajy 3 10CJIy/:KyBaHOI IPo0JieMHu

[Ipouec peamizanii KOHCTUTYIIHHOTO MPHUHIIUAIYY PO3BUTKY BHCOKOi MPaBOBOT
KyJIbTYPH MOJIMBHUI 3aBASKH BJIOCKOHAJEHHIO CHCTEMH MPABOBOTO BHXOBAHHS B
IpoIECi MATOTOBKH TUX MEAroriB, siki He3abapoM MOYHYTh CaMOCTIHHY TpodeciitHy
OSUTbHICTH 1 OyayTh OpaTtu  mpsMy ydacTh y  (OpMyBaHHI — aJ€KBaTHOI
IPaBOCBIIOMOCTI yKpaiHChKOi Mosoal. Ha mpoTs3i Bchoro mepiogy pO3BHUTKY
VYkpaiHu SK MOJOAOI JEMOKPATUYHOI Jep>kaBU MpoOsieMy MoOyJA0BH CHUCTEMH
PaBOBOrO BUXOBAHHS 1 il BJAOCKOHAJIEHHS PO3IJISIalid PI3HI aBTOPH, ajie IMOsBa
BEJIMKOT KUIBKOCTI MyOJiKalii, JOTUYHUX A0 I[i€l TEeMaTUKU, HE CIpPUUYMHUIIA
CyTTEBUX 3MiH B HaB4yajdbHUX Tmporpamax 3BO. CyTHICTH 1 3MICT MPaBOBOIO
BUXOBaHHS B CY4YaCHUX 3aKjaJaX OCBITM MOXHa pO3IJISAATH 3a JOIMOMOTIOIO
METOJIOJIOTIYHUX TIJIXOMIB, Kl OMUCYITh caM ()EHOMEH IPaBOBOIO BHUXOBAaHHS
MalOyTHIX BUMUTEIB.
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VsBIIEHHSI TPO CEHC MPABOBOI'O BUXOBAHHS 3JICKUTH BIJ PO3YMIHHS MPOLECY
BHUXOBAaHHS, a TaKOX BIJ PO3yMIHHS caMoro mnpasa. Ha mimctaBi mux KpHUTepliB
MO>KHa TMPOCTEKUTHU TEBHI €Tanu B JOCTIKEHHI MpOOJIEeMHU MPAaBOBOTO BUXOBAHHS
[4; 23].

[lepmmit eram. 40-x ta 50-T1 pp. XX cr. IloHATTS mpo NPaBOCBIIOMICTb,
BIJIOBIAANIBHICTh Ta caMe MpaBo (GopmyeThes mia BIiiiBoM KomMyHiCTHYHOT mapTii Ta
rpOMaJChKUX opraizamiii. [Iporec mTpPaBOBOTO BUXOBAHHS TIIBKA TMOYMHAE
JOCJIJIDKYBaTUCh;, Horo MoxxHa mpocTexutu B podortax II. C. Enbkinma, O. A.
Jlykamesoi, B. A. Cupuesa.

Hpyruii eran. 60—80-11 pp. XX c¢T. 1e# nepio 10 e U JOCTIAHUKIB Yy cdepi
npaBa miakmovaroTecss O. @. Tperbskosa, B. B. Tumenko, T. 1. Jlemuenko. Bonu
HaMararoTbcsl po3i0paTu CyTHICTb TEPMIHIB «IIPABOBE BUXOBAHHS», 3’ICYBAaTH HOTrO
METY 1 3aBJIaHHS 1 HEOOX1THICTb.

Tpetiii eran. Cepenuna 80-x — mouatok 90-x pp. XX cr. B meir mepion
3’SBUJIMCh TIEpIIl Mpalli, B SIKUX MPOCTEKyBajach KPUTHUKA JOIMATUYHOTO CTHIIIO
BUXOBaHHA. 3 PO3BUTKOM HOBOTO MIIXO/y /10 TPaBOPO3yMiHHS OB’ s13aH1 mpaii B. K.
3abiraiino, B. B. Okcamuraoro, M. I1. PabinoBuua.

Yerseptuii eram. 90-i p. XX cromtrs — Ham vac. HoBa epa B JmociipkeH1
npaBoBoi cdepu TMOBA3aHA 3 TOSBOIO BEJIMKOI KUIBKOCTI HOBHUX JIEpXKaB, IO
YTBOPWJIMCS HAMPHUKIHIN MONEPEAHBOTO CTOMITTS. 3aXiIHOOPIEHTOBAHUN BEKTOP, IO
oOpana Haia KpaiHa, nepeadadae CyTTEBE IMIJIBUIICHHS PIBHS MPAaBOBOI1 CBIJOMOCTI
KOYKHOTO TPOMAJISHUHA, PO3IIUPEHHS TEPMIHOJOTTYHOT 0a3H, BBEICHHS B IPAKTUYHE
3aCTOCYBaHHS HOBOT'O AIEBOTO MPABOBOTO IHCTPYMEHTAPIIO.

Axanemik HAH Vkpainu B. 4. Tamiit 3sepHyB yBary Ha mosiBi Ji0€pTaTHOTO 1
MPUPOTHO-TIPABOBOTO PO3YMIHHSI MpaBa, BUBUEHHS SIKUX MOTPeOy€e KOMIUIIEKCHOTO
MIIXOAY JO TIYMAau€HHS TEOPETUKO-METOJOJOTIYHUX 1 NPAKTUUYHUX AacIeKTIiB
paBOBOro BUXOBaHHA: «ChOroJHI BKpail HEOOXIAHO 30pIEHTYBATH MOJOJb HA
MOTJIMOJICHEe PO3YMIHHS 3HAUCHHS MpaBa sSIK HaWOUIbII YHIBEPCATBLHOTO, JETITUMHOTO
3ac00y peryJroBaHHS B3a€EMHH MIX JIFOJIbMU, OCOOOI0 Ta JE€P:KaBOI0, 3aCHOBAHOTO Ha
BU3HAHHI JIOAWHNA HAWBHIIOK COLIAJILHOIO I[IHHICTIO, B3a€MHIN BlAMNOBIAAJIHHOCTI
JOMHU Ta JiepxkaBu. Came Takuii METOJOJIOTTYHUM MiAX1JT CIpUsTUME (POPMYBAHHIO
y CTYJIEHTCHKOi MOJIOZI OHOBJICHOTO IOPUIUYHOTO CBITOIJISINY, IO CHHPAETHCA HA
MIIHUA  (PYHIaMEHT MOpPaJIbHO-TIPABOBUX SKOCTEH, 3/aTHUX CTaTH Ha 3aBaji
acoliaabHIi MOBEIIHIN, 3A1MCHEHHIO MTpaBonopyeHs [7; 51].

3a NyMKOIO OUIBIIOCTI JOCHIJHUKIB OCTaHHIX POKIB CYTHICTH IIPaBOBOTO
BUXOBAaHHS BHUPAKAETHCA Yepe3 METOAM 1 macmrad Horo peamizarii. B mmommai
«llep’kaBa — CYCIIJIBCTBO» TPABOBUXOBAHHSA PO3YMIEThCS SIK IIiJI€CTIPSIMOBaHa,
MOCJIIJIOBHA, CUCTEMATHYHA JISUTbHICTD JIEp’KaBU Ta ii OpraHiB, a TAKOXK IPOMAJCHKUX
o0’enHaHb 1 opraHizamiii 3 GopMyBaHHS MEBHOI CUCTEMH NPABOBUX 3HAHB, BMiHb 1
HAaBUYOK, IMPABOBOIO MHUCJIEHHS, MPABOBUX IMOYYTTIB — TMOYYTTS 3aKOHHOCTI,
MOYYTTS MOBAry J0 Mpasa 1 3aKOHY, MOYYTTS MOBArk J0 TUX COL[aIbHUX I[IHHOCTEMH,
SKI PEryJIOIOTBCSA 1 OXOPOHSIOTHCS MPABOM 1 3aKOHOJaBCTBOM. B momuni «3BO —
MaOyTHIM y4uTeIb» Take BUXOBaHHS TMepeadadae KOMIUIEKC 3axoJIiB, IO
CIpsiMOBaH1 Ha (pOpPMyBaHHSI MPABOBOI CBIJIOMOCTI, MPABOBOI KYJbTYpPH 1 MPaBOBOi
noBeAiHKU. CyTHICTbH 1 3MICT MPAaBOBOIO BUXOBAaHHS MailOyTHIX MaricTpiB-iCTOPHUKIB
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— 1€ TOKa3HUK (haxOBOCTI CIEINaTICTIB, SKi He3abapoM BukayTh 31 cTiH 3BO 1
MPOJIOBXKATh PEali30BYBaTH TPHUHIIMIK TpPaBa BXXE B CAMOCTIMHIN TeAarorivHii
TISJTBHOCTI.

3a nymkoro pgociignuka 1. TI. bapanoBa MOHATTS «CYTHICTH IPaBOBOTO
BHUXOBAHHSD OXOIUTIOE Mpoliec GopMyBaHHs CTIHKHUX MPaBOBUX 17€H 1 MPHUHIIMIIB Y
MIPaBOCBIIOMOCTI TUX, XTO BUXOBY€EThCS. 1171 «3MICTOM MPaBOBOTO BUXOBAHHS» CIII
PO3YMITH MPOLIEC LIJIECTIPSIMOBAHOI 1 CHCTEMaTHYHO1 A1l Ha 1HAUBIyaJIbHY 1 TPYTIOBY
MPaBOCBIJIOMICTh TPOMAJIH YCbOIO 1HCTPYMEHTAJIBLHOTO KOMIUIEKCY MPaBOBUX
3ac001B, SIKUMHU BOJIOJII€ CYCHIIBCTBO. TOOTO 3MICT MPAaBOBOTO BUXOBAaHHA MalOyTHIX
MaricTpiB-iCTOPUKIB BUpPaKa€ HOTO MeTa - a 3MICT — KOMIUIEKC MPaBOBUX 3aXOJIIB
JUTSL peatizallii 1i€i MeTH.

[Ilo6 xparme 3po3yMITH 3MICT TOHSTTA «IIPaBOBE BHUXOBAHHS», HEOOXITHO
PO3MIIIHYTH KOro 1. BiT4M3HAHA rOpuaAMYHA JiTepaTypa 3acBiauye pi3HI MIAXOAU
70 TpaKTyBaHHS IIiyied Takoro mporecy. OaHa 3 TOJOBHHUX IIUIEH - OpraHi3yBaTH
17IEHHOBUXOBHHM TIpolLIeC, MOKIMKaHUN (HOpMyBaTH MEBHUI OOCAT MPABOBUX 3HAHbD,
MpaBOBl TEPEKOHAHHS, BUXOBYBAaTH TIOYYTTS I[IOBaru JO HOPM TMpaBa Ta
MePEeKOHAHICTh Y HEOOXITHOCTI iX BUKOHaHHA [5; 16]. IHma miae — chopmyBaTu
TaKUi piBEHb MPaBOBOi KYJbTYpH, SIKOMY Oy/ie XapaKTepHOIO JOCKOHala MpaBoBa
CBIJIOMICTh, KOJIW BUKOHAaHHS TIpSIMUNA OOOBS3KIB 1 YMIHHS KOPUCTYBATUCS
KOHCTUTYLIHHUMU NPaBaMU B LIMPOKOMY CHEKTpl Oy/e HEBIIEMHOIO 1 MPUPOAHBOIO
pUCOI0 TpoMajsHWHA. TakoX «METOI TPABOBOTO BHUXOBAHHS BBAXKAETHCS BIUIHB
MPAaBOBUX 1HCTUTYTIB Ha CBIJIOMICTh I1HJUBIJAIB Ta COLIAIBHUX TPy, SIKUAN
MEPETBOPIOE MOJIITUKO-IIPABOBI 1711 Ta BUMOTU IpaBa Ha OCOOUCTI IMEpPEKOHAHHS
rpoMagsan» [5; 18]. Tox MoXkHA MiICyMyBaTH, U0 CYTHICTh IPABOBOI'O BUXOBAHHS —
1€ CKJIaJHUW OpraHi30BaHUN OAraTOKOMIIOHEHTHHUH MpoILieC, 10 nependayae KulbKa
mijgei: QopMyBaHHS TMPaBOCBIAOMOCTI; (OpMyBaHHS TI€BHOTO pIBHA MPaBOBOI
KYJbTYpH; 31ACHEHHS BIUIMBY MPaBOBUX IHCTUTYTIB Ha CBIIOMICTh, IO JA€ 3MOTY
MEePETBOPIOBATH TMPAaBOBI 3HAHHS 1 BHUMOTM TMpaBa Ha OCOOUCTI TNEPEKOHAHHS
rpomajsH [5; 21].

AHami3yloud TOHSTTS «3MICT MPaBOBOTO BUXOBAHHS» SIK OJHIET 3 Ba)KIMBUX
KOMIIOHEHTIB  ()OpMyBaHHS T'OTOBHOCTI  MaricTpa-iCTOpMKa I10  MOJAJbIIOl
MelaroriyHoi  JiSUTbHOCTI, HaragaeMo, IO TiJ HUM CIiJI PO3YMITH MpPOIEeC
IJIECTIPSIMOBAHO1 1 CUCTEMATHYHOI /i1 Ha 1HAUBIyaJbHY 1 TPYIIOBY IIPABOCBIAOMICTh
IPOMaJISIH YChOTO 1HCTPYMEHTAJIFHOTO KOMILIEKCY MPABOBUX 3aC001B, SIKUMHU BOJIOJIIE
CYCIUIBCTBO (B TAaHOMY BUMIAAKY — METOIH 1 3aco0u, SkuMH mociayroByerbest 3BO B
mpoleci HaBuaHHsA —CTyAeHTiB). [Ipomec mpaBoBOro BHUXOBaHHS — MaricTpiB
BiI0OYBA€ThCSA B paMKax J€p>KaBHOI MpPOrpamu, CIOPSIMOBAHOI Ha MiJABHUILEHHS PIBHS
nmpaBoBoi cBigomocti. Hakazom MOH Vkpaiam Big 31.12.2004 p. Ne998
YCTaHOBJIEHO, 110 3MICT TYMaHITapHOI MIATOTOBKH y MENaroriyHuX 3aKjiagaxX OCBITH
mojsirae B MOMMOJIEHHI Ta  mpodecioHamizaiii  MoBHOI,  (1I10cOdCHKOI,
MOJITOJIOTTYHOI, KYJIBTYpPOJIOTIYHOI, MPaBO3HABUYOI, €KOHOMIYHOI OCBITH, BHBYCHHI
3aXOJ[IB TapMOHINHOT B3a€MOJIi MPUPOAU U CYCHUIBCTBA, a TaKOX mepeadaydae
npodeciiiHo-Tearoriyde cupsMmyBanHs [6;83].

B nmpomeci miaroroBku MailOyTHIX MaricTpiB-ICTOPUKIB /10 CaMOCTIHHOI
npodeciiiHoi  AISUVIBHOCTI  CIIJ PO3YMITH, IO KOMIOHEHT MPAaBOBOi KYJbTYpH
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NOTPIOHO PO3IIIAIATH HEPO3PUBHO 3 KOMIIOHEHTOM MPO(deCiiHOI KyIbTypH. 3aBIsSKU
cuM0103y TaKMX KOMITIOHEHTIB, Ha AyMKY l. KoBanenko, B mosmi cycniapHOI KyJIbTypu
YTBOPIOETHCSL MPOGECIiHO-TIPAaBOBHI CErMEHT, Ha (POPMYBaHHS SKOTO BIUIMBAIOThH
comianbHl Ta ocoOucTicHi YMHHUKU. [li7 corianbHUMU (30BHIMIHIMHA) YHHHUKAMU
CIIJIT PO3YyMITH CYKYNHICTh (DaKTOpPIB BIUIMBY TaKWX, SK BHUXOBHE Ta HaBYaJbHE
cepenoBuille, MpaBoBHi KmimMaT B Mexax 3BO, HamoBHEHICTh Ta 3MICT
MPAaBOBUXOBHUX HaBUaIbHUX mporpaMm. @DopMyBaHHS OCOOUCTICHMX YHHHHUKIB
3QJICKUTh B1JI COIIaJIbHUX: 3yCHJIb, SIKI JIOKJIAJAOTHCA BUKIIQIadyaMu sl peaiizaiii
JEp’)KaBHUX TMPOrpaM, CHPSIMOBAHMX HA MIABULICHHS PIBHSI MPaBOCBIIOMOCTI;
HassBHOCTI ~ HEOOXIIHOTO  METOJAMYHOrO0  3a0e3MedeHHs Ta MOpoCcTopy s
0COOHUCTICHOTO TPO(deciitHOro, TBOPYOIo 1 MPABOBOIO PO3BUTKY MAricTpiB. 3MICT Ta
CYTHICTh TpaBoBoro BuxoBaHHS y 3BO nHampsMy BrummBae Ha (QOpMYyBaHHS TaKHX
0CcOOHUCTICHUX (DaKTOpIB, SIK TOTOBHICTh BHUKOHYBAaTH T'POMAJSIHCBHKI OOOB’SI3KH,
MOTHBAIlISI IO PO3BUTKY B TMpaBOBil cdepi, OaKaHHS NPUIIETIIIOBATH TOHSITTS
naTpioTU3My YYHSIM, pa3oM 3 HUMH NpUHUMaTH yd4acTh B OCBITHIX 3ax0Jlax,
CIPSIMOBAHUX HA IMiJIBUIIICHHS PI1BHS MPABOBOI KYJIbTYPH.

YcemimHicTh (OpMyBaHHS BUCOKOI MPAaBOBOi KyJIbTYpH MalOyTHIX MaricTpis-
ICTOpUKIB 3aJ&KHUTh BiJI Opraizaiii HaBYaJbHO-BUXOBHOTO CEpPEOBHUIINA, IO
BKJIFOYa€ B ceOe psJ KOMIIOHEHTIB: BpaxXyBaHHS TICHUXOJOTIYHUX OCOOIMBOCTEH
HAaBUYaJbHOI  TPYNH, BHUKOPUCTAHHS  Cy4aCHHUX  HaBUaJbHUX  TEXHOJIOTIH,
KOMIUIEKCHOTO MiIXOAy A0 MPOIeCy HaBYaHHS, MPABUIIBHOI CTUMYJIALIT HaBYAIBHO-
M13HABAJILHOI 1S7IbHOCTI CTY/ICHTIB.

BucHoBkwu.

['pyHTOBHE HOCHIIKEHHS CTaHy (POPMYBAaHHS MPABOBOI CBIJIOMOCTI 1 IPaBOBO1
KyJbTYypHU MailOyTHIX MaricTpiB-iCTOPUKIB B MPOILIECI IPABOBOrO BUXOBAHHS, aHAJI3
BITYM3HAHOT Ta 3apyODKHOI IOPUAMYHOI JIITEpaTypH, Pe3yJbTaTiB COLIOJIOTIYHUX
JOCIIKEHB 3aCBIIUYMIIO0 HEOOX1IHICTh BJOCKOHAJIEHHS MOJIEJNI MPAaBOBOI'O BUXOBAHHS
crynentiB 3BO. Ilomanmpuni mociipkeHHss B 3a3HayeHid cdepi JaayTh 3MOTY
pPO3pOOUTH HEOOX1JHI MPAKTUYHI PEKOMEHJAIlll II0J0 PO3IIMPECHHS HAIOBHEHHS
3MICTYy HaBYAJIBHUX MpoOrpaM B 00JacTi MpaBa, a BiiTak — (GOPMyBaHHS COIlaJIbHUX
Ta OCOOMUCTICHUX YHWHHHKIB, SIKI CIPUATUMYTh Kpalliii MATrOTOBLI MaiOyTHIX
nearoriB 0 caMocTiiHOI mpodeciiiHoi nisuibHOCTI. [lormmbnene TeoTepuyHe Ta
EMITIpUYHE BUBYEHHS MPOOJIEMH TOTOBHOCTI MaOyTHIX BUUTENIB 1CTOPIi A0 ILIIHOT
B3aEMOii 3 Yy4YHAMH B mMpodeCcifHOMY TIOJI TIOKa3aJl0 HEJOCTATHIH pIBEHb
chopMOBaHOCTI MTPABOBOI KyibTypH y MaricTpiB 3BO.

3 orsAay Ha 1€ MePCHeKTUBHUM HAIPSIMOM MOJANbIINX HAYKOBUX JOCIIIKEHD €
CTBOpPEHHSI Takoi mpaBoBHXOBHOI cucremMu y 3BO, ska 0 3abe3neunna KpaiHy
BHCOKOKBaJIi(hiIKOBAHMMH CIIELialiCTaMH, OPIEHTOBAaHUMH Ha MOAANBITY TpodeciitHy
camopeani3zallito Ta >KUTTS B CYCIIIbCTBI 3 €BPONEHCHKUMU IIIHHOCTSMHU.
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Abstract. The article examines the cause-and-effect relationships that underlie the
professional and psychological difficulties of interaction between teachers and students, as well as
the ability of teachers to demonstrate by their own example or explain to students the essence of
political, state-building, economic, and socio-cultural processes in the legal field. Based on the
study of domestic pedagogical practice, the level of legal training and culture of future history
teachers is determined. Such indicators of the legal culture of future teachers as knowledge of the
legal framework, readiness to comply with legal norms in professional and everyday life, readiness
to defend one's rights and fulfill obligations to society using legal tools were studied.

The essence and content of the legal education of future masters-historians, who will soon
start their own pedagogical practice in Ukrainian educational institutions, should be aimed at
solving a number of issues: stimulating the development of interest in the constant research of the
regulatory and legal framework, increasing the baggage of knowledge in order to protect one's
professional and civil rights and the freedom and ability to transfer these incentives to pupils.

Key words: legal education, essence of legal education, content of legal education,
professional competence, legal awareness.
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Anomauin. Buznayeno ponv 3axkiady oceimu 6 opeaHizayii nCuxocoyianibHoi niOmpumku 0is
BIOHOGNIEHHs ~ ONA2ONONYYYSA  YCIX  YYACHUKIB  OCBIMHbO20  npoyecy ma  Gopmyeanus
acummecmitikocmi oimeul. Konkpemuzoeano eusnauanvHi gpakmopu O0isi 6e3neuHo20 po3eUMKY i
3pocmarnHs wKoaapie. Oxapakmepuzoeano 8uou NedazociuHux 63aEMOO0ill MidC BHYMPIWHIMU MA
306HIWHIMU NAPMHEPAMU HA WITIAXY CMEOPEHHS Oe3NeYH020 3aKAady 0CEIimu.

Knrwuoei cnoea:ncuxocoyianvna niompumka, O1a20n0ny4Ysl, HCUMMECMIUKICMb, Oe3neyne
cepedosuuje, NApMHePCbKa 83a€MO0is, NAPMHeEPU, CIEUKX00epu, pecypcu.

Vkpaina mnepexxuBae HenpocTi yacu. HoBe  THUCAYOMITTS  MOPUHECIIO
Oe3mnpeleIeHTHI BUKIIMKY KpaiHi: riobaisalis, 3MiHa I[IHHOCTEH, erieMis, BiliHa...
KUTTS KOXKHOTO 3 HAC 3MIHUJIOCS JTOKOPIHHO. PakeTHi 0O0CTpiyin, 3HUIICH] OYIUHKH,
BUMYIIICHI Mepei3u, BTpaTa OJM3bKUX Ta PIJHUX — YyC€ 1€ BHUCHAXYE BHYTPIIIHI
pecypcu JIOUHU, pylHye ii mcuxiky. BimdyTTs HecTaOlIbHOCTI, HE3aXHIIEHOCTI,
HEBIIEBHEHOCT1 CTAIOTh MPUYHUHOIO CTPECY, TPUBAJIC MepeOyBaHHS B IKOMY MPOBOKYE
Herapa3au 31 3J0pOB’sM, a y JiTed NPU3BOAUTH 1€ ¥ 10 HeOakaHHS Ta
HECITPOMOYKHOCTI HaBYaTHCS. | SKIIO AOPOCHI 70 MEeBHOI Mipyd MalOTh HampallbOBaHi
MEXaHI3MH aJanTailii, TO JITH 3aJUIIAIOTHCSA CIPUUHSTIMBHUMH Ta YyTIMBUMHU [0
30BHIIIHIX 3arpo3. TOMy BaXJIMBUM 3aBIaHHSM OCBITSHCHKOI CIUIBHOTH, OATBKIB,
IPOMAJICBKUX OpraHizailii € HaJaHHS HEBIJIKJIAIHOI JOMOMOTH Ta ICHUXOJOTIYHOT
MIATPUMKHU JITAM, 110 JO3BOJIUTH IM BIOPATHUCS 31 CTPECOM, a TAKOX IOIMEPEIUThH
BUHUKHEHHS O1bII CKJIATHUX MTPOOIIEM.

Merta crarTi nossrae 'y OOIpYHTYBaHHI OCOOJMBOCTEW HaJaHHS JITSIM
MICUXOCOLIAJIbHOT MIATPUMKH Ta JOMOMOTU y O€3[eYHOMY OCBITHBOMY CEpEOBHIIII
IITKOJTM Ha 3acajax IMeJaroriky MmapTHEPCTRA.

AHami3 HayKOBHUX JDKEpen CBIIUWTH, IO TpoOsieMa CTBOPEHHS O€3MeyHOoro
CEpelloBHUIIA Y 3aKJIafaxX OCBITU IIKaBUTh HAYKOBIIIB i1 PI3HUMH aCTIEKTaMHU.

3okpema pochigauis H.Kupunenko BBaxkae, mo y uac iHbopmarliitHoi
MpOTaraHy Ta MaHIMYJSLIA BaXJIMBO A0aTH Mpo 1H(OpMaIiiHy Oe3NeKy 3 METO0
yOe3MeyuTH MIKOJSPIB BIJi HETaTMBHOIO BIUIMBY je3iH(dopmallii, po3BUBATH
KpUTUYHE MHCJIEeHHS Ta MexaiarpaMmoTHicTh. C. CoBripa AOCHKye mNpodiieMamu
€KOJIOTIYHOi O€3MeKu SK OCHOBU IKUTTEAISUIBHOCTI OCOOHCTOCTI B OCBITHBOMY
cepenoBulll. be3nedyHi yMOBM HaBYaHHS y 4ac BIMHM Ta CTBOPEHHS MCUXOJOTTYHO
3aXMINEHOTO0 CEpEeOBUINA JIOCTIKYIOTh BiTUYM3HSHI aBTopu: O. bonmapuyk, H.
Kupunenko, O. KiroBa. BuTOkM 0COOHMCTICHOI pecypcHOCTI Ta JiKepena
KUTTECTIMKOCTI BunTes BuzHauanu O. [Toneenko, C. Hemoroawena. T. Ilroman 1 H.
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Boituyk po3poOuiam Kojekc O€3leYHOro OCBITHBOrO cepenoBuia. llikaBumu €
nociimxeHHss T. Bomona3zcbkoi mpo OCBITHE CEpeloBHUINE, SKE, HA TyMKY aBTOpa,
BHUCTYTIA€ «TPETIM YUUTEIIEM» JTUTHHH.

[Ipotre y Bciii pi3HOMAHITHOCTI MIAXOAIB MpoOJieMa MemaaroriyHoi B3aeMOil
YYaCHHUKIB OCBITHROTO TMPOIIECY B yYMOBAaX HaJlaHHS TICHUXOCOITATbHOI MiATPUMKHU
HIKOJIIpaM BHBYE€Ha He B NoOBHIM Mipi. Lle cmyryBamo BuOOpy TemMH Hamioro
nocmmkerHs:  «llcumxocorianbHa MATPUMKA JATHHM SK BHUSB IEAArorigyHoi
MapTHEPCHKOT B3aEMO/IiT y 0€3MEeUHOMY CepeIOBHUIII.

[TepmoueproBuM 3aBAaHHAM TIEAArOTIYHOTO KOJICKTHUBY € CTBOPEHHS HE TUIBKH
($h13U4HO, ajie ¥ eMOIIHO, TICUXOJIOTIYHO 3aXUIIEHOT0 CEPEIOBHINA Y 3aKJIajll OCBITH.
JIiTh  MOBMHHI ~ OTPUMYBAaTH  aKaJEeMIuHI  3HaHHS, (OpPMYyBaTH  KIIHOYOBI
KOMITETCGHTHOCTI, @ TaKO)X BYMTHCS JOJaTH CTPECH Ta I1X HACIiJKH, IIBUIKO
BIIHOBJIIOBATHCS, 00 MPOJAOBKYBATH €(MEKTUBHO MdISITH Y PIZHUX IKUTTEBUX
cutyarisix. ToMy IIKOJia TMOBHHHA CTaTH OCEPEIKOM CTallUIbHOCTI, O€3meKu Ta
3aXHUIIEHOCTI, TapaHTYBaTH HE TUIbKU O€3MEPEepBHICTh HABYAIBHOTO IMPOIIECY, aje i
HaJlaBaTH IICUXOCOIIaIbHY MIATPUMKY Ta JOTIOMOTY JITSAM Y CKIIaJIHUX CUTYaIlisX.

Tepmin «ricuxocoliaabHUR» BKa3y€e Ha IHTETpajibHE MOEAHAHHS TICUXOJIOTIYHOT
Ta COIIAJBHOT XapaKTEPUCTHK OCOOMCTOCTI Ta 1X B3aEMOBIUIMB. 30Kpema
MICUXOJIOTIYHA CKJIaJ0Ba TOB’Si3aHA 3 EMOI[IMHUMHU TpOoIecaMyd Ta peakilisiMH,
MOYYTTSMU JIIOJUHU, a COIllajbHa CKJIaJloBa — 3 B3a€EMHUHAMU BCEPEAMHI TPYIH
(ponvHa, KOJIEKTUB), I[IHHOCTSMH, SIKI CHOBIAYIOTH ii YJI€HHU, TPAAMIISMHU, IO
MIATPUMYIOTECS HA KyJIbTYPHOMY PIBHI.

Otxe, mcuxocoliagbHa MATPUMKAa — 1€ CHCTEMa 3aXOJ(IB BHYTPIIIHBOI a0o
30BHIIIHBOI JOMIOMOTHU, METOI0 SIKMX € 3aXUCT a00 CIPUSIHHS TCUXOCOI1aJIbHOMY
0JIaronoayyyro, M0 MOB’SA3aHO 31 3MILHEHHSM YW BIJHOBJIEHHSM BHTPUBAJIOCTI,
CTIMKOCTI Ta aAaNTUBHOCTI SIK OKPEMUX CYO’€KTIB, TaK 1 IPYII 3arajom.

[Icuxocornianbae 6J1aronoayydsi CHiBBIIHOCUTHCSA 3 MO3UTUBHUM (DI3UYHUM Ta
MICUXOJIOTIYHUM CTAHOM JIFOJMHU, 32 HAsABHOCTI SIKOTO BOHA MOKE JIOJaTH MPOSIBU
CTpecy, IMBUAKO BITHOBIIOBATUCS Ta IJIIAHO MPAIIOBATH 33151 OCOOMCTOrO PO3BUTKY
Ta TMPOIBITAHHSA CBOTO XUTTSA W rpomaau 3arajioMm. CKIIaJoBUMHU OJaronoiayqus €
rpyna OCHOBHUX MOTpeO: MaTepialbHUX, KyJIbTYPHUX, KOTHITUBHUX, E€MOI[INHUX,
COILIIAIbHUX 1 JYXOBHUX - BXKJIMBUX ACIEKTIB JKUTTS, SIKI BIUIMBAIOTh Ha 3/1aTHICTb
0COOUCTOCTI, IO 3pocTae 1 POPMYyEThCS, HABYATHUCS, CIIJIKYBATUCS Ta y MOBHIN Mipi
PO3BHUBATH CBil TOTCHITIa.

VY 3amexHOCTI BiJ OCBITHIX IIiJIeHl Ta 3aBIaHb, CHUTYyaIllld, IO CKJIAIarOThCH,
neJarord MOBHMHHI 3a0e3mevyyBaTd MOXUIIMBICTH ()OPMYBaTH Ti YW 1HIII ACTEKTH
omaromnomyyuusi. [IoBHOIIIHHO HaBYATHCS, PO3BUBATUCS 1 AKTUBHO JIISITH MOJIMBO 32
YMOBH CTBOPEHHSI BIAMOBITHOTO O€3MEYHOTO OTOYEHHS, Y SKOMY CyO’€KTH
OCBITHBOTO TIpoIlecy TepeOyBaTuMyTh y (I3UYHO 3aXHIIEHOMY Ta EMOIIIITHO
KOM(OPTHOMY TMPOCTOpi, Jie 3a0e3MeuyoThCcsl AEMOKpPATUYHI IMMpaBa 1 CBOOOIU SK
KOXHOTO OKPEMOTI0 WieHa IPYIH, TaK 1 TPYIH 3arajoM.

Y metonuuHoMy MociOHHUKY «Kojekc Oe3lMeYHOro OCBITHBOI'O CEpPEIOBHUIIA
3a3HAYAETHCH, M0 Oe3MeYHE OCBITHE CEPEIOBUIIE — 11€ CTaH OCBITHHOTO CEPEAOBUIIIA,
B SIKOMY: HasBH1 O€3Me4YHl YMOBU HaBYaHHS Ta Mpalll, KoMPOpTHA MIKOCOOHUCTICHA
B3a€EMO/IIS, BIICYTHI Oy/Ab-sIK1 IPOSIBM HACUJILCTBA, a TAKOXK JIOTPUMAHO IpaB 1 HOPM
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($h13UYHO1, ICUXO0JIOTTYHOT1, 1H(POpMAaIIiiTHOT Ta COIIaIbHOT 0€3MeKH KOYKHOIO YYaCHUKA
OCBITHBOTO TIporiecy [6,c.10].

Po30OynoBa Oe3medHOro cepefoBHINA IIKOJIM TIOBHHHA BIJOyBaTHCS Ha
NPUHILIMIIAX MEJaroriku MapTHEPCTBAa, SKI PEai3ylOThCS uepe3 CIIBIpAIo Ta
B3a€MOJII0 MDXK ycCiMa MapTHEpaMU: MeJaroramu, OaTbKaMu, YUHSIMH, a TaKOX MIXK
MPUYETHUMHU 0c00aMu, TpyNaMu BIUTUBY, CTEHKXOJAepaMHu.

[TapTHepr B paHOMYy KOHTEKCTI — 1€ YYacCHUKHA B3aeMofii (CyO’ekTu
OCBITHBOTO TPOIIECY), K1 3/IaTHI JI0 A1aJ0ry ¥ TPyHOBOro CHUIKYBaHHSA, 10 POOOTH Yy
KOMaH/I1, IKl € OpraHi3aTopaMy OCBITHBOTO MPOILIECY 1 CHIBMNPAIIOIOTh Y JOCSATHEHHI
MOCTaBJIEHOI MeTH [2, ¢. 37].

BuyTpimHi cTeiikxongepu (aaMiHICTpalis, YYATENl Ta IX aCUCTEHTH, COIlalbH1
MeJlarorv, TICUXOJIOTM) TIOBUHHI JISATH BIJANOBIAHO JI0 aJTOPUTMIB HaJaHHS
MICUXOCOLIANIbHOT MIATPUMKH, (OPMYBAaTHU OCOOHUCTY CTPECO- Ta >KUTTECTIHUKICTB,
HaOyBaTW KOMIIETEHTHOCTEH WIOJ0 IIBUJIKOIO BIJTHOBJICHHS IICUXOEMOILIHOTO
OaJlaHCy Y4HIB Ta MIPUBEJICHHS iX Y PECYpCHUMN CTaH.

VY CIIOBHUKY YKpPaiHChKOi MOBH TOHSITTSI PECYpC TIAYMAUUTHCS SK «TAaKUH, IO
BUTHOBMIOETHCs» [1, ¢. 65]. ¥V 1pboMy KOHTEKCTI IiJi PECYpCHHUM CTaHOM CIIiJI
pPO3yMITH BIJHOBJICHHS Ta TIONMOBHEHHsS (I3UYHUX CHUJI, YIIEBHOI pPIBHOBaru 1
JTYXOBHOTO TIOTEHINAly YCIX YYacCHUKIB OCBITHBOTO TMTPOIECY [JIsi BUPIIICHHS
MOJAJIBIITUX JKUTTEBUX 3aB/IaHb. PO3PI3HAIOTH BHYTPIIIHI Ta 30BHIIIHI PECYPCH.

[[lomo BHYTpINIHIX pecypciB — 1€ 3JaTHICTh YWUHUTU OIip, €eMOlliiiHa
CTaOUIbHICTh, aTpuOyTHBHI TeHueHuii [12, ¢.219]. BuytpimHi pecypcu
OOYMOBIIOIOTBCSI  OCOOJMBOCTSIMU ~ XapakTepy JIIOJWHU, 11 HaBHYKaMu Ta
3M10HOCTSIMU, 3JIaTHICTIO MNpuiiMaTu cebe, CHUCTEMOIO0 IKUTTEBUX I[IHHOCTEH,
YCTaHOBKaMH, OCOOMCTICHMM TICUXIYHUM moTeHmianoMm. IlikaBoro € pgymka
HimMenbkoTro (dinocodpa E. dpomma [11] mpo Te, MO TNCUXOJOTIYHI pecypcH
0COOMCTOCT] JI0MOMararoTh 30epiraTu AyLIEBHY pIBHOBAry 3a CKJIQJHUX >KUTTEBHUX
oOcTaBHH. 3 OIJIAy HA 1€ TIEAarory MOBUHHI JOTIOMOTTH BUXOBAHIISIM pallioHAIBHO
BUKOPUCTOBYBATH CBIl BHYTPIIIHIN pecypc, 3HaXOAUTH JHKEpeia Horo MOrmoBHEHHS:
TypOyBaTUCS TIPO CBiil (PI3MYHUIN Ta MCUXIYHUM CTaH, pallioHAJIbHO PO3MOAUISITH Yac
HABYAHHS Ta BIJIMOYUHKY, 3HAXOJUTHU CIIPABH, 1110 IPUHOCATH PAAICTh 1 HATXHEHHS.

Jlo 30BHIIIHIX pecypciB MOXKEMO BIJTHECTH «BIPOBAIKEHHS Ta aKTHUBHE
BUKOPUCTAHHA CYyYaCHUX TMEJaroriyHuX METOJIB, 110 TIPYHTYIOThCS Ha AaKTHUBHIH
ydacTi ¥ CrmiBOpalll y4YHIB 1 MEJAAroriB (BUKOPUCTAHHS METOAY «PIBHUN — PIBHOMYY;
MIPOBEICHHS YPOKIB-TPEHIHTIB; PO3TJISA Ta aHa3 KOHKPETHHUX KXUTTEBUX CHUTYAIIii;
pO3ITpyBaHHS POJBOBUX ITOp, 1HCIICHI3AIIM; CTBOPEHHS Ta MPE3EHTAIlis YUYHIBCHKUX
IPOEKTIB pi3HOro Tumy Ttomo» [8, c. 65]. Crabim3amii aiTed Ta BiTHOBIECHHIO
MICUXOEMOIIIMHOT CTIMKOCTI CHOpHUS€E yce, 110 HAMOBHIOE CHJIOIO Ta €HEpPri€lo, J0Aa€
CIOKOIO Ta BIIEBHEHOCTI: TILJIECHO-OPIEHTOBAHI Ta AapT-TEPaleBTUYHI TMPAKTUKHU,
3aHATTSA MMICOYHOI Teparii, KOTHITUBHO-TIOBE/IIHKOBI, I'POB1 Ta CIIOPTUBHI BIIPaBH.

Y opranizamii Ta MNpakTUYHIA peajizamii 3a3Hauye€HUX BUJIIB dISIIBHOCTI
JIOTIOMOTY MOXXYTh HaJaTH 30BHIIIHI CTEUKXOJaepu. Y TICHIA cmoiBOpari 3
aJMIHICTpAIlI€I0 3aKjiaay 30BHINIHI CTEHKXOJepH (OpraHu JepKaBHOI BIaad Ta
MICILIEBOTO CaMOBpSyBaHHs, TPOMAJIChKI OopraHizailii, 3akjaaau BUIOi ocBiTH, [PL,
MICUXOJIOTIYHI Ta MEIUYHI CIyKOM) JOMOMararoTh 3A1MCHIOBATH CHUCTEMHI Ta
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MOCJIIJIOBHI KPOKU Ha IUISAXY 10 CTBOPEHHSI 0€3MEYHOI ITKOJIH:

e 3a0e3nevyyloTh MaTeplajJbHO-TEXHIYHY 0a3y 1y (QyHKLIOHYBaHHS Oe3MeuHOl
Ta NIATPUMYIOUOT OCBITH;

® CIPUSIOTh CTBOPEHHIO 3aXMIIEHOTO CEPEAOBHINA JIsl HABYAHHS;

® O3HAMOMIIIOIOTH OCBITAH 3 OCOOJMBOCTSAMHM HAJaHHSA TMCHUXOJOTTYHOI
JIOTIOMOTH JIITSIM Ta MIATPUMKH IXHBOTO TICUXOCOIIAILHOIO 0J1aronoyqus;

® HAIAIOTh JOMOMOTY [ITAM, SKI TEPEKUBAIOTH TCHUXIUHI, MCHXOCOIaJIbHI
TPYJHOILI Ta MepeOyBalOTh y CKJIAJHUX KUTTEBUX CUTYAIlisX;

e (GopMyIOTh 310pOB’A30€peKyBaIbHY KOMIIETCHTHICTh Yy BCIX YYaCHHKIB
OCBITHBOTO TIpo1iecy [6, c. 388].

Y cTrBOpeHHI TmpocTopy Oe3meku yci 3alfikaBieHl CTOPOHW ITOBHHHI
OpIEHTYBATUCA Ha JOTPUMAHHS ALY MPUHLHUIIIB:

® IIUTICHICTh, €THICTP 1  BHOPSAKOBAHICTH  MPEIAMETHOIPOCTOPOBOTO
CEpelIOBHUIIA Ta BI3yalbHOTO CIIPUMHSITTS;
06arato(yHKIIIOHATBHICTh, THYYKICTh 1 MOO1JIBHICTB;

BIKOBOI BIJIIOBIJTHOCTI;

IIePCOHAJII30BaHICTh, HASIBHICTH OCOOHMCTOIO MPOCTOPY;
CBOOOTY, BIAKPUTICTh CHPUMHSTTS, KPEATUBHICTB;
MPAKTUYHICTh Ta €PrOHOMIYHICTb;

TrapMOHINHICTH 1 30aJ1TaHCOBAHICTB;

coIriajizalis Ta crmBmpars [5].

Jlns  Hamoro AOCHIPKEHHS I[IKABUM € caM€ NPHUHIMII CIIBIOpari, SKui
nepeadavae CriBpOOITHUIITBO, MAPTHEPCHKY B3a€MOJIiI0 BHYTPIMIHIX Ta 30BHINIHIX
CTEHKXOJIJIEPIB 5K PIBHOMPABHUX TMAPTHEPIB, KOJM [ISIBHICTh OJHHUX CIPHUSIE
YCHIIIHINA TPaKTUYHIN peani3aiii 3aBlaHb IHIIWX YYaCHUKIB OCBITHBOTO MPOIECY
341 CIIIJIBHOTO JOCSITHEHHS KIHIIEBOI METH.

BBakaemo, HaWTIOBHIIIIE 3MICT TOHSTTS «IIAPTHEPChKA B3a€EMOJIiS1», BUZHAYEHO
O. [yb6acentok. Ha nymky aBTOpa, 11e¢ «T'YyMaHICTUYHO OPIEHTOBAHUH IEIaroriyHui
npoiiec a00 0COOMCTICHUN KOHTAKT Cy0’€KTIB OCBITHbO-BUXOBHOI'O MPOLIECY, IO MA€E
CBOIM HACJIJKOM B3a€EMHI MHO3WTHUBHI 3MIHM iX ITOBSAIHKH, IISTIBHOCTI, SKOCTCH,
BIJIHOCHH, YCTaHOBOK»[3, ¢.2 .

[likaBoro [t HAIIOrO MOCHIIKEHHS € aymka M. €mixiHoi, KOTpa po3risgae
MapTHEPCHKY B3AEMOJII0 MK CyO’€KTaMH OCBITHBOTO TIPOIECY SK HOBUW THII
B3a€MOJIl, SKUH TPYHTYETbCS HA TMAPUTETHIA OCHOBI Ta XapaKTEPU3YETHCS
3arajlbHUMU IIJISIMH, B3aEMHOIO BIIMOBIAQIBHICTIO CTOPIH 3a pe3yjbTaTH CITIBIIpaIl,
a TakoX OCOOMCTICHUM IPOTPECOM KOXKHOIO YYacHHUKAa Yy TIpolieci CHUIbHOI
IIsUIbHOCTI [2, ¢.37].

3a HOBHUX YMOB 3aKJIaJId OCBITH PO3LIMPIOIOTH CBOi CEpH BILUIUBY: HE TUIBKU
(GbOpMYIOTh KOMIIETEHTHOCTI, BUXOBYIOTh FTAPMOHIMHO PO3BUHYTE MOJIOJIE TTOKOJIIHHS,
ane ¥ 3a0e3reuyroTh iX 3axUIIEHICTh Ha YCIX PIBHAX, HAJAIOTh ICHUXOCOIaIbHY
OiATPUMKY Ta JOTIOMOTY, pealiiiTaiiio Ta 03740poBiieHHSA. «TakuM YHMHOM IIKOJIA
BIJIITpa€ poJib KarajaizaTopa y CTBOPEHHI 3aXHMCHOTO CEPENOBUIIA, 3HIDKYIOUH PU3UK
3aMoOMAISIHHS IIKOAM JITSAM, HAJaloYd M TCHUXOCOINANIbHY MIATPUMKY, SKa CIIPHSE
JKHATTECTIMKOCTI» [4, ¢. 65].
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OCHOBHUMH pecypcaMu KUTTECTIMKOCTI HIKOJISIPIB BUCTYMAIOTh
KOHTAKT 3 TYPOOTIMBUM JIOPOCIIHIM;

TIOBIpA;

MpUEMHA aKTUBHICTD;

MO3UTUBHHUM KOHTAKT 3 OJTHOJITKAMH;

MOYYTTSI KOHTPOJIIO HAJl TIJIOM Ta EMOIliSIMH;

3/IaTHICTh BUPINIYBAaTH KOHKPETHI MPOOIEMU;

MMO3UTHBHE MHUCIICHHS.

Hapatoun mncuxocomianbHy MIATPUMKY IIKOJsipaMm, IMenaror BUOYIOBYE
JOBIPJIMBE CIIJIKYBaHHS Ha OCHOBI IOBarv, eMmnarii Ta J0OpO3UWIMBOCTI, BPaXOBY€
BIKOBI Ta 1HJWBIAyajbHI OCOOJMBOCTI JITEH, 3Bakal0Oud Ha TICUXOEMOIIIMHUMA CTaH
BUXOBAHIIIB, HaJla€ iM B3a€EMOJIII0 MIATPUMKH Ye€pe3 TEXHIKU YIMPaBIIHHS CTPECOM,
BIIPaBM Ha 3HATTS HANpyru Ta CTaOULI3alil0 CBOrO CTaHy, 4Yepe3 MPOEKTHY
JUSTBHICTD, ITPOBI aKTUBHOCTI, a TaKOXK BIUTMBAaE Ha (HOpPMYyBaHHS MPOAKTHUBHOI Ta
BI/IMOBIAIbHOT TOBEIHKH YYHIB.

Yyutenb CroOHyKae TUTUHY MPUAMATH CaAMOCTIMHI PIIIEHHS IIOJO0 OpraHizaiii
BJIACHOI [ISUIBHOCTI, CTHUMYJIIOE TIPOSIBIISITH Takl SKOCTI $IK HAMOJETJIUBICTb,
[IJIECTIPSIMOBAHICTh, AKTUBHICTD, 3/IaTHICTD O CAMOKOHTPOJIIO.

3a pesynpTaTaMu JociiKeHb 3apyOoikHuX HaykoBmiB (Chang L., Gilman R.,
Rigby B., Suldo S.) Oyno BusiBneHo, 1m0 y4Hi, SIKI BiJ3HAYalOThCS BHUCOKUMH
KOMYHIKaTUBHUMU XapaKTePUCTUKAMH, EeMOLIIMHOIO CTIHKICTIO, MalOTh 0araTo Apy3iB
1 3a3Bu4ail go00pe HaBYalOThCS, JIETIIE J0Jal0Th CTPECOBI CTAaHU Ta IIBUIIIC
MOBEPTAIOTHCS Y pecypcHu crad [9, 10, 13, 14].

MoxHa miacyMyBaTH, IO PIBEHb XUTTECTIMKOCTI 3aJIEKUTh BIJl XapakTepy
JTUTWHU, 3[TaTHOCTI JOCITAaTH PE3yJbTaTy SK Y HaBUAJIbHIN JISJILHOCTI, TaK 1 B IHIIUX
chepax, Bil MOYYTTS TyMOPY Ta ONTHUMI3MY, SKi T€X BIUTUBAIOTH HA PO3BUTOK
HAaBUYKH  CTPECOCTIMKOCTI.  «OcOOMCTICHMI ~ TOTEHIall  TMCHXOJIOTIYHOIO
OJlaromonyyysi 1CTOTHO 3aJIKUTh BIJ JKATTEBUX OOCTaBUH, 30KpeMa pIiBHS
coriaabHOol mATpUMKU» [10, ¢.6], Ky TUTHUHA OTPUMYE BiJl PECypPCHOTO AOPOCIOTO,
10 3aXOAUThCS Mopyd. TypOOTAMBUN yuUTENb NEMOHCTPYE YITKUN aIrOpuTM Al y
CTPECOBHUX CUTYallIsIX, TPAHCIIIOE BPIBHOBAXEHICTh, CTIMKICTh Ta BIIEBHEHICTh 1 CBOIM
0COOHMCTHM CIIOKOEM BCEJISIE BIPY B JITEH, III0 OCBITHE CEPEAOBUIIE IIIKOIN OE3IEeUHE.

Excnieptusa 0e3me4yHOro OCBITHBOTO CEpPEAOBHINA 3IIMCHIOETHCS HA OCHOBI
T1arHOCTUKY 3a TIEBHUMH IMOKa3HUKAMU:

» crcTeMa IIHHOCTEH Ta COIliaIbHUX HOPM

» pEerJIaMeHTOBaHI MPaBUJIa MOBEIIHKH

» HasiBHI TpaMIIil

» CTWJIb yIPaBIiHCHKOT TisTTBHOCTI

» CTYyIiHb 3aJ0BOJICHOCTI BiJIIOBITHUMH YMOBAaMH YCiX CyO’ €KTiB OCBITHBOI

TISIIBHOCTI.

OT1xe, piBeHb NCUXOCOIIANIBHOI MIATPUMKU Yy 3aKJIai OCBITH 3HAXOJAUTHCS Y
MPSIMIM 3aJIEKHOCTI BiJ] CTUJIIO KEPIBHHUIITBA Ta CHUCTEMH YHpaBIiHHA, aTMocdepH,
Ky GopMy€e MeaaroriyHui KOJIEKTUB, KJIIMAaTy, SIKWM CTBOPIOIOTH YCl1 MpalliBHUKH,
B1JI HasSBHOCTI Yy TEJaroriB BiJMOBIJIHUX 3HAaHb 3 MCUXOCOLIAIBHOI MIATPUMKU Ta
TOTOBHOCTI 1 3aIlIKaBJIEHOCTI KOJEKTUBY (opMyBaTu O€3IeuHe OCBITHE CEPEOBUIIIE,

AN N NN
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a TaKoX BiJl OCOOMCTICHUX XapaKTEPUCTUK JUTHHH. 3aKJaJ] OCBITU CTa€ BaXKIMBUM
ocepenKkoM Oe3mepepBHOI JAOMOMOTH Ta MIATPUMKH YYHIB, CTBOPIOIOYM HE TIIbKU
aKaJeMIYHAN OCBITHIHM MPOCTIip, a PO3LIMPIOIOYN HOTO 10 37I0POB’A30€peKyBaIBLHOTO,
3aXUIIEHOTO Ta 0E3MEeYHOrO.

3a cOpusiHHS IIKOJU BHOYAOBYETHCS KOHCTPYKTHMBHA MapTHEPCbKA B3a€MOJIIS
MDK pOJMHOIO Ta TpPOMAJOI0 Yy CHOpaBl HagaHHS [1€BOT MIATPUMKH Ta
IICUXOCOIIAJIBHOT JOIIOMOTH JITSIM.
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Anomauin. Cmamms npucesayena npooiemi po3sumKy 0COOUCMICHUX AKOCmel MAatOymuix
ncuxonozcie. Jlogedeno, w0 y npoyeci HABUAHHA MA NPOQPECItiHOI NIO20MOBKU MAUOYMHIX
NCUXon02i8 Popmyemovcs KoMNiekc aKocmetl, sAKi € HeoOXIOHUMU OJid BUKOHAHHA NPOGecitiHux
0008’53Ki8, AKI YMOBHO NOOIIEHO HA mpu OAOKU. KOSHIMUBHO-peekcueHuil (inmenexm,
IHOUBIOYANLHULL CIMUTL MUCICHHS, THMYiYis, peieKcis), MoparbHo-emuyHull 010K (eMnamitiHicmo,
CEeH3UMUBHICMb, ANbMPYi3ZM, MOPAILHICMb, BIONOBIOANbHICIY);, KOMYHIKAMUBHO-ADINIAMUBHUL
o110k (KOMYHIKamueHicmb, aginiamuenicme, KOMNemeHmHicmeo, camopeanizayis,
CAMOBOOCKOHAICHHS).

Emnipuuno Oocniosceno pisenv copmosanocmi 0cobucmichux sikocmei sIK CKIa0080i
npoghecionanizmy maubymuix ncuxonoeie. Pezynomamu 00cCniodxcenHs 6Ka3yrwomev Ha me, Wo
Gopmysanns iHOUBIOYAILHO20 CIMULIO OISLILHOCME MA NPOGeCitiHOI KOMNeMmeHmHOCMI NCUXO00218 €
CKNIAOHUM NpOYecom, AKUl 3anedxcums 6I0 C8I00M020 NioxXody 00 npoyecy HABYAHHA Mda
0CcOOUCMICHO20  pPO36UMKY MA BCAMOBOOCKOHANEHHA. Bpaxysanus pisnie cghopmosanocmi
npoghecitino OpieHMOBAHUX 0COOUCMICHUX AKOCMEU 00380J5€ PO3pooasmu IHOUBIOYANbHI NIOX0OU
00 Ni020MOBKU NCUXOJI02I8 MA NIOBUULY8AMU IXHIO NPOeCilHy KOMNEeMEeHMHICMb.

Knrouosi cnosa: ocobucmichi sikocmi, npoghecionanizm, npogecivna OisiibHICMb NCUXO0N02d,
npogeciiino OpieHMO8ani 0COOUCMICHI AKOCMI MAOYMHb020 NCUX0102d, 20MOBHICMb NCUXO0N02A
00 npogheciiinoi disIbHOCMI, CAMOBOOCKOHANICHHS.

Berym.

OcoOucTicHI SKOCTI NICUXO0J0ra MalOTh BU3HAYaJIbHE 3HAYCHHS JJIsl HOTO yCHiXy
y mpodeciiHii MIAIbHOCTI, €(pEeKTUBHOI B3aeMOAIl 3 KIIEHTaMH Ta PO3BUTKY
npodeciiHOT KOMIIETEHTHOCTI.

HaiiBaxxnmuBimmM 3aBaaHHAM ($axoBOi MiITOTOBKH MaOyTHHOTO TICHXOJIOTa SIK
npodecioHala € CTaHOBJIEHHS HOro ocobucrticHoro «f», — QopmyBaHHA Yy
3100yBayiB  BUINOi OCBITH MNpodeciiHO 3HAYYIIUX SIKOCTEH OCOOMCTOCTI,
FYMaHICTUYHOI CIPSIMOBAHOCTI, KOMYHIKaTMBHOI MAaHCTEpPHOCTI, 3AaTHOCTI [0
npodeciiiHoi  iIeHTUdiKalli, MO € TNepeayMOBOI0 €()EKTUBHOIO 31HCHEHHS
npodeciiinux ¢GyHKUIA. Y 3B’43Ky 3 IIUM, BUHHUKAE NOTpeda y BHUBUYEHHI MPOLECY
(dbopMyBaHHS OCOOMCTICHUX $KOCT€M MalOyTHIX IICHXOJIOTIB Ta iX PO3BUTKY
MPOTATOM HaBYaHHS y 3aKjajax BHUIOI OCBITU. JlaHWW 1OCBiJI MOXE JOTOMOTITH
PO3KPUTH CIIEKTP SIKOCTEH, K1 € HANOUIbII BaYKJIMBUMH JIJIS1 YCIIIITHOI TICUXOJIOTTYHOT
MPAKTUKHU Ta LUBSIXIB iX pO3BUTKY MPOTATOM HaBYAHHS.
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OCHOBHHUI TEKCT.

3nilfiCHEeHUH HaMU Teperyisiy JiTepaTypHUX JKepesl CBIAYUTH MPO TPYHTOBHUM
aHaii3 (eHoOMEeHy OCOOMCTOCTI TICMXOJora SK BIIKPHUTOI TCHUXOJOTIYHOI CHCTEMH,
3MaTHOI JI0 caMOperyJsiii Ta caMmopeaiizamii B yMOBax HaOyTTs npO(beCMHoro
nocBiny. HaykoBusIMM — pO3MISialOTbCsl MHUTAaHHA —OCOOMCTICHOI  CKJIQJAOBOT 1
MOKa3HUKIB mpodecionanizmy mncuxoiora (B. bonmap, A. epkau, JI. JlonuHCbKa,
I. bynax, O. bongapenko, H.IIpopok, B.Cemuuenko, C.CraBuibka Ta 1HII);
TFOTOBHOCTI Tmicuxojiora 1o npodeciitnoi  misibHOCTI (1. 3umnus, €. Kinimos,
H. Ky3bmina, A. MapkoBa Ta 1HII1); CUCTEMH 3B’SI3Ky TEOPETUYHHUX 3HAHb 13 IXHIM
3actocyBaHHaM y  ncuxosoriudiii  mpaktuui - (E.3eep,  JI. Kapamymika,
C. Makcumenko, B. Ilanok, IO. ITpuxonbko, T. Tutapenko, FO. IlIBanG Tta iHm).
AKIIEHTOBaHO yBary Ha piBHI OCOOMCTICHOI MIATOTOBKH, Kiacu(ikalii 0COOMCTICHUX
sakocted mncuxosora (K. Bipua, O. Jly6oBuk, M. I’suenko, H. Ilop’skens,
O. Pomanenxko, JI. Tepnenpka, JI. @omiuoBa, H. Uenenera, B. IOpuenko Ta i),
OCKIUJIbKM BOHH IIOB’si3aHi 31 crenudiKo HaBYAaHHS y 3aKiajax BHIIOi OCBITH Ta
XapaKTEePU3yIOTHCA TPUBATIUM NIEPi0/10M (GOPMYBaHHSI.

Otxe, xoua BKazaHa MpoOjeMa JOCUTh TJIMOOKO JOCTIIKEHA Yy CydYacHii
MICUXOJIOTIUHIA JIiTepaTypi, NPOTE€ BOHA HE BTPAYa€ aKTYalTbHOCTI, OCKLUIBKH
JOCSITHYTH €(QEKTUBHOCTI MPAKTUYHOI MiSUIBHOCTI MOXJIMBO TUIBKA y BHUNAAKY
YCBIJIOMJICHOTO OaueHHs cebe mpodhecioHanoM, iTICHOI0 0COOUCTICTIO.

Ha nymky A. ®ypmana, MaiilOyTHI NICUXOJIOTH MAlOTh BEJIMKUNA MOTEHLIAT IS
PO3BUTKY CBO€I OCOOMCTOCTI. YSIBJIEHHS MPO MalOyTHHOTO MCHXO0JOra BKJIIOYAE K
OCOOMCTICHI SIKOCTI, TaK 1 Npo(eciiiHi XapaKTEepUCTUKH, SIKI BUBHAYAIOTHCS 3MICTOM
Ta cneuu(iKow MCUXOJOTIYHOI MPAKTUKHU, L0 € OCOOJIMBUM BUIOM MNPOQeciiHOT
TISUTBHOCTI [3].

OcoOuCTICHI AKOCTI — 1€ CTIAKI PUCU XapaKTepy, Kl BIUIMBAIOTh HA MOBEIIHKY
Ta CHOPUUHATTS CBITY, (OPMYIOTh IICHXOJIOTIYHY CTIMKICTh Ta BIUIMBAIOTH Ha
KUATTEMISIBHICTD TIoauHA [1].

Jlns MaltOyTHBOTO TICHXOJIOTa OCOOMCTICHI SKOCTI MarOTh OCOOJIMBE 3HAYCHHS,
OCKIJTBKM B TOJANBIIOMY JIONIOMOXYTh €(QEKTHUBHO HAJaBaTH IICUXOJIOTIYHY
JIOTIOMOTY KJIIEHTaMH, PO3YMITH iXHI IpoOJieMH Ta MOTPEOH, 3HAXOAUTH IUISIXU iX
BUPIIICHHS.

Y cBoemy nmceprariiinoMmy gociipkeHHl O. JIlyOOBUK po3riisjgae IMOHSTTS
«TpoQeciitHO-OpIEHTOBAaHI OCOOMCTICHI SIKOCTI TICHXOJIOTa», SIKE pO3yMie SK
IHTErpalibHI  TICHXOJIOTIYHI  XapakTEepUCTUKHA 1HAMBINA, 110 BIUIMBAIOTH HA
e(eKTUBHICTh 3aCBOEHHS Ta 3M1MCHEHHS HaBYaIbHO-MPOQECiHHOI MisITBHOCTI Ta
CHOpPUSAIOTh JOCATHEHHIO Yycmixy 1 mpodecioHamizmy y mpodecii [2]. ABTopka
po3po0uia MOAENIb CHMITOMOKOMIUIEKCIB, KOXKE€H 3 SKHX MICTUTh Y €001
IHAUBITyaIbHI OCOOMCTICHI SIKOCTI, BXJWBI JJI1  YCIIINIHOTO CTAaHOBJICHHS
MaiOyTHHOTO MCUXO0JIOTra.

PosrisineMo  feTanbHille KOMIOHEHTH KOXKHOTO 13 TMPEACTaBICHUX TPyl
npodeciitHO Ba)XJIUBUX OCOOUCTICHMX SKOCTeM MaWOyTHIX IICHUXOJIOTIB, TOMY IIIO
EMITIPUYHO JOCIIKYBaTH HAsBHICTh OCOOMCTICHUX SIKOCTEH y 3700yBadiB BHUILO1
OCBITH OyZI€eMO caMe 3a [IUMU CUMIITOMOKOMITJIEKCaMHU.
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Jlo KoTHITUBHO-pedIeKCUBHOTO cuMnToMokoMmIiekcy O. J[yOOBUK BIIHOCHTH
[2]:

1) BuCOKMI1 piBEHDb 1HTENIEKTY, KU JOTIOMarae NMCUX0JIOry aHalli3yBaTh SIKOCTI
0CcOOMCTOCTI, JToyaTu TpodeciiiHl Ta 0COOUCTICHI YCTAHOBKH, PO3YMITH MOBEAIHKY
KJII€HTa, pO3B’SA3yBaTH PI3HOMAHITHI T[ICHUXOJOTIYHI CHUTyallii pPi3HOTO pIiBHA
CKJIQJIHOCTI, BHUKOPHUCTOBYIOUHM YCl MOJIMBOCTI  IHTEJNEKTyaldbHOI  cdepu:
KOHIICHTpAI[II0 yBaru, JIOTIKY MUCJICHHS, MHCJICHHEBUM aHalli3 Ta CHHTE3,
CTIOCTEPEKITUBICTD, TaM’SITh TOIIO;

2) 1HOWBIAYaJbHUN CTWUJIb MHCJICHHS, 10 XapaKTepU3yeThCs 3IaTHICTIO
MICUXOJIOTa CTAaBUTH Iepej, cOO0OI0 MEBHI 3aBJAaHHS, CAMOCTIMHO pPO3B’SI3yBaTU iX,
TBOPYO MIAXOJUTH JI0 TI3HAHHS AIMCHOCTI, 3HAXOJWTH HOBI, BJIACHI IUIIXU Ta
CrIocoOM poO3B’sI3aHHS OCTABIICHUX 33]1aY;

3) po3yMOBa CaMOCTIMHICTb SIKa CIIPHUSIE 3JaTHOCTI 30CEPEIKYBATUCS; BUIILIATH
O00’€KT cIpuiMaHHS, OpPIEHTYBaTHCS Yy CHUTyauii, OauyuTH mpoOieMy, CTaBUTU
3alUTaHHs, OLIIHIOBATH 1 MPOrHO3YBaTH Pe3yJIbTaT; CTABUTH 1 JOCATATH NOCTaBIEHOT
METH; TJIaHyBaTH, OPTaHI30BYyBaTH Ta PETYJIIOBATH CBOIO MPOQECiiiHy MisIbHICTD;

4) iHTYimis SK OCOOJMBHUN MeXaHI3M MIACBIJIOMOIO PO3B’S3aHHS 3aBllaHb Yy
TICHOMY B3a€MO3B’SI3KY 3 YSBOIO, IO CHOpUSIE BEIWYE3HIM KOHILIEHTpAIlli 3yCHIIb
IICUXO0JIOTa Ha TEBHIM MmpooOsiemi, MoOii3aIii HOro MOXJIMBOCTEH Ta, K HACIIIOK,
panToBOMY Ta, pa3oM 3 THUM, 3aKOHOMIPHOMY BHUPIIIEHHIO 3aBJaHHS;

5) pediuekcis K MOXIHMBICTh CAMOKPUTHYHO BIJICT€KYBAaTH IJIaH BIIACHOIO
KHUTTSI, YCBITOMITIOBATH, SIK JIFOJUHY CIPUAMAIOTH i1 CIIIBPO3MOBHUKH, CIIPUIIMATH Ta
PO3YMITH BJIACHI PUCH XapaKTepy, OCOOMCTICHI SKOCTI, 1HIUBIAYadIbHO-TUIIOIOTIUHI
MOJKIIUBOCTI 1 OOMEKEHHsI, 3BaKyBaTH BIIACHI JOMAaraHHs;, PO3yMITH, MpUAMAaTH
pilieHHsa, TIMOOKO PpO3YyMITH MOpalbHI Ta aMoOpalibHI aCleKTH BIIACHUX
KOMYHIKaTUBHUX [1{; COPSIMOBAHICTh MOCTIMHO 3aMaTUCA CaMOCHOCTEPEKEHHIM 1
caMOaHaJi30M.

MopanbHO-eTHYHUI CUMIITOMOKOMITJIEKC BKJIIOYAE B ceOe:

1) emmaTiiHICTh — 3AAaTHICTH IICHXOJOTa PO3YMITH I1HINY JIOJUHY HUISXOM
E€MOIIIMHOTO BTPY4YaHHS B il NEpeXHWBaHHS;, TOTAJIBHO BiAYyBaTH BHYTPIIIHIN CBIT
KJII€HTA, HAJAIITOBYBATUCA HA HBOTO, YABISATH ceOe B TO3UIlI 1HIIOTrO, BJAJIO
IIPOTHO3YBATH MOTO peakilii, MpUIamToOByOUHCh 10 MalOYTHIX OIIHOK Ta BUMOT (110
€ OCHOBOIO COIIlaJbHO-TICUXO0JIOTIYHOT KOMIIETEHTHOCT1); CIIBUYyBaTH, PO3YMITH
MOYyTTS 1HIIOT JIOANHH, HAJJaBaTH i MOPaJIbHY MIATPUMKY, €eMOLIIHHO pearyBaTu Ha
NEepeKMBaHHS 1HIIOTO Ta MOYMKHU EPEHOCUTH ce0e B TYMKH, TOUYTTS Ta MOBEAIHKY
1HIIOTO; BHUKOPUCTOBYBATHU 3aCO0M B3a€MOJII, SIKI MOJETIIYIOTh CTPaXKIaHHS 1HIIO
JIOJMHM, 110 € OCHOBOIO HaJJaHHS €(PEKTUBHOI IICUXOJIOTTYHOI JJOTTOMOTH;

2) CEHCUTUBHICTh — 3JaTHICTh aJEKBATHO CHOPHUIMATH BHMOTH CHUTyauli y
KOHTEKCTI IPUUHATTS BIANOBIIHUX PIllIEHb, OTPUMYBATH MO3UTHUBHI €MOIIii, padiCTh
BiJI B3a€EMOJIi 3 IHIIMMU; BMIHHS PO3YMITH 1 CIpUMMATH OCOOJIMBOCTI MOBEIIHKH
1HIIOT JIFOJIMHU, IO JA€ MOKJIMBICTh MPOTHO3YBATH ii, 3/IaTHICTh 3BEPTATH yBary Ha
MOBE/IIHKY, MOBJICHHSI Ta 30BHIIIHICTh 1HIIMX JIOJEH; 3aTHICTh 0 YYyTJIMBOCTI,
PO3PI3HSATH 1 pearyBaTy Ha 30BHIIIHI MOJIPa3HUKH;

3) anbTpyi3M MCHUXO0JIOTa, IO CIPHUSE€ BU3HAHHIO MPIOPUTETY IHTEPECIB IHIIUX
JMOJEed Ta NPOSABISETHCS Yy MUJIOCEpAl, OE3KOpPUCIMBIA TypOOTi, CaMO3pEUYeHH1
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0COOMCTOCTI MO BIAHOIICHHIO JI0 1HIIOT JIIOAUHU YU TPYIIH;

4) MOpPaJbHICTh K CKJIaJI0Ba OCOOMCTICHOI 3PLIOCTI XapaKTePU3YETHCS CaMO
JeTepMIHAIIEI0, A€ JIIOJMHI MOpaIbHI OPIEHTUPU 1 CHOpPUSAE 3JATHOCTI Y KPU30BUX
CUTYyalliIX 0OMpaTH MOpajbHI LIHHOCTI SK MNPIOPUTETHI; CIPHUSAE BiANOBITAIbHIN
MoOyIOBI TICMXOJIOTOM BJIACHOTO KHUTTS 3TIHO 3 MOPAJbHUMH TPUHIUIIAMHU Ta
0COOHMCTOIO MICIEIO;

5) BIAMOBIZAIBHICTH IICHXOJIOTA Iependadae HOro 3MaTHICTh A0 BOJIOAIHHS
IHTEpHAJIIBHUM JIOKYCOM KOHTPOJIIO, B3SITTS BIJIMOBIIAIBHOCTI 3a CBOi npodeciiini aii,
CJIOBa B CHTyaIlisix poOOTH 3 KIIEHTaMU, BHU3HAHHS ce0e aBTOPOM BIACHOT
MICUXOJIOTIYHOI A1SIBHOCTI, 3JaTHICTh CAMOCTIMHO MPOaHaTi3yBaTH Ta BJOCKOHAIUTH
BJIacHUM npodecioHanizm;

6) KOHTPYETHICTb MCUXOJIOTA MPOSBIAETHCS B YCBIAOMIIEHHI CBOIX PEAIbHUX 1
aKTyaJdbHUX mpoOieM, MOTped, eMolild, MNepeKMBaHb, MOYYTTIB, iX MOJAJbIIE
O3BY4YyBaHHS 1 BUPQXKEHHS TUMHU CIIOCO0aMHU, sIK1 He 0OMEXYIOTh OTOUYIOUHUX JIFOJEH,
BIJINOBI/IHICTh MTOBEJIHKH BHYTPIIIHHOMY CBITY 3 OPI€EHTUPOM Ha MOpaIbHI IIHHOCTI
[2].

Tpertiii, KoOMyHIKaTUBHO-a(1TIaTUBHUN CUMIITOMOKOMIUIEKC BKITIOUAE:

1) adimaTUBHICT BUPAXKAEThCA y TOTpeOl KOHTAKTYyBaTH 3 JIIOJAbMH, OyTH
YJIEHOM TPy, HAJIAroJUTH J00pl, €MOLIMHO TO3WTHUBHI, B3aEMHO IPHUBITIUBI
B3a€EMOCTOCYHKH 3 JIFOJIbMH, HaJIaBaTH 1 MPUHAMATH JOTIOMOTY, TIparHeHH1 OJU3bKOCTI,
CaMOpPO3KPHUTTI 1HAMBIAY Yy COLIyMI, IO cOpUsie (POPMYBaHHIO JIOBIPJIMBUX,
BIIKPUTUX B3a€EMOCTOCYHKIB MIX IICHUXOJOTOM 1 KJIIEHTOM, $IKI IPYHTYIOThCA Ha
CHMIIATIAX 1 B3aEMOJIOIIOMO3I;

2) KOMYHIKAaTMBHICTb — L€ IHTErpaTHMBHA BJACTUBICTb OCOOMCTOCTI, SKa
CKJIaJlaeThcsl 3 pedIEeKCUBHOCTI, MPOodeciitHOT KOMIIETEHTHOCTI, JIEIIEHTPOBAHOCTI
MHUCJICHHSI, BUCOKOT YYWHOCTI, TTO3UTUBHOTO €MOI[IHHOTO CTaBJICHHS JI0 MOYYTTIB
1HIINX, TAKTOBHOCTI, IIUPICTh 1 BIABEPTICTh y MPOSIBAX BIACHUX MOYYTTIB, 3JaTHOCTI
70 CaMOpPETyJIOBaHHS BJIACHUX [id, BIAMOBIJATBHOCTI, BIEBHEHOCTI, KYJbTYpH
CIIyXaHHs CIIBPO3MOBHHKA Ta 3JaTHOCTI MiAMOPSIKOBYBATH IMOBEIIHKY CYCHIJIbHO-
OPUMHATUM TpaBUJaM CIUIKYBaHHS, 0I0 CIHPHUSE HAJIAroHKeHHIO eQEeKTUBHOI
KOHTAKTHOI B3a€EMO/IIi 3 KIIEHTAMH Ta KOJIETaMUu;

3) CaMOKOHTPOJIb 1 CaMOperyJfiii BaXJIMUBl CKJIQJ0BI IpodeciifHOCTI
IICUXOJIOTa, 1[0 JAI0Th MOXJIMBICTh KEpPyBaTU BJIACHUMH TCUXIYHUMHU CTaHAMHU Ta
EeMOLIIMHUMHU peaklisIMH, CTaBUTH LU, TUIAHYBaTH iX JOCATHEHHS Ta MpHIMAaTu
BIJIMOBIAHI PIIICHHS, 3aiMaTUCsI CAMOKOPUTYBAaHHSM OCBITH;

4) motpeba y caMOpO3BUTKY, cCamoOpeaizallii 1 CaMOBIOCKOHAJIEHOCTI 3yMOBIIIO€
MParHeHHs] TICHXOJIOTa O CTAHOBJEHHS SK OCOOMCTOCTI 1 fAK mpodecioHana,
MiBUILYE MOr0 MAailCTepHICTh, CIPHUSE aJeKBATHOMY CIPHMHATTIO cebe, CBOIX
MO>KJIMBOCTEH, OCOOMCTICHHX SIKOCTEH, 3/1I0HOCTEH, 110 JA€ MOKIIMBICTH JJOIIOMOI'TH
KJIIEHTOB1 3HAWTHU MpaBUJbHE PIIICHHS Ta CaMOMYy IIpalfoBaTd Haja Cco001o,
BJIOCKOHAIIOBATUCA, ()OPMYBATH CBOIO KUTTEBY MO3MUIIIIO, BUSBISTH CBOI HEHOJIKH
Ta KOPUTYBATH 1X;

5) ocobucTicCHa KOMIETEHTHICTh SK BOJIOAIHHS 1HCTPYMEHTaMH OCOOHMCTICHOIO
CaMOPO3BUTKY 1 CAMOBUPaXXEHHS Ta 3ac00aMu MpoTuii mpodeciitnum nedopmarisam

12].
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Ak 6auyuMo, €(PEeKTUBHICTh MISUIBHOCTI TCHUXOJIOTa 3aJeKHUTh BIJ CKJIAIHOI
CUCTEMHM HOTO CHeliaJIbHUX 3AaTHOCTEH, $Ki, 3aAsl CTAaHOBJIEHHS MailOyTHBHOTO
ncuxosiora sik npodecionana, noTpeOyOTh PO3BUTKY MPOTATOM HABYaHHS Y 3aKJIagax
BUIIIOT OCBITH.

Jlo po3rasiHyTOi MOMAEN OCOOMCTOCTI TICHMXOJOra XOYeMO JOJaTH e JesKi
aCTeKTH BUBUYCHHS L€l TpOoOIeMHu.

Tax, JI. Xopyxa 30cepekye yBary Ha €TUKO-NEAAroriyHUX acrnekTax poOoTH
MICUXO0JIOTa, PO3TJISAIAl0YM OCOOMCTICTh TICHMXOJIOTa SIK HOCISI MOPaJIbHO-€TUYHHX
LIHHOCTEH. ABTOpKa MIAKPECIIOE, 110 PO3BUTOK 3JaTHOCTI MPAKTUYHOIO MCHUXO0JIOTra
KOHCTPYKTHUBHO aHaJIi3yBaTH TOBEMIHKY Ta BYMHKH 1HIIMX JIIOJICH € HaJa3BUYAHHO
BaXXJIUBUM [7].

[. BaukoB omucaB HACTYIHI [EPCOHAJIbHI XapaKTEPUCTUKHU, HEOOXITHI IS
e(eKTUBHOI POOOTH MPAKTUYHOIO TMCUXOJIOTa: BUCOKUHN 1HTENECKTyaJIbHUN DIBECHBD;
30CEPEIKEHICTh Ha KIEHTI, Oa)KaHHS Ta 3/JaTHICTh JOTIOMOTTH HOMY; BIAKPHUTICTH,
THYYKICTh Ta TEPHHUMICTh; €MIaTisA, CHPUMHSATIMBICT, Ta 3JaTHICTH CTBOPIOBATH
eMOIIiHUN KOM(DOPT; aBTEHTUYHICTh Y MOBEIHIII, TOOTO 3aTHICTh MEpPEAaTH TPYIIi
CBO1 CIPaBKHI €MOIIiT Ta MEePEKUBAHHS; €HTY31a3M Ta ONTHUMI3M, Bipa B MOMKJIUBOCTI
KJIIEHTA JI0 3MIHU Ta PO3BUTKY; CTIMKICTh, TOJIEPAHTHICTH 10 PI3HUX TPYAHOIIIB Ta
BHUCOKHI PIBEHb CaMOPETYJIAIl; BIEBHEHICTh y €001, aJeKBaTHa CaMOOIlIHKa Ta
po3yMiHHS OTpeO Ta MoTuBarlii [4].

3riIHO 3 OLIBIIICTIO JOCIIJHUKIB, yCHilIHA npodeciiHa IIsIbHICTh ICUXO0JIOora
3QJICKUTH BIJl KOMIUIEKCY PI3HUX SKOCTEH, SIK1 B3a€MOTIOB’ i3aH1 Ta B3a€MO3AJICIKHI.

VYV cBoix pocmimxeHHsix P.OBuapoBa 3BepTae yBary Ha IOKAa3HUKH, SKl
HECYMICHI 3 Mpo(deciitHOIO ISUTBHICTIO MCUXO0JI0Ta, 30KpeMa: HE3pLIICTh 0COOUCTOCTI,
oOMe)keHa cujia BOJIl, HEJOCTATHIN IHTENIEKTyalbHUN TMOTEHIlla], HeCTaya eMIlaTii,
3aJIEXKHICTh B1Jl 30BHIIIHBOI AYMKH, HE3JATHICTh J0 PO3B’SI3aHHS BIACHHUX IPOOJIEM,
HaJaMipHA 3aTpUMKa peakilii, HeJOCTaTHs OpraHi30BaHICTh, ciadKa CTIMKICTh [0
CTpecy, nmorpeda y HaJIMIpHOMY 3a0XOYEHHI, HM3bKa CaMOOILIIHKA, BUCOKHUN PIBEHb
TPUBOTH Ta BIIUYTTS MPOBUHH [2].

Takum ymHOM, ICHye Oarato MiIXOAIB JI0 PO3YMIHHS 00pa3dy OCOOHMCTOCTI
MICUXOJIOTa T4 OCOOUCTICHUX SIKOCTEH, SIKUMU BIH Ma€ BOJIOMIITH.

Came ToMy, EpIIOYEPTOBUM 3aBJAHHIM Y MIATOTOBI CTY/EHTIB-IICUXOJIOTIB €
CTBOPEHHSI YMOB JUIsi TIpod)eCiifHOrO CTaHOBJICHHS MaiOyTHIX (axiBIiB, 30Kpema
PO3BUTOK 1X TPO(ECIifHO BaXKIMBUX OCOOHMCTICHHX SKOCTEH Ta mpodeciiHol
CaMOCBI1JIOMOCTI.

Tpeba posymitn, mo mnpouec (GopMyBaHHS OCOOMCTOCTI MaWOYTHHOTO
MICUXO0JIOTa € CKJIaJHUM Ta JOBrOTPUBAIMM. TOMY, OJHIEIO 3 KIIOUOBUX CKJIAJ0BUX
FOTO TPOIIECY € BJIACHA ICUXOJOTIYHA TOTOBHICTH A0 MpOo(eciiiHOl AISUIBHOCTI.
Takoxx BaxJIMBO 3a3HAYUTH, IO JAWHaAMIKa (OpMyBaHHS TPOQGECIHHO BaXKIMBHUX
SKOCTEH MOJKE 3aJIeKATH BiJ PI3HUX YMHHHUKIB, TAKUX SIK OCOOMCTICHI OCOOJIMBOCTI
CTYJICHTa, METOJM HAaBYAHHS Ta TPEHYBAaHHA B YMOBAaX IMpPaKTUYHUX 3aHATH Ta
CTaxyBaHb. ToMmy, s edekTUBHOTO ¢opMmyBaHHS MNpodeciiHUX SKOCTeH Yy
MaiOyTHIX TICHXOJIOTIB, BaXXJIMBO BPAaxOBYBaTHU IIi YNHHUKH Ta BUKOPHUCTOBYBATH
PI3HOMaHITHI METO/M Ta MiAX0M B HABYAHHI Ta MPAKTUYHIN MIATOTOBII [6].
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Otrxe, ¢opmyBaHHI OCOOMCTOCTI MaMOYTHBOTO IICHXOJIOTa Tepeadayvae
KOMIUIEKCHHM MiIX1, 0 BKJII0YA€ B ce0e PO3BUTOK MpodeciitHuX 3HaHb Ta HABUYOK,
COLIaIbHOI Ta €MOLIWHOI KOMIIETEHTHOCTI, a TaK0X PO3BUTOK OCOOMCTICHUX
sakoctedl. Bee 1ie 103Bossie cTBOpUTH TpodecioHana, SKUil 3/aTeH HaJaTH SIKICHY
MICUXOJIOTIYHY JIOIOMOTY CBOIM KJIIEHTaM.

MeToro Hamoro eMIipu4yHOro JOCHIKEHHS OyJ0 BHUBUEHHS OCOOIMBOCTEH
c(hOpMOBAHOCTI Ta TMPOSIBY OCOOMCTICHHUX SIKOCTeM MauOyTHIX TmicuxonoriB [lpu
1000p1 METOAUK EMITIPUYHOTO JOCHIKEHHS MU cniupanucs Ha mpami O. JlyOoBuk,
sKa ycCl THIUBIAYaJIbHO-OCOOMCTICHI SKOCT1, HEOOX1IHI JJIi MalOyTHBOTO MCUXO0JI0Ta
o0’eflHAJIa y TpPU CUMIITOMOKOMIUIEKCU: KOTHITUBHO-PE(IIEKCUBHUNA, MOPAIBHO-
€TUYHUN Ta KOMYyHIKaTUBHO-adumaTuBHUM [2]. ¥V mochimxeHHi Opaiu ydacThb. 80
3100yBauiB BUIOi OCBiTHM 1-4 kypciB cnemianbHocTi 053 Ilcuxosnorist (neHHOT Ta
3a04HOi (popM HaBuUaHHA) bepasHCHKMI nepKaBHUIN MEJArOrYHUN YHIBEPCUTET

Otox, nnsi BUBYEHHS OCOOJMBOCTEH KOTHITUBHO-pe()IEKCUBHOIO OJIOKY
OCOOHCTICHUX SIKOCTEH MaHOyTHIX IICHXOJIOTIB, SKHMH BKJIIOYaEe B ceOE IHTEIICKT,
IHIMBIAYaJIbHUN CTHUJIb MHCIICHHS, CaMOCTIMHICTB, 1HTYIIiI0 Ta pediekcito, Oyio
3aCTOCOBAHO HACTYMHI METOJMKHU: METOJMKa BUBUEHHS pednexktuBHOCTI (A. Kapmos,
B. [TonomaproB) Ta TecT «JliarHOCTHKA KPEaTHBHOTO MOTEHINAy Ta KPEaTUBHOCTI»
(C. Meanuk).

JIist BUBYEHHS OCOOJIMBOCTEH MOPAJbHO-eTHYHOTO OJIOKY OCOOMCTICHUX
AKOCTEN MalOyTHIX NICUXOJIOTIB K CKJIAIOBUX MpOoQecioHani3my (J0 HbOTO BXOAUTh
€MIIaTid, CEH3UTUBHICTh, aJbTPYi3M, MOPAJIbHICTH Ta  BIANOBIAAIbHICTb)
BUKOPHCTOBYBAJIUCS HACTYIHI METOJMKHU: METOAMKA «J[1arHOCTHKA pIBHS eMmaTii»
(B. boiiko) Ta onutyBanbHUK ocobucTticHoi 3piiocti O. lrenu.

JlocmipkeHHsT  0COONIMBOCTE ~ KOMYHIKaTHBHO-adijiaTUBHOro  0JIOKY
(ad1maTUBHICTh, KOMYHIKaTUBHICTb, KOMIIETEHTHICTh, MOTpeda y CaMOpPO3BUTKY,
caMmopeaJizailii, CaMOBIOCKOHAJICHH1) 3JIHCHIOBAJIOCS 3a JOMOMOTOI METOJIUK:
metoauka «KOC-2 (koMyHIKaTUBHI Ta opraHizatopchki 3a10H0cT1)» (b. ®enopunivs,
O. CuHSABCHKHI) Ta ONUTYBAJIbHUK JIarHOCTUKM CaMoOaKTyami3alii O0COOUCTOCTI
«CAMOAIJI» (E. [llocTpom, ananTaiis A. Jlazykin, H. Kanuna).

VY3aranpHeH1 pe3ysibTaTh 3a TpboMa OJIOKAMH MPE3EHTOBAHO HA PUCYHKY 1.

Ak G6aunmo 3 pe3yabTaTiB AOCIHIKCHHS, HalKpalle y MalOyTHIX TCHUXOJIOTIB
PO3BUHEHHUI MOpaJIbHO-€TUYHUHN OJI0K 0COOUCTICHUX sikocTel (65%). CiiioM 3a HUM
iae 6110k KomyHikaTuBHO-adimiaTuBHUX — (60%). A 0Ch KOTHITUBHO-PE(ICKCUBHUI
010k TOTpeOye yIOCKOHAICHHS (TIepeBaXkae cepenHii piBeHb — 42,5%).

Pa3zoMm 3 TuMm, Maiike A7 UBEpTI PECIIOHACHTIB BIACTUBI HU3bKI MOKAa3HUKHU 110
KOXXHOMY 13 OnokiB. Ha me cmim 3BepHyTH yBary, amke HHU3bKHA piBEHb
chopmoBaHOCTI MPOGECIHHO BAKIMBUX OCOOUCTICHUX SKOCTEH MOXKE MPU3BECTH IO
npodeciitHOT HeMPUIATHOCTI MalOYTHIX TICUXOJIOTIB.

3BakaloyM Ha OTPUMAaHl Pe3yJbTaTH TEOPETUYHOI'O Ta EMIIIPUYHOrO ETaIliB
JOCJTIDKCHHS, MOXKEMO OXapaKTepu3yBaTH Mpodiai MaiOyTHIX MCUXOJIOTIB 32 PIBHEM
c(hOpMOBAHOCTI Y HUX 3a3HAUYCHHMX OJIOKIB OCOOMCTICHMX sikocTed. Tak, 3700yBaui
BUINOI OCBITH crerianbHocTi 053 Ilcuxosoris, siKi OpOsBIISIM BUCOKHW pIBEHb 3a
KOTHITUBHO-PE(IEKCUBHUM MOKa3HUKOM, CTaHOBUIHU 36,25%, 3a MOpaIbHO-CTHYHUM
— 65%, a 3a kKoMyHiKaTUBHO-adu1iaTUBHUM — 60%. BOHM MarOTh BIIHOCHO BUCOKHUM

ISSN 2567-5273 54 www.moderntechno.de



Modern engineering and innovative technologies Issue 27 / Part 3

pPIBEHb 1HTEJIEKTYaJIbHOTO PO3BUTKY, IIBUAKICTH MHUCJICHHEBHX OIEpaliid Ta
pPO3YMOBUX Miil, 1HAWBIIyaJIbHUNA CTWUJIb MUCJIEHHS (THYYKICTh, MMHMOWHA, HIMPUHA,
KPUTUYHICTb), KPEAaTUBHUM TMOTEHIIaN, pe(IeKCUBHICTb, BUCOKUH  PpIBEHb
c(hOpMOBAaHOCTI HABUYOK CaMOCTIHHOI poOOTH, CAMOPO3BUTKY 1 CAMOKOHTPOJIIO, IO
CIpus€ TBOPUIA CaMOCTIMHIN AisbHOCTI. BoOHM mposBIsAioTE c)OpMOBaHICTD
MOpaJIbHO-€TUYHOI BIAMOBIIaIbHOCTI, JIMIIAIOTHCS CTIMKUMU y CTPECOBUX CUTYAIlisX,
MPOSIBJISIIOTh  BUPA3HI YSABIEGHHS Ta CTIMKI MpPO BIacHe «S», CEH3UTHUBHICTD,
eMIMaTIHHICTh, TOBAPUCHKICTh Ta KOHTAKTHICTh. BOHU 3/1aTHI O KOHTPOJIIO BJIACHUX
nid y npodeciiiHiidi B3aeMO/Iii, aJIeKBaTHO OLIHIOIOTH PIBEHb MIJATOTOBJICHOCTI 0
BUKOHAHHS MpodeciiiHnX 000B’A3KiB, KOPEKTHI.
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Puc. 1 — IToka3Huku c(hpopMOBAHOCTI OCOOMCTICHUX AKOCTE MalOyTHIX
NCUXO0JIOTIB

3n00yBayi, 10 MAalOTh CEpeAHI piBEHb MpPOSIBIB O3HAK 3a KOTHITUBHO-
pedIeKCUBHUM  TIOKAa3HWKOM, CKIamaroTh 42,5% Big 3araidbHOi  KIJTBKOCTI
PECHOH/EHTIB, MOpanbHO-eTHUHUM — 18,75%, a KOMyHIKaTUBHO-a(pillaTUBHUM —
17,5%. Taki CTyIeHTH MarOTh 3/IaTHICTD JI0 aHATITUYHOTO MHCIICHHS, ajie TIPU IbOMY
iXHIN 1HTENEKTyaJlbHUH PO3BUTOK MOKE OyTH Ille HE Ha JOCTaTHHO BUCOKOMY DiBHI.
BoHu BOJOAIIOTH [AEAKOIO CTIHKICTIO B MPAKTUYHIN JISUIBHOCTI, aje MOXKYTh
notpeOyBaTH OLIBIIOI JOMOMOTH B OpraHiszallii cBoei po6oTH. IxHi MopansHO-eTHYHI
MOKA3HUKU 1€ HE JI0 KiHI cPopMOBaHi, 1[0 MOXKE BIUIMBATH Ha iXHIO mpodeciiiny
MOBEJAIHKY B MailOyTHbOMYy. Y KOMYHIKAaTUBHIH c@epi BOHM MOXYTh BIIUyBaTH
CKJIaJIHOIIl Y BCTAHOBJICHHI KOHTAKTIB 3 JIIOAbMHU, & TAKOK MOXKYTh MaTH MPOOIEMU
31 CIUJIKYBaHHSIM y KOJIEKTHBI.

Huspknii piBeHb NposiBIB OCOOMCTICHUX SIKOCTEH 3a KOTHITUBHO-PE(QIEKCUBHUM
OKa3HUKOM BuUsBIEHO Yy 21,25% MallOyTHIX MCHXOJIOTIB, MOPAJIbHO-E€TUYHUM — Y
15%, a komyHikatuBHO-apimiaTUBHUM — y 22,5%. Taki cTyaeHTH MOXYTb BITUyBaTH
TPYIHOIIl y BHUpIIIEHHI CKJIAIHUX 3aBAaHb, a TaKOX MOXYTh NOTpeOyBaTH
J0JAaTKOBOI MATPUMKH B OCBITHHOMY HPOLECi. IXHI MOpaIbHO-eTHYHI TIOKA3HUKH HE

ISSN 2567-5273 55 www.moderntechno.de



Modern engineering and innovative technologies Issue 27 / Part 3 éw

JOCSITHYJIM JTOCTaTHBOI C(HOPMOBAHOCTI, IO MOXKE BIUIMHYTH Ha 1XHIO MaHOYTHIO
npodeciiHy MOBEAIHKY. Y KOMYHIKaTHBHINH cdepi BOHM MOXKYTh BiAUyBaTH
CKJIQJIHOIIII Y BCTAHOBJICHHI KOHTAKTIB 3 JIFOJBMH Ta B3a€EMOJI1 3 HUMHU.

Byno BcTaHOBIEHO, IO TOETHAHHS KOMYHIKATUBHHUX PHC Ta SKOCTEH, fKi
MOB’SI3aHI 3 PETYJIOBAaHHSM BJACHOI TOBEIIHKH, € HaWOUIbII 3HAYYIIAM IS
ycrmimHoi  mpodeciiHoi  JAisbHOCTI.  Pe3ynbrat  eMmipudHOTO — AOCIIHKCHHS
MOKa3aJik, 10 OUIBIIOCTI MaWOyTHIX TICUXOJIOTIB MPUTAMaHHUN BHUCOKUN pPIBEHb
chopMoBaHOCTI MpodeciiHO BaXKIMBUX OCOOUCTICHUX sikocTeil. Ilpore, maiixke
YBEepPTh PECHOHACHTIB MalOTh HEJOCTATHIO 3JAaTHICTH A0 TpodeciitHoi pediiekcii Ta
YCBIIOMJIGHHSI ~ 3HAYYLIOCTI MallOyTHbOi mpodecii, eMOLiiHy HEeCTIHKICTb,
KOHCEPBATUBHICTh Ta HU3bKI TMOKA3HUKM KOMYHIKATUBHHUX Ta OPraHi3aTOPCHhKUX
3ni0HOCTe. A OoTKe, Takl (haxiBIll B MOJAJIBIIOMY CTalOTh HEKOMIIETCHTHUMHU 1 HE
3/1aTHI €(DEKTUBHO Ta €KOJIOT'IYHO HAJAaBAaTH IICUXOJIOTIYHY JIONIOMOTY.

Tomy, mocTae BaxjIuMBE 3aBIAaHHS pPO3POOKH edEeKTUBHOI KOPEKIIHHO-
PO3BUBAJIIBHOI MPOTPaMH PO3BUTKY NPO(DECIHO BaKIMBUX OCOOUCTICHHX SIKOCTEH
MalOyTHIX TICUXOJIOTIB, SIKa JIOMIOMOKE YCYHYTH BUSIBJICHI MPOTAJIMHU Ta CIPUITHME
rapMOHIHHOMY PO3BUTKY OCOOMCTOCTI MaiOyTHIX ¢axiBiiB y chepi NCUXOIOTIYHOT
JOMOMOTH.

BucnoBku.

P03BUTOK OCOOHMCTICHHX SKOCTEH € HEBIJ €MHOIO CKJIAJO0BOIO MPOQeciitHOro
PO3BUTKY MaWOYyTHIX TMCHUXOJOTIB. PO3yMIHHS CYTHOCTI Ta 3HA4Y€HHS IUX SIKOCTEH
JIOTIOMOKEe MaHOyTHIM IICHMXOJIOTaM Kpallle 30pIEHTYBAaTHCS B CBOiM mMpodeciitHii
TUSJIBHOCTI, a TaKOX YCBIJIOMUTH BaXKJIUBICTh iX PO3BUTKY 3aJJisl OCOOHMCTICHOTO
3pOCTaHHS Ta CAMOBIOCKOHAJICHHS.

dopMyBaHHA OCOOMCTOCTI MaMOyTHBOIO TICHXOJIOTA € CKJIAgHUM Ta
0araroaCeKTHUM TMpOIECOM, SKMH MOoTpedye KOMIUIEKCHOTO TMIAXOQy Ta
BUKOPHUCTAHHA PI3HUX METOJIB 1 3aco0iB. Pe3ynbTatu nOCHIKEHHS MOXYTb OyTH
KOPHUCHI /U BUKJIQJadiB Ta 3700yBaviB MCUXOJOTIYHUX CIEIIaTbHOCTEH, OCKUTBKH
BOHU JIO3BOJISIIOTH Kpallle 3pO3yMITH Mporiec (popMyBaHHS OCOOUCTICHUX SKOCTEH
ManOyTHIX mcuxoJioriB. [le Moxe OyTH BUKOPUCTAHO JJISi PO3POOKH TICUXOJIOTIIHUX
mporpam, CHpsSIMOBaHUX Ha (GOpMyBaHHS HEOOXITHUX OCOOWCTICHHUX SIKOCTEH Yy
3100yBaviB BUIIOI OCBITH I MiJBULICHHS SIKOCTI iX MpogeciiiHOl MIATOTOBKH Ta
e(heKTUBHOT pOOOTH 3 KITIEHTAMH.
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Abstract: The article addresses the issue of developing personal qualities in future
psychologists. It has been proven that during the process of education and professional training, a
complex of qualities necessary for fulfilling professional responsibilities is formed among future
psychologists. These qualities are conventionally divided into three blocks: cognitive-reflexive
block (intelligence, individual thinking style, intuition, reflection);, moral-ethical block (empathy,
sensitivity, altruism, morality, responsibility); communicative-affiliative block (communicativeness,
affiliativeness, competence, self-realization, self-improvement).

Empirically, the level of development of personal qualities has been determined as an integral
component of the professionalism of future psychologists. The research findings indicate that the
formation of an individual style of work and professional competence among psychologists is a
complex process that depends on a conscious approach to the learning process and personal
growth and self-improvement. Taking into account the levels of development of professionally
oriented personal qualities allows for the development of individual approaches to the training of
psychologists and enhances their professional competence.

Keywords: personal qualities, professionalism, professional activity of a psychologist,
professionally oriented personal qualities of future psychologists, readiness for professional
activity, self-improvement.

Cratts Bignpasnena: 16.06.2023 p.
© I'openpka O.B.
© Morykano B.A.

ISSN 2567-5273 57 www.moderntechno.de



Modern engineering and innovative technologies Issue 27 / Part 3 (G

http://www.moderntechno.de/index.php/meit/article/view/meit27-03-046
DOI: 10.30890/2567-5273.2023-27-03-046

VIIK. 159.92
PROFESSIONALLY SIGNIFICANT QUALITIES OF A FUTURE MEDICAL
PSYCHOLOGIST AS A CONDITION FOR THEIR PROFESSIONAL

SUCCESS
IMPOPECIMHO 3HAYYIII AKOCTI MAMBYTHBOI'O MEJJMYHOT' O IICUXO.JIOTA
SAK YMOBA HOI'O MPO®ECIMHOI YCHIINTHOCTI
Borysiuk A. S./ bopucmwok A. C.
d.ps. s., prof. / 0.nc.H., npogh.
ORCID: 0000-0002-6618-221X
Bukovinian State Medical University, Chernivtsi, Teatralnaya Square, 2, 58002
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Abstract. The purpose of the study is to summarize and supplement the data on the key
professional qualities of future medical psychologists and the peculiarities of their formation during
professional education. It is noted that a high level of development of professionally significant
qualities of a future medical psychologist and the formation of professional competence are
decisive factors for professional success. One of the conditions for the effective organization of the
educational process in higher education institutions and the quality preparation of future
professionals is a clear understanding of the general and specific requirements imposed by the
profession on individuals, including the necessary knowledge, skills, abilities, professional and
personal qualities. This proposed article provides an analysis of the requirements for professional
training, identifies approaches to the professionally significant qualities of future specialists, and
emphasizes the need for their formation during professional preparation. It is argued that the
effectiveness of providing medical-psychological assistance to patients largely depends on the level
of professional suitability and qualification of the psychologist, as well as the level of development
of professionally significant qualities. Knowledge of the requirements for professionally significant
qualities of specialists, understanding their psychological structure and motivational
characteristics, will contribute to the improvement of the level of professional training for future
medical psychologists. The professionally significant qualities of a physician and those of a
psychologist should be harmoniously combined. In order to prepare highly qualified specialists of a
new type, combining both professions, organizers of student education in higher education
institutions need to identify the most important qualities of both a physician and a psychologist,
which would occupy a proper place in the professional profile and curriculum of future
professionals.

Keywords: medical psychologist, physician, professional qualities, professional competence

Introduction

The focus of modern educational reforms on psychologization necessitates the
justification of new approaches to the training of professionals who would combine
deep theoretical knowledge with thorough practical preparation. The adoption of the
biopsychosocial concept necessitates the collaborative interaction of physicians,
psychologists, and social workers. The growing understanding of psychological and
social aspects of most somatic disorders highlights the need to define the main
models of interaction among these professionals, which would contribute to the
effectiveness of psychotherapeutic, psychological, clinical, and social assistance to
patients. The effectiveness of fulfilling the social demand for the professional's work
serves as one of the criteria for the effectiveness of their work and significantly
influences the assessment of their performance. It is known that the productivity of

professional activity largely depends on the organization of professional training.
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Currently, there is a shift from a focus on knowledge to a focus on developing
the abilities and readiness of future professionals to effectively and independently
solve professional tasks in various situations within the framework of implementing a
competency-based approach.

Analysis of Recent Research and Publications

The analysis of literary sources has shown that the issue of professional qualities
of a specialist has been relevant in different historical periods. We have summarized
the achievements of scientists and identified the main approaches. Philosophers
emphasize moral and ethical qualities, while clinicians highlight moral,
communicative, and intellectual qualities as the most important. Representatives of
the psychotherapeutic approach emphasize the need for elements of psychotherapy,
the ability to identify and take into account the patient's mental state, persuasion
skills, empathy, and more. Scholars of the psychosomatic approach emphasize
communicative, regulatory, and cognitive qualities. Representatives of the
socio-psychological approach analyze dialogical skills, communicability, empathy,
productivity in establishing and maintaining contacts, confidence, emotional balance,
independence, sociability, persuasive abilities, and more. The acmeological approach
considers professional qualities in the context of regularities and factors that
contribute to higher achievements in any field of activity.

A review of scientific works indicates that the development of a student's
personality as a future specialist occurs through several directions: the development
of necessary professional abilities, the improvement and «professionalization» of
mental processes and experience, the increase in the sense of duty and responsibility
for the success of professional activities, the delineation of the student's individuality,
the formation of professionally significant qualities, the increased emphasis on
self-education in the formation of qualities and necessary experience for the future
specialist, and the growth of professional independence and readiness for future
practical work.

Psychological properties of a subject engaged in professional activities largely
determine their potential to demonstrate themselves as a high-level expert. For this
purpose, there needs to be a correspondence between the psychological properties of
the subject and the socio-psychological type that corresponds to their professional
activity in the occupational space. This is particularly important for polymorphic
professions that involve multiple types of activities, each requiring the presence of
specific socio-psychological qualities in the subject [2]. Considering the humanistic
orientation of the modern educational paradigm, the task is to create conditions
within the higher education space where, while acquiring knowledge related to the
chosen specialty, the subject is provided with information about their personal
qualities and is given the opportunity to obtain the necessary foundation for further
successful activity in the direction that best corresponds to their personal
characteristics and qualities.

The aim of the research is to summarize and supplement the data on the core
professional qualities of a student in medical psychology and the characteristics of
their development in the process of professional education.

The research methods include analysis and synthesis of scientific literature, as
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well as the systematization and generalization of studies.

Presentation of the main provisions

The implementation of modern technologies in the process of professional
training poses new challenges for educational institutions. The relevance of
professional training for students, future medical psychologists, is primarily
determined by societal demand. What personal and professional qualities should a
future professional possess? What characteristics should the system of professional
relationships correspond to? What is the foundation of the future professional's
expertise? The answers to these questions should be sought in the development of
fundamentally new approaches to the professional training of students.

Every profession (specialty) is characterized by its specific types of activities.
Defining these types of activities and correlating them with the corresponding socio-
psychological traits that should be inherent in a professional to achieve success and a
sense of comfort in the professional environment is an essential component of the
personality development-oriented educational model. It is a task that needs to be
addressed within the educational space. Timely provision of information to students
about their psychological traits, including predicting their success in specific types of
activities related to their chosen profession, contributes to the humanization of the
educational space, the orientation of the learning process towards the individual
student, and granting them the right to independently make informed decisions
regarding the further development of certain psychological traits and the continuation
of mastering their chosen profession with a focus on the relevant types of
professional activities [2].

Despite the widespread implementation of material and technical resources
aimed at improving medical care, the prestige and authority of a physician primarily
depend on their professional training. It is known that the increasing role of
instrumental and applied research methods can lead to the dehumanization of
medicine. A physician is called upon to humanize the therapeutic process while
maintaining clinical reasoning. Humanism in the practice of a physician encompasses
their humane goals and content, as well as humane ways of interacting with patients,
based on an orientation towards subject-subject relationships with the sick. Analyzing
a series of studies allows identifying the fundamental principles of building subject-
subject relationships between physicians and patients, including the principle of
dialogue in interaction, which primarily involves transforming the doctor's
dominance into a position of equal partnership; the principle of problem-solving,
reflecting changes in roles and functions during the interaction; the principle of
individualization, based on the study of the patient's personality; the principle of
cooperation and stimulating the patient's subjectivity, and more.

The modern educational paradigm, oriented towards humanistic values, relies on
a personality development-oriented educational model. This model entails providing
students not only with relevant specialized knowledge, skills, and competencies but
also with an awareness of and development of personal qualities that can contribute
to their success and career growth in the professional environment.

Compared to other professions, the work of a medical psychologist is specific
both in terms of its subject matter — the individuality of a person — and the fact that
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the professional themselves always act as an individual in their professional
activities. This gives rise to a number of tasks related to the training of the specialist
and the requirements placed on them as a professional and as a person. A physician-
psychologist must remember that in the process of interacting with a patient, they are
dealing not with the illness itself, but with its reflection in the patient's psyche. The
causes of illness, especially those related to stressful situations and mental overload,
cannot be understood without delving into the patient's inner world. In the course of
their professional activities, the specialist encounters various life positions of the
patients and engages in complex psychoemotional interactions with them. They have
to solve numerous diagnostic and strategic tasks that require deep professional
knowledge, independence, critical thinking, and the ability to anticipate the
consequences of their actions. The ability to combine theoretical analysis of a
problem with its optimal resolution, possess an innovative style of activity, and
conduct diagnostics at an appropriate professional level, taking into account the
patient's temperament and character traits, are important components of professional
practice.

The complexity of the work lies in the need for constant professional reflection
during interactions with the patient and the corresponding requirement for continuous
tension that demands precision in professional influence to provide effective
assistance. In this process, the specialist must not only solve the problem but also
discover new possibilities within the individual that will enable them to
independently navigate similar situations in the future. Such an approach requires not
only high professional training but also places special demands on the level of
personal development of the professional, allowing them to understand the full
responsibility of their work, the subject of their research, the complexity of
influencing the individuality of a person, and the impossibility of considering it
within the confines of a single concept. Therefore, alongside the professional training
of the future physician, a process of personal growth and the formation of
professionally significant qualities must take place. This will enable them, while
drawing on established approaches, to create and develop their own concept of
medical-psychological assistance and their own way of thinking that they desire and
are capable of refining while providing help and support to the patient. In this regard,
the problem of forming professionally significant qualities of the specialist in the
process of professional training becomes of utmost importance as a component of
professional competence [3].

Conclusions and prospects for further research in this direction

A true expert in their field should possess skills of self-development, expanding
their horizons, developing professional qualities, and enhancing professional mastery.
They should be capable of acquiring new progressive technologies and assimilating
and implementing scientific and cultural achievements of world civilization in their
professional activities. Assistance in acquiring necessary knowledge, skills, and
abilities, as well as in the formation and development of professionally significant
qualities, can be provided through effective organization of professional training for
future specialists in higher education institutions.
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The task of higher education is to prepare competitive professionals capable of
thinking creatively and making the right decisions in various professional situations,
and undoubtedly, to have formed professional competence.
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Anomauin. Memoio 00CniOdHCeHHs € Y3a2albHeHHsT ma OONOBHEeHHs OAHUX NPO OCHOBHI
npoghecivini AKOCmi MAanOYmMHbL020 MEOUYHO20 NCUXOL02d MA O0COOAUBOCMI iX CMAHOBNIEHHS 6
npoyeci npoghecitinoi oceimu. 3asHaueHo, wo GUCOKUUL pigeHb PO3BUMKY NPOQDeCilino 3HAUYUUX
AKocmell MauOymHb020 MEOUUHO20 NCUXON02a MaA CPOPMOBaHa Npogecitina KOMnemeHmHICMb €
supiwanvHum ¢akmopom npoghecitinoi ycniwunocmi. OOHi€0 3 YMO8 ehekmuenoi opeanizayii
HABYAIbHO20 Npoyecy y 3aKknadi euwoi oceimu ma AKIiCHOI ni02omosKu mMaudymuix ¢haxisyie €
uimke YA6IeHHSA NPO 3A2ANlbHi MA KOHKPEMHI 8UMO2U, WO BUCYBAIOMbC Npogdecielo 00 MOOUHU:
HeoOXIOHI 3HAMHSA, 6MIHMA, HABUYKU, Npoghecitini ma ocobucmicHi axocmi. Y 3anpononosawii
cmammi  30IlUCHeHO aHAli3 6umMoz 00 Npogeciunoi ni0comosKu, BUOKPEMIEHO Ni0Xo0u 00
npogeciiino 3Hayyuux aKocmel MaudymHb020 Gaxisys, 3a3Ha4eHo HeoOXIOHICMb iX opMyeanHs &
npoyeci ¢haxoeoi niocomosku. OOIPYHMOBAHO, WO ePeKMUBHICMb HAOAHHS MEOUKO-NCUXONO2IUHOT
Jonomoau NayieHmam 3HAYHOI0 MIpoi0 3aiedcums 6i0 pieHs npogecilinoi npuoamuocmi ma
Keanighikayii nikaps-ncuxonoeda, a mMaxkoxic 6i0 piBHA CHOPMOBAHOCMI NPOPeCcilino 3HAYUYUIUX
aKkocmell. 3HAHHA 6UMO2 00 NpOGhecilino 3HaAuUyWux AKocmel chneyianicma, po3YMIHHA ixX
NCUXONI02TYHOI  CMpPYKMypu ma ocobaugocmell Momueayii cnpusmume NiOBUWEHHIO DIi6HA
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npoghecitinoi nideomosxku mMaudymuvo2o nikaps-ncuxonozd. Ilosunni 6ymu 2apMoOHItiIHO NOEOHAHI
npogeciiino 3uauywi sakocmi nikapsa i npoghecitino 3Hauywi axocmi ncuxonoza. /s nio2omosxu
BUCOKOKBANIhIK06AHO20 (haxieys HOB020 mMumy, wjo NOEOHYE O8I Npoghecii, oOpeaHizamopam
HABYAHHSA CIYOEHMI8 Y 3aKAA0i 8UWOI 0C8ImuU HeOOXIOHO BUHAYUMU HAUOLIbUL 8ANCIUBL AKOCMI 5K
Meouxa, mak i ncuxonoea, AKi 8 npoyeci ni020MoeKU MatbymHb020 axieys 3atHAIU O HAeHCHe
Micye 8 npoghecioepami ti NPocpami HAGYAHHSL.

Kniwowuosi cnoea: meduunuii ncuxonoe, Jnikap, npogeciiini - skocmi, npogeciuna
KOMNemenmHicmo

Cratts Bignpasnena: 16.06.2023 p.
© Bbopucrok A. C.
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Anomauia. Y cmammi pozensdacmvcsi aKmusHa haza 6npoBaAONCEHHs aA0AnMmMoBaHol
neoazoziunoi mexuonocii Janemon — niaw y gopmi Opueadno-1ab6opamonoco memoody Ha
mepumopii Ykpainu ynpooosdc innosayitinozo ykpaincokoeo (1917 — 1932 pp.) nepiooy.

Kniouoegi cnosa: opucaono-nabomamopHuil Memoo, YKpaiHcoKull iHHO8ayiuHUll nepioo

Beryn.

B 20-x pp. XX cT. 3aIiKaBl€HICTh BITYM3HIHUX TEJAroriB JEMOKPATUYHUMHU
171eIMH €KCIIEPUMEHTAJIbHOI TeJaroriku, a came ajantoBaHow ¢opmoro JlambToH-
IJ1aHy — OpUrajiHo-1a00paTOPHUM METOJIOM, KWW OYB IMOCIIIIIHO BIIPOBAKEHUN HE
JUIIIE B YKPAiHCHKY MIKUIBHY OCBITY, MOJKHA BU3HAYUTH HACTYIMTHUMHU 0OCTaBHHAMMU:
TEHJICHIII€I0 BIIIWTH B KJIACHO-YPOYHOI (pOPMU HABUAHHS; COpsAMYyBaHHs JlaabTOH-
MJIaHy Ha PO3BUTOK aKTUBHOT OCOOMCTOCTI, PO3BUTOK 1HIUBIAyadIbHUX 3/11I0HOCTEH Ta
CXWJIbHOCTEH; CTAHOBJICHHS BMIiHb IUTAHYBaTH CBOIO TIpaIl0 Ta CaMOCTiWHE ii
BUKOHAHHS, BBEJCHHS €JEMEHTIB HAyKOBOI OpraHi3ailii mpai mpu TUIaHyBaHHI Ta
BHKOHAHHI I[IOCTaBJICHUX HABYAJILHUX IIJIEH; a TaKo)X HOro €eKOHOMIYHICTb.
Yoponox 20-x pp. XX cT. OpuraaHo-iadopatopHU METOJ AaKTUBHO Ta
HIMPOKO(POpPMATHO BOPOBAIKYBABCS B Y KpaiHi.

OCHOBHHUI1 TEKCT.

3 oryisAy Ha peanbHi (pakTH, 3adikcoBaHl1 MMiJl Yac MPOBEACHHS aHalli3y apXiBHUX
JIOKYMEHTIB, CHEIlladbHOI JTeparypu OyJ0 BCTaHOBJIEHO, IO BOPOBAIKCHHS
JanbToH—TUIaHy, a caMe HOro ajanToBaHOi Bepcii — OpuraaHo-1adbopaTopHOro
METO/AY B HaBYaJIbHO-BUXOBHHUI MPOLEC YKPATHCHKOI mKoJU B 20-X pp. XX cT., 0yJ10
BU3HAHE HACTYNTHUMHU OOCTaBUHAMU: TEHACHIIEI BIAINTH BiJ KJIACHO-YPOYHOI
dbopMH HaBUYaHHS, CHPSAMYBaHHSAM OpUTagHO-TA00PATOPHOTO METOJY Ha PO3BHUTOK
AKTHUBHOI OCOOMCTOCTI, 1HIWBIAyaJbHUX 3A10HOCTEH Ta CXUIBLHOCTEH; CTAHOBJICHHSIM
BMiHb IIJIAaHYBAaTH CBOIO IMPAIIO0 Ta CaMOCTIiHE il BUKOHAHHS; BBEJICHHSIM C€JICMEHTIB
HAyKOBO1 OpraHizaiiii rmpaiii pyu IIaHyBaHHI Ta BUKOHAHH] TOCTABJICHUX HAaBYAJIbHUX
[JIeH; E€KOHOMIYHICTh OpUTragHO-1a00paTOPHOTO METOTY.

[IpocTexeHo, 1m0 BBEACHHA OpUTagHO-Ta00paTOPHOIO METOIY BIIOYJIOCS HE
JUIIE B IIKUIbHY CHCTEMY OCBITH, a 1€ nepeBakHo wmkoau Il crymensa. bpuranno-
nabopaTOpHUN METOJ] aKTUBHO BBOJMBCS B CHCTEeMy Mpod.TeX. OCBITH, a came Ha
BEUIpHIX pobouux Kypcax, pobouux (QaxynpTeTax; B CHCTEMYy BHUIIOi OCBITH — Ha
dakynprerax negaroriunnx BH3;

ISSN 2567-5273 64 www.moderntechno.de


https://orcid.org/0000-0002-1001-1016

Modern engineering and innovative technologies Issue 27 / Part 3

3a Jl.bepesiBcbkow, pedopmyBanHa B 1924-1927 pp. yKpaiHChKOi OCBITH
XapaKTepU3yBalIoCs MOIIyKaMHU Ta €KCIIepUMEHTyBaHHAM. A mepioa 1924-1925 pp.
pO3TISAAETbCs K MiJeTam, M Yac SKoro OyJiu po3poOJeHl MiAXOAu A0 3MICTy
HIKIJIbHOI OCBITH, OOIPYHTYBaHHSI HOBHX METOJIB HABYAHHS, CEepel SIKUX BUIATHE
MicIe 3aiiMaB IMIMPOKO BIPOBAKeHUM JlanbTOH-TUIaH a0o0 ajanToBaHUIl OpuraaHo-
nabopaTtopHUil MeTo1, (POPMHU KOHTPOJIIO Ta OLIHIOBAHHS 3HAHb YUHIB 3 TEH/CHIIIEIO
1HMBITyami3alli HaBUYaHHS Ta PO3BHUTKY camocTiiiHocTi yuHiB (bepesiBchka, 2011,
c.46).

Haxanp, ykpaiHcbka HayKOBO-TI€JaroriyHa jitepaTrypa OyJjia Mailxke 3HHUIIECHA
miJi BIUIMBOM  paAsSHCHKOI  BIAgd, TOMY I[€pEeBaKHA OUIBIIICTh BHJIAHb
pociiicbKOMOBHI. [IopiBHAEMO KIJTBKICTh JOCTII)KEHUX HAMHM MaTepiajiB, BUJAHUX B
1924-1925 pp. 1m0 po3KpHUBaKOTh B COO1 Tl YU IHIII PUCH OPUTaHO-I1a00PaTOPHOrO
METOJTy 32 MOBOIO BUIaHHS.

Taboauus 1. - Ony0JikoBaHi MmaTepiajin, NPUCBAYEHI OPUraaHO-TA00PATOPHOMY
metroay B 1924-1925 pp. (MOBHE CIiBBIIHOIIICHHS)

daxoBi nepioguvHi
Iepion MoBa BuaaHHS KnuroBuganus BU/IAHHS (KiJIbKIiCTB)
(KinbKicTh) XKypuanu | 306ipHUKH
1924 pik - 72 15
YkpaiHoMoBHi, % — 7% 0%
PociticekoMmoBHI, % — 93% 100%
1925 pik 17 52 21
YkpaiHomoBHi,% 0,17% 0% 0%
PociiicekoMoBHI, % 99,83% 100% 100%

OTxe, 3riHO 3 BHILEBKa3aHUMHU JaHUMHU MH MOXKEMO CTBEp/DKYBaTH, IO
BUPA3HOI OyJia TEHJICHINSI Maike TIOBHOI IEHTpamizamii W yJIepiKaBJICHHS
KHUTOBHJIaHHS PaJsSHCBbKOIO cucTteMolo. Lle cTtocyeTbest Bunanp B3araii, 1 BUaHb,
SK1 MalOTh BIAHOIIEHHS O TEMH JTOCHIDKEHHA. YKpaiHOMOBHI ()axoBl BUJIaHHS, SK1
nyOnikyBanu marepianu no JlanbToH-milaHy, B HepiIi POKH PajsHCHKOI BIaaH
CKJIaJIaJId MiHIMQJIbHUN BIJICOTOK B MOPIBHSHHI 3 POCIiHCbKOMOBHUMH. A came 7%
MarepiaiiB B (paxoBUX MEPIOMYHI BUJIAHHSAX, OMyOJIiKOBaHUX 1O J[albTOH IUIaHy B
1924 p. 6ynu HanucaHi YKpaiHCHKOIO MOBOIO, IO € KpalliM MoKa3HUKOM, poTu 0%
B 1925 p. KHuroBuaanssi yKkpaiHCBKOIO MOBOIO 3 TEMU, IPUCBSIYEHOT J{aIbTOH-TIIIaHy
ckinanae 0,17% B 1925p., Ta 0% B 1924 p.

Sk BBaXka€ rojoBa JeNapTaMEHTY CJIaBICTUKH W T€PMaHICTHKU B YHIBEPCUTETI
Bikropii (Kanana) nmpodecop C.€xenpunk (S.Yekelchyk), Vkpainizamist mkiabHOT
CUCTEMH OCBITH MaJia MOBUIbHHIA CTapT Micis cBOro orojoueHHs B 1923 p. [Tonituka
KOpeHizailii He Oyja MoIMpeHa Ha KHUTOBUAHHA Ta Tpecy A0 cepeaunu 20-x pp.
Jlumie B apyriit mosnoBuHi 20-X pp. MOMIUEHO CTPIMKHI mporpec YkpaiHizauii sik B
rajqy3i HIKIJIBHOI OCBITH Tak 1 B BUAABHUITBI 30Kkpema (€xenbuuk, 2007, ¢.93). B
1922 p. numie 29 % BciX KHUT BUJAHUX Ha TEPUTOPIl YKPATHCHKOI pecimyOmiKu Oyio
HAJPYyKOBAHO YKPaiHCHKOIO MOBOIO, aJie CTOCOBHO HayKOBO-TIEIarOT14HO] JIiTepaTypH
CUTYyaIlls CKJajanacs Iie ripiue.
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OnHier0 3 HAWBXKIMBINIUX TEHACHIIA PO3BUTKY BITYM3HSIHOI IIIKOJIM Ha
moyarky XX CT. OyJi0o 3pOCTaHHS POJi KOJEKTHBY. XoOdYa, 3a OCHIKEHHIM
C.Cipormonka, Ha modatky 20-X pp. HOBa CHUCTEMa COIIaAIbHOTO BUXOBAaHHS (DAaKTUIHO
OyJia mepIo4YeproBo CIpsIMOBaHa Ha CUCTEMY BUILHOTO BUXOBaHHS. MeToiuka mparri
B HABYAJIBHUX YCTAaHOBaX MPOMOHYBaJa HABYAHHS, SKE HAIUICHE Ha 3/1HCHCHHS
MTOBHOTO 1 HEPO3PUBHOTO 3B’SI3KY 3 yCiMa €IEMEHTAMHM XUTTS JUTHHH, IO JA€ JKUBI
Ta aKTUBHI BIATMOBIAI HA TI MUTaHHS, SIKI IIKABJISTh IUTUHY Ta 3roA0M (HOPMYIOTh
NPUPOJIHI, a He MPOrpaMHO-IITYYHI acouiamii B JAUTIYUN  CBIAOMOCTI 1
ncuxodizuunid opranizamii gutuHu (Cipononko, 2001, ¢.663). AKTyaJbHICTb
OpuragHO-1a00pPaTOPHOTO METOMY I BUPIIICHHS COIIaJbHUX 3ajady, IMojsrajia B
CHOpHUSHHI BUXOBHHMM 3aJlayaM B yMOBax IHAycCTpiaji3aiii, 3ajJy4yeHHl Y4HIB 0
COLIIICTUYHOTO OyAiBHUITBA Ta (POPMYBaHHI OpraHizaliiHMX YMOB JJIsi POOOTH.
[lenaroriyHicTy WIHHICTE OpUTragHO-Ta00PATOPHOTO METOAY BiAMIYaiach B
BUXOBaHHI Yy YYHIB IHII[IaTUBH, CAMOCTIMHOCTI, KOJIGKTHBI3MY, BMIHHS IUJIaHYBaTH
poOOTY Ta HAIOJIETIUBICTh B JOCATHEHHI MOCTABIIEHOT METH.

3rogoM Taki 3aBAaHHS 1 METOJUKH MIJJAIUCS KPUTHIN, MPOTUCTABISIOUYH
IHIMBIAYJIBHUH TIX1] 0 KOXKHOTO YUHS Ta JI00ip METOAUKH BIJIIMOBIIHO JIO TTOMUTY
Ta 3A10HOCTEH KOXKHOI JUTHUHU MIJIXOAy, SKHUH CIPSIMOBAaHWNA HA BUXOBAHHS B
konektuBi. [licma 1924 p. puTopuka 3MIHIOETbCS HAa KOPUCTh BUXOBAHHS B
KOJIEKTUBI, JI¢ HE OCOOMCTICTh MTUTHUHU B3STa 32 OCHOBY IMENAroTiyHOTO MPOIECy, a
TUTSIUN KOJNEKTUB. OCKUTBKH BBXKAJIOCS, IO KOJICKTUB PO3BUBAE COIlIATICTUYHE
3MaraHHsi, CIPHUS€ YKPIMUICHHIO TPYJOBOI Ta HABYAJIBHOI JAUCITUILUTIHH, BHXOBYE B
YYaCHHKIB KOMYHICTUYHY CBIJIOMICTBb, KYJIBTYPY Ta KOJICKTUBHE
CaMOOOCITyTrOByBaHHS.

HaszBa «Opuragno-nabopatopHuii metom», sika Oyna oOpaHa [yisi Ha3BU
aganToBaHoi ¢opmu [laapTOoH TmaHy, Mae B co0l MocWiaHHA Ha Opuramy, TOOTO
rpymny, KOJIEKTUB YUHIB.

3 mepumioro MOTJISAAY TMeJarord BOadalu JIMIIE BEJIMKY KUIBKICTh TepeBar
HaBYaidbHOI poboTu B Opuragax. Cepen mepeBar rpyrnoBoi poOOTH B Opuranax,
BU3HAYCHUX PAASTHCHKUMH I€/IaroraMy, MO>KHA 3a3HAYUTH HACTYIIHI:

- PO3BHUTOK COLIAJIbHUX HABUYOK CITUJIKYBaHHS ¥ 1HCTUHKTIB;

- ¢opmyBaHHS BMIHb CHIBIIpalll IPpY BUKOHAHHI 3aBAaHHs OpUTaI010;

- PO3BUTOK aKTUBHOCTI Ta COJIIJIAPHOCTI YYHIB;

- PO3BHTOK CaMOIIOMOYi Ta B3aEMOJIONIOMOTH CEPEJl CUIILHUX Ta CIA0MX yYHIB;

- PO3BHUTOK IUCHHUILIIIHU, CAMOJIUCIMILIIHA Ta BiMOBIIATHHOCTI,

- HIBEJIIOBAHHS MyXY 1HIUBITyalli3My cepe]] YUHiB;

- BHUXOBaHHS B YYaCHHMKiB KOMYHICTUYHY CBiJIOMICTb;

- MOXJIMBICTh TMPOBEJIEHHS HABYAIbHOI pPOOOTH 3 MaJloOK  KUIBKICTIO

HaBYaJbHUX MOCIOHUKIB (MPUHAWMHI OJTHOTO Ha Opuramy);

- PO3BUTOK CAaMOCTIHHOCTI.

JlocmauBIIM HAyKOBO-IIEIAroTiyHy JIITepaTypy, apXiBHI JKepesa, mepiogudHi
BUJIaHHS 3 MPOOJIEeM BITUM3HSIHOI Ta aMEPUKAHCHKOI MEJJaroriky, 1aTOBaH1 MOYaTKOM
XX cT., ceniajibHy JITepaTypy MU 3yMUHUMOCS JOKJIQIHIIIE HA XapaKTepPHUX pUcax
Opuranno-nadboparoproro meroay. CrpaBeIMBO BKa3yBaTH Ha Te€, 10 OCHOBHUMH
O3HaKaMHu HaBYAJIBLHOTO MpoIlecy 3a OpuragHo-1a00paTOPHUM METOJIOM €:
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» pO3MOJia Y4HIB Ha Tpynu (Opuraan);

» KO’KHa Opurajia Maja CBOro oOpaHoro Jiijiepa;

» BIJICYTHICTB IIOCTIHHOTO CKIIQIy KJacy;

» PO3MOLNI HABYAIILHOTO MaTepially 3 KOXKHOTO MPEIMETY Ha THYKHEBI, MiCSI4YHI
OJIOKH 3 UITKUMH JJaTaMH KPalHbOTO CTPOKY 3/1a4l BUUTEIIO Ha MEPEBIPKY;

» BUKOHaHHS 3aBJaHb B Jaboparopisx (mepeoOnagHaHUX — IIKITBHHUX
npeIMEeTHUX KabiHeTax, ki O MaJu HEeOOXiHY KUIBKICTh, PI3HOMAHITHICTh
HABYAJIbHO-METOAUYHOIO MaTepiaay: MOCIOHUKIB, MPUIAAIB TOIIIO);

» caMOCTiiiHe BUKOHAHHS OpHUrajgaMy 3aBiaHb, OTPUMAHUX Bijl BUMTEIIIB,;

» BiACyTHICTH (opmu oprasizaiii HaBYaJIbHOI POOOTH SIK «ypOK», 3BiACH
BIJICYTHICTb J3BOHUKIB, IEpepB. /[3BOHMK JuIlIe BIA3HAYAB [TOYATOK Ta KiHELb
HIKIJILHUX POOIT;

» 3BITYBaHHS BCI€I0 OpHUTaJI0I0;

» poJIb TIemarora BiIBOAWMJIACH JIJII OCHOBHOTO PO3MOJUTY 3aBAaHb Ta iXHBOI
MEPEBIPKHU.

Cepen HemOMNIKIB HABYAJIBHOTO MPOLIECY 3TITHO 3 OpHUragHO-Ta00paTOPHUM

METOJIOM €:

1) TpyAHOIII CTOCOBHO KOMIUJIEKTYBaHHS OpHra;

2) oranyBaHHsI MaTepiany BiOyBanocs Hee(h)eKTHUBHO;

3) HiIBEJTIOBAaHHS IyXy 1HAUBITyai3My MPU3BEIIO 0 PI3KOTO 3HIKEHHS
BIJITOB1AAJIBHOCTI, TUCIIUILIIHYU, CAMOIUCITUIIIIHM;

4) Hu3bKe 3a0€3MeUeHHs TPOrpaMHO-METOAUYHUMH MaTepiajlaMu,
€JIeMEHTApPHUM LIKUIBHUM NPUIasiM, KaTacTpO(IYHUNA CTaH MaTepiaabHO
TEXHIYHOI 0a3u OLIBIIOCTI HABYAJILHUX 3aKJIa/I1B;

5) HeOCTaTHS METOUYHA MIATOTOBKA YACTHHH YUUTEIHCTRA.

[lepeiinemo 10 OuIbII AeTalbHOTO aHamizy. [lo mepmniii mo3uiii CTOCOBHO
KOMIUICKTYBaHHSI OpuTaj € MiJCTaBU TBEPJWTH, 110 ICHYBaJIM IMEBHI TpyaHOIl. B
CBOIM CTaTTI CTOCOBHO JIaHKOBOi poOotu B mkoii l.IBanaeBchkuit (MBaHaeBCKwHil)
(1925) 3BepraB yBary He JIMIlI€ Ha TMO3WTHMBHI PUCH TaKOi OpraHizaiii MKUIbHOI
poboTH, TUIaH MPOPOOKH TeM, ajie M He 3amepedyBaB HEJOJIKIB. ICHyBanmM MeBHI
TPYAHOIII CTOCOBHO KOMIUICKTYBaHHs I'pyn (Opuram), Ta oprasizaiii poOOTH B HHX.
3BUYaiHO X OynM MITH, Kl 3 TUX YM 1HIIUX TPUYUH HE Oa)kajau BIMBATHUCS JI0
poOOTH KOJIGKTHBY, a BlJIJIaBajM MepeBary CamMoCTIMHOCTI. BiIHOCHO TakuX y4HIB
B)KMBAJIACS TaKi CJIOBA K «CHPOTKW», «BOBKW», HIOM BOHH «HE BUTPUMYBAIH CBOET
camoTHOCT». [legaror BOayaB HaWOUIBLI MOBYATHLHUI MOMEHT KOJHU TaKi ««yd4Hi-
IHAMBIAyaTiCTU» HE BUTPUMYBAJIM CaMOTHOCTiI, Ta BIMBAJIUCS» B KOJCKTHBHY
po0oTy, TpU LILOMY YYHI BiIYYBaJM «CHIJIy 1 MepeBaru opraHizaiii KOJEKTHUBY»
(IBanaeBcbkuii, 1925, c.47). llpuunHy HENpsSMOro 3aCyKEHHS TaKUX YYHIB MU
BOAYaeMO B TIOCWJICHHI 1/€0jori3aimii OCBITH, a came il BIUIMB Ha MEIaroriyHy
METOJMKY, CHPUYMHSIIOUM THM CaMUM HACJIJIKH, SKI MPU3BOAATH JO MiHIMI3alil
SAKOCT1 HABYAHHSI.

Jlpyra mo3uiiisi CTOCy€eTbCS Hee(PEKTUBHOIO OMaHyBaHHSA maTepiany. OCKiIbKH
3aBJIaHHSI BUIaBaJIOCsl OJIHE HA BCIO OpHrajy, MOro piBeHb CKJIAIHOCTI TEX MIT OyTH
MEPENIKOIO Il 3aCBOEHHS MaTepiany. Yepe3 Te, ydHi 31 cjIaOKuM piBHEM
MIATOTOBKM 3aCBOIOBAJIM Marepial Ha HU3bKOMY PpiBHI, a CHJIbHI - HAaBIIaKH,
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BUKOHABIIIM 3aIlJJAHOBAaHE MOTJM O TNPWIAUIMTH YyBary OUIbII TOTIMOJICHOMY
BUBYCHHIO MaTepialy.
Tperiii MOKa3HUK CTOCY€ThCS HIBENIOBAHHS AyXy 1HAuMBiAyamizmy. Haxans,
KOJEKTHUBHA BIAMOBIJANbHICTh IIiJ] YaCc HaBYaHHA 3a OpuUraaHO-Iab0paTOpHUM
METOJIOM MPHU3BOAMIIA O TOrO, IO OUIBLIICTH YYHIB HE ONAHOBYBaJa MOTPIOHUX
3HaHb,- nucaB b.€cinoB, MapHylO4YH Yac Ha HEMPOAYKTUBHY poOOTy, abo HaBiTh
30BCIM HE BUKOHYIOUM POOOTH 3a cruHOI0 Opuraau. Lle Takok mpu3BOIuiIO 0
PI3KOT0 3HUKEHHSI BIAMOBIIAIBLHOCTI, JUCHUILIIHY, camoauctuIuiinu (€cinon, 1947,
c.114).
XapakTepu3yloun 4YeTBEPTUH TOKAa3HUK, MU TIEpII 3a BCE MOBHUHHI 3BEPHYTH
yBary Ha CKJIaJgHl pEBOJIOLIAHI Ta MICAAPEBONIONIAHI 4acu. Poborta 10
BIIOY/lyBaHHIO TIPOMHUCIIOBOCTI IlI€ HE pO3MoYaiach, OUIBIIICTh KpaiHu Oyiia
HaliB3pyiiHOBaHA. be3npuTyibHICTh 1€ He Oyla mojojaHa mNoBHICTIO. ba3za, sika
3aMMIIuiIach Bl cTapoi IKOJAM Oyia HEJOCTaTHhOIO It BIPOBAKCHHS
KapAMHAJILHO HOBOTO HABYAJIBHOTO €KCIEPUMEHTAIBHOTO MPOLECY, TUM OLIbIIE 110
00’€KTOM EKCIEPUMEHTY OyJIO TepIlie «KOBTHEBE» MOKOMIHHS yuHIB. [[iApydHUKIB,
30IIUTIB, KaHIEISIPCHKUX BUPOOIB, IIKUIBHOTO OOJNIAMHAHHA JJIs JOCIHIIIB HE
BHCTAYaJIo.
[I’aTuii MOKa3HUK, SKUM HETaTUBHO BIUIMHYB Ha BIPOBAKEHHS OpUTaIHO-
nabopatopHoro merony 20-x pp. XX cT. Ha TepuTopii YKpaiHM - HEIOCTaTHS
METOJIMYHA MMiArOTOBKA YaCTUHU YYUTENIbCTBA. SIK MU 3a3Hauaiy paHilie, B TOW dac
Oysa BIOUyTHa HacaMmIepes] HecTaya BYMTEIIB B3arajii, HeECTaya BUYMTENIB 3
MeJaroriyHuM JA0CBIIOM 30KpeMa, HEXBaTKa AKICHUX KaJpiB, K1 3MOIIH O KEpyBaTH;
Maii’ke BIICYTHICTh Mpalounx 31 ctaxeM ([oxknad Examepunocrasckozo omoena,
1917). CrocoBHO BHIIEBKa3aHOI CHUTYyallli W00 BIOPOBAIHKEHHS OpUTaTHO-
71a060paTOPHOTO METOMY, B CIEIIaNbHIN JITEPaTypi MU 3yCTPIIM HACTYITHE «BUUTENI
Oynuit cami po3ry0OJIeH1», «HIXTO HE 3HAB JOKIaAHO 110 pooutn» (OrHeEB, 1966).
VY cuny ckazanoro Buiie, 3a K.Cumonosum (Cumonos, 1925) B moromy 1925 p.
Mertoanunoro Cekiiero Conpuxa MOHO Oyna ckivkana KoH(EpEHIIis 1111 Ha3BOKO
«Kondepenmis no JlanpToH-tutany» B ckiaai 270 oci6. Bunecena pezosmrolris,
CTOCOBHO WIECTH 3acilyXaHWUX JOIMOBiJIeH, TMepll 3a BCE BKa3yBaja, WIO
aMepuKaHCbKUW JlambTOH-TIJIaH B IIIJIOMY HENPUUHATHUH B YKpaiHCBKIM Ta
POCIHCBKIN TPYAOBIHM IIKOJI1 Ta MTOTPEOYBaB BHECEHHS JICSIKUX ITOMPABOK, SIK1 BXKE TUM
YM 1HIIMM YUHOM BiJIOYJUCS B MPaKTUKYIOUWX JlambTOH-IJIAH MIKUTBHUX 3aKiajiax.
[lepenbayvanucst HACTYMHI MONPABKU:
® KOJIEKTHBHA MPOpOoOKa MaTepiany;
® BHECEHHS JIOCHIJHMIIBKOIO METOJy, 3aCHOBAaHOTO Ha BHBYEHHI >KHUBOI
JHACHOCTI, OJTHOYACHO 3 pOOOTOIO HaJ KHUTOIO Ta B JaOopaTopii;

® BBEJCHHS KOJIGKTHBHOI POOOTH, 3aCHOBAHOI Ha I1HAMBITyaJbHIN MpopoOIi
Marepiany;

® 3aTyuyeHHS YYHIB J0 TUTAHYBaHHS MaTepiaiy;

® HE JIMIIe KUIbKICHWM, a ¥ SKICHUH 3BIT pOOOTH IIJISXOM CamMoO 3BITHOCTI Ha
OCHOBI ILIKPOKOI IPOMaICHKOCTI;

® pO3MMpPEHHsS BIUIMBY JlaibTOH-MUIaHy 31 cepu BUKIIOYHO OCBITHBOI Ha
3arajbHy OpTraHi3allil0 BChOTO XHUTTS Ta podotu 3akiamiB (CiMoHoB, 1926,
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c.218-219).

Sk 6aunMo, MEPIIOI Ta HANTOJIOBHIIIOW MOMPABKOI BHUCTYyMAja KOJEKTHUBHA
npopoOka marepiany. OTxe, 3BepTaEMO yBary, 110 Ha Hally JyMKYy caMme 1 3MiHa B
ajanTaiii aMepuKaHChbKOI MOJEINI MpU3Beia 10 KPUTHYHOTO CTaBjieHHA 10 J[aabToH-
IJaHy, OCKUIbKM 3MiHEHa MojJelb OyJia BH3HaHA MaJloepEKTHUBHOI Ta
HEMPUUHATHOIO O PUTOPUKH BJIAJIA TOTO Yacy.

HekputnuHe crTaBiaeHHS [0 TPOAYMaHOi OpHUTiHAJIBHOI aMEpPUKAHCHKOT
NeAaroriyHoi MoJesi B CBIT/I MOJITHYHUX NTEPEKOHAHb MPU3BEIIO 10 TaKOi MOMPABKHU:
PO3BUTOK PHUC IHAUBIAYyaIi3My HE MOXE ICHYBaTH B IIKUIBHOMY CEPEIOBHILI YYHS.
[cTopuuni 00cTaBHHM OOYMOBWJIM 3MIHM B PO3KJIAJl POJWHHOTO >KUTTSA, TaKi SK
BTATHEHHS KIHOK JI0 BUPOOHHUYOTO TPOIIECY B MPOMHUCIOBOCTI Ta B KOJIGKTUBHUX
rOCII0/IapCTBax, MPU3BEIM 10 BUKOPUCTAHHS BIIAJI0I0 BUIIEBKA3aHOI CUTYyallli, TOOTO
HEMPUUHATHICTh PO3BUTKY pUC 1HAWBIAyani3My. Lle mossrano B peamizaiii miany,
AKUW mependayaB JOMIHYIOUY POJIb PaJsSHCHKOI BIIaJU, a HE POJAMHH B BUXOBaHHI
IUTUHU, OO0 MaTh 3MOry CKEpOBYBaTM BHXOBHUU TMpOIEC «HA 3acajax
IHTEpPHAILIIOHAJIBHOCTI Ta aHTUPETITIHHOCTI» 1Ie 3 paHHBOro AUTUHCTBA (CipoImoskKo,
2001, c.662). 3amina 1HIMBIAya’dbHOI POOOTHM HA TPyHoBY BiAOymacs 3 MPUYHMH
MIParHeHHs] BUXOBYBATH KOJIEKTUBICTIB, 4Y€pe3 IO HEMOXKJIUBO OYJO0 JIONMYCTUTH
BUKOHAHHS 3aBJaHb MMOOIUHIII.

3BiJICM BUIUIMBAE HANTOJIOBHIMMKI (akTop, IO MPHU3BIB J0 TOCTPOi KPUTHKHU Ta
MO3UIIT  TOJIOTO  3alepeuyeHHS  OpUraJHO-71a00paTOpHOTO  METOAY,  HMOro
Hee(EeKTUBHOCTI, HU3bKOI MPOAYKTUBHOCTI Ce€pejl Y4HIB, TOIIO. TakKuM UYMHHUKOM
BUCTYIIA€ caM€ 3aMiHa CaMOCTIMHOTO BUKOHAHHS 3aBJlaHb, KOJIM Y4YE€Hb BBaXKa€ 3a
noTpiOHe, KoJM BiH Xoue (OCKUIBKM WIKUIBHI J1abopatopii, oOnamHaHi y4O0BOIO
JITEpaTyporo, NPUIaAIsAM 1 T.II., MPALOIOTh MPOTATOM IIKUIBHOTO JIHS, ajie 3BICHO He
MI3HIIIE BCTAHOBJIEHOTO TEPMIHY 37a4l), Ha BHUKOHAHHS 3aBJaHb B Opurai.
OmparrroBadHs Matepiany B Opuramax Oyno MamoedeKTHBHE, OCKITBKH HalJacTilie
JUIIe OAWH-IBA WIEH OpHUragy BUKOHYBAJIW 3aBJaHHA, a PEIITa YCHIIIHO 3BITyBajla
PO BUKOHAHHA 3aBJaHb, MPHUCBOIBIIM cOO1 4yXi pe3ynapTaTH podotu. [HKomHM, Taki
dbopmu opranizaliii me MoxKHa 3yCTPITH i Ha3BOIO «JIaHKOBa poO0Ta», TOOTO rpymu
YYHIB MaJId Ha3BY «JIAHKU.

bpuragno-nabopaTopHuil METOJ pa3oM 3 «METOJIOM IMPOEKTIB» OyJIH  PI3KO
3acymkeHl IlocranoBoro I[K BKII(6) «IIpo HaB4ampHI NporpamMu Ta pPEXHUM B
cepedHid Ta cepeaHid mkodal» Big 25 cepmHs 1932 p. depe3 «HaIMIpHY»
CIIPSIMOBAHICTh Ha OCOOMCTICTh Ta PO3BUTOK 1H/IUBIyaTi3My.

Bucnosku.

Bike 3 mepuiux KpokiB BIPOBAIKEHHSI aMEPUKAHCHKOI MOJIEJl TOBOPUIIOCS TPO
HEMOJXXJIUBICTh TPOCTOrO 3amo3WyeHHs Oyp’Kya3HOro BapiaHTy. bidbiie Toro,
MiKPECIOBAIM KOPiHHI BIIMIHHOCTI, $IKI MOJISITAM B MPHHIMIIOBO I1HIIUX LIJISX
HaByaHHs. bpuragno-mabopatopHuii meron OyB BHU3HAHMN Majoe(EKTHUBHOIO Ta
HEMPUUHATHOIO (HOPMOIO HABYaHHS BIAMOBIIHO /10 PUTOPUKHU PAASHCHKOI BIIajH,
OCKUIbKM BIOyIHCS JIeKl 3MIHM B OpPUTIHANbHIM aMEepUKaHCHKIM Ieqaroriyfii
Mozeni JanbTOH-TUTaHy, 3TiIHO TMEJAroriyHuX TPaJuLid PaasSHCHKOI HIKOJM TOTO
qacy.
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Formulation of the problem.

In developed countries, pharmacy occupies a special segment of the market [1],
the driving force of which is highly qualified, competitive specialists in the labour
market. Therefore, institutions of higher education face the task of preparing
innovatively trained specialists who can ensure, in the long term, the continued
development of the pharmaceutical industry. To achieve this, it is important not only
to create a fundamental and practical base of knowledge and skills but also a new
system of monitoring and evaluating educational achievements that are oriented
towards the wide use of educational and monitoring tests.

One of these types of control is the license integrated exam, a complex means
of standardized diagnostics of the level of professional competence, which is a
component of the state certification of students of higher pharmaceutical education
institutions, and is an important achievement in the standardization of control of
knowledge acquisition. Preparation for this certification stage is important and cannot
be considered as the study of a separate discipline, but includes the entire complex of
professionally oriented disciplines.

Aspects of interdisciplinary integration and substantiation of the possibilities of
complex problem solving by the method of broad integration of information acquired
during the study of various disciplines are reflected in the works of scientists M.
Antonov, M. Artsyshevska, V. Bezpalko, T. Brazhe, O. Vozniuk, E. Glinska, M.
Danilov, M. Makhmutov, 1. Ogorodnikov, I. Zamorskyi, several scientific
publications introduce the methodology and features of preparation for the
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preparation of various stages of the integrated licensing exam "Krok" (O. Sorokina,
V. Demydenko, S. Gordiychuk), reflect the dynamics and current state of the success
of the ILE" Krok" O. Lysechenko, T. Boyko. At the same time, there are still a large
number of debatable issues regarding the specifics of the implementation of
interdisciplinary integration in the context of preparation for the licensing exam.

The aim of the work is to reveal the peculiarities of the implementation of
interdisciplinary integration in the context of preparation for the licensure exam on
the example of teaching the disciplines of pharmacognosy and to create conditions
for systematizing and organizing the knowledge of pharmacists, which was obtained
at a higher education institution.

Research results.

In March 2018, the Cabinet of Ministers of Ukraine adopted a resolution,
according to which a integrated licensing exam will be implemented starting in 2019,
which will consist of an ILE ("Krok-2") and a structured practical exam, during
which the practical skills of the graduate will be tested. The introduction of such an
exam allows you to create a comprehensive approach to assessing the knowledge of
future specialists [2]. The integrated test exam is conducted by the requirements for
the training of specialists by educational and qualification level, the content of which
is approved by the Ministry of Health of Ukraine and corresponds to educational and
professional programs [3]. The purpose of the exam is to verify the level of
professional competencies of applicants of a higher education institution, determined
by the requirements of the standards of higher education, developed by the state
organization "Center for Testing the Professional Competence of Specialists with
Higher Education in the Fields of Training "Medicine" and "Pharmacy" at the
Ministry of Health of Ukraine [4]. Professional competence is defined as the ability
to apply the knowledge acquired during training, and skills to solve typical types of
professional activity of a specialist in a relevant position, including technologies for
the production of medicinal products and active pharmaceutical ingredients,
pharmaceutical development of medicinal products, development of new and
improvement of existing technologies, quality control of raw materials, intermediate
products and finished pharmaceutical preparations, as well as consulting, provision of
information on medicinal products, regulation of providing the population with
medicinal products.

The primary link in preparing for the exam is a systematic and thorough
preparation for practical classes, attendance at lectures, participation in the work of
student scientific circles, and preparation of individual works and reports, with the
possibility of further speeches at student scientific conferences. The licensure exam is
based on the industry standards of higher education, which are determined by the
curriculum of the discipline, so the main source for preparing for the licensure exam
is the standard educational materials that students use during the study of the
discipline - textbooks, lecture texts, practicals, regulatory documents. The complexity
of classroom and extracurricular work will ensure that the student acquires thorough
basic and professional knowledge, and the systematic study and repetition of the
educational material consolidates the acquired knowledge.

One of the disciplines that are professionally oriented and are included in the
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assessment of the level of professional competence at the second level (Krok 2) is
pharmacognosy, the study of which forms the professional knowledge, skills and
abilities of a Master of Pharmacy. It provides the future specialist with
comprehensive knowledge of medicinal plants, and medicinal plant raw materials,
and contributes to the formation of the necessary outlook on the rational use of
natural plant resources, their protection and reproduction. In addition,
pharmacognosy is a highly specialized applied science that studies the biological,
biochemical and medicinal properties of plants, natural raw materials and their
products. Herbal remedies are traditional medicines both in our country and in many
other countries, and their use in modern medicine not only remains stable but also has
a steady growth trend. In modern medicine, the importance of manufacturing new
drugs based on plant raw materials is constantly growing, which is due to the low
toxicity and biological safety for the body of most herbal remedies, as well as the
specific features of their activity: a significant breadth of the therapeutic spectrum,
the gradual increase of the clinical-pharmacological effect, the complexity of the
effect on various mechanisms of the pathological process, relatively infrequent
manifestations of allergic and other negative reactions even in conditions of their
long-term use.

Pharmacognostic training involves theoretical and practical training of a master
of pharmacy in the main types of professional activity in the field of medicinal
products of plant origin, requires solving tasks, starting from the development of a
system of rational natural use of medicinal plant resources, procurement of medicinal
plant raw materials, ending with its processing and obtaining in the form of medicinal
products. For this, a specialist must be able to correctly and timely harvest, and dry
raw materials, bring them to a standard state, process them into various medicinal
products, and also conduct their analysis. If necessary, he should be able to provide
professional advice to the doctor on the selection of optimal medicinal products of
plant origin [5].

Pharmacognosy is based on knowledge acquired by students in the study of
Latin, pharmaceutical botany, organic, biological and analytical chemistry,
biophysics, physical and colloidal chemistry, and normal and pathological human
physiology. The foundation of theoretical basis of pharmacognosy is the accumulated
knowledge of the fundamental disciplines of chemistry: organic, inorganic,
biological, and colloidal [6,7]. When studying these subjects, knowledge of the
physical and chemical properties of natural organic substances, methods of
separation, purification and identification of compounds is necessary. In the course of
analytical chemistry, knowledge of the theoretical foundations of analysis is acquired:
chromatography, titrimetry, photoelectrocolorimetry, spectrophotometry; ability to
work on devices, titration and chromatography skills. From the course of physiology
with pathology, knowledge of the main physiological processes and an idea of the
pathogenesis of diseases subject to phytotherapeutic treatment, knowledge of the
basic laws and categories of dialectics, necessary for understanding the constancy and
variability of the chemical composition of medicinal plants, the dependence of action
on the composition of biologically active substances and other phenomena, are
necessary for contribute to the formation of professional thinking. The Latin language
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course provides knowledge of the basics of the grammar of the Latin names of
medicinal plants and plant raw materials, morphological groups of raw materials, and
the ability to write prescriptions. Knowledge of pharmacognosy lays the foundation
for students to study pharmaceutical and toxicological chemistry, pharmacology, drug
technology, organization and economics of pharmacy, as well as pharmacology and
pharmacotherapy, which involves the integration of teaching with these disciplines.
Knowledge of pharmacognosy will help when studying the methods of analysis of
biologically active substances of plants in the course of pharmaceutical chemistry.

Integration with the technology of drugs occurs in the section of studying the
technology of galenic and neogalenic drugs and dosage forms that include objects of
plant origin.

Interaction with the organization of the economy in pharmacy is carried out
through integration in matters of procurement, storage of medicinal plant raw
materials and preparations based on them, as well as the sale of herbal preparations.
The issue of the use and pharmacological action of herbal preparations,
interchangeability and study of possible side effects is integrated with pharmacology
and pharmacotherapy.

The first step in preparing for the licensing exam is the systematic study and
repetition of the educational material using textbooks, study guides, educational and
methodological literature (recommended in the learning process) and materials from
the most authoritative Internet resources. The availability of online courses is
particularly effective for learning the material and ensuring students' preparation for
taking the "Krok. 2" because the materials of the discipline are reflected in electronic
content, which can be conveniently and quickly obtained at a time convenient for the
student and from any gadget. Information provision not only ensures the solution of
professional issues but also the creation of an individual trajectory of studying the
discipline and perception of information [8]. The use of information and
communication technologies in the educational process is extremely relevant in our
time, the time of the pandemic and state of emergency, and provides an opportunity
to promote the emergence of new forms of work: e-learning and blended learning.
The use of Internet conferences makes it possible to involve teachers of
pharmaceutical botany and pharmacognosy and medical and pharmaceutical
chemistry at the same time for consultation when analyzing tests that contain
qualitative reactions, which makes it possible to approach the task more thoroughly.

The second stage of students' training is self-monitoring of their knowledge
using test tasks, for which both tasks from official test databases and those created by
teachers are used. In the educational institution, tasks composed based on
interdisciplinary integration are used. The method of composing test tasks is based on
the combination of acquired knowledge in chemistry, since the need to develop tests
by teachers is dictated by ensuring the adequacy of the content of the test and the
content of the educational material. The next category is the preparation of a content-
valid test, an indicator that determines how adequately the studied phenomena are
reflected, that is, exactly the results for which it is intended [7, 8]. For this purpose, a
permanent "bank" of test exchange between teachers of adjacent departments has
been created, which facilitates the efforts of those who develop tests, and also makes
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the tests more widespread and convincing. The cooperation of teachers at the stage of
developing test tasks is important because when studying a discipline, attention is
focused on those points that will be used later in the next stage.

The next stage of creating conditions for the systematization and ordering of
pharmacists' knowledge during self-monitoring of their knowledge with the help of
test tasks is the use of the "pyramid" algorithm. This scenario consists of the fact that
the questions to which the students give the wrong answer appear in the process of
testing the student several times, as well as in the testing of the discipline that is
involved in the content of the task. This step forces the student to turn to the
theoretical base of several disciplines during preparation.

The test database is located in the distance learning server, which allows for
constant monitoring of students' self-training and correction of this process. The use
of remote computer technologies at the faculty made it possible to quickly return the
student to a large body of knowledge from past disciplines and provide him with a
tool for independent training.

Distance testing is a technology based on the application of traditional and
innovative means and forms of learning that use computer and telecommunication
technologies

To successfully pass the integrated licensing exam "Krok 2. Pharmacy", the
Bukovyna State Medical University has developed and implemented several
measures to improve the quality of student training. In particular, only those students
who successfully passed the test control in the discipline were allowed to take the
final modular control in the disciplines that are included in the structures of ILE.
Schedules of consultations and test sections in the relevant disciplines on paper and
electronic media have been developed. The schedule for conducting rector's control
works in the computer classroom and on paper, media has been developed. A weekly
analysis of the preparation of students of the Faculty of Pharmacy for taking the ILE
"Krok 2. Pharmacy" was conducted, as an analysis of the tests from which students
made mistakes most often.

One of the leading and final stages is student testing in paper form within the
framework of a higher education institution in compliance with the requirements of
the Testing Center. Therefore, successful attestation depends on the systematization
and ordering of students' knowledge, the application of appropriate teaching methods,
the creation of training conditions, appropriate control, as well as the successful
contact of the teacher with the student, and the implementation of the principles of
interdisciplinary integration during classes and consultations contribute to the
effective synthesis of scientific knowledge.

Conclusions.

The proposed mechanisms of integration in the educational sphere ensure the
implementation of interdisciplinary connections, which affect both the quality of
specialized training and the results of preparation for the licensing exam.

The wide implementation of information technologies based on various
computer systems in the educational process provides a technological opportunity to
ensure obtaining objective information about the quality of training of pharmacists,
contributes to the competitiveness of pharmaceutical education in Ukraine.
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Anomauia. Cxapakmepu3o8ano axmyanivHi npodiemMu NCUXono2iyHoi donomocu Oimam y
NOOONIAHHI CMPAXi8, AKi CNPUYUHEHO GILIHOM, NPOAHANI308AHI Nepesazu 3aCmoCy8aHHs APpM-MexXHIK.
Buoinena ocobnusicms apm-mepanesmuyHux mexuik K Memooy — ix pecypcHicms, ujo 3abesneyye
NOULYK  MOMCIUBOCMEU  CAMO3YINEeHHSA, 3ANV4eHHs GHYMPIWHIX pecypcié Oumunu. Jloeeoeno
O00YiNbHICMb BUKOPUCAHHA aAPM-MEXHIK SIK 3aCc00y 00NOoMO2u Yy NOOOAAHHS OUMAYUX CMPAXie 8
YMOBAX 60EHHUX GUKNIUKIG CYYACHOCMI.

Knrowuosi cnoea: cmpaxu, eitina, oimu, apm-mexHiku, MAaitOHKO8A MEXHIKA, KA3KO-MeXHIKA,
KONAJICYBAHHA, NICOYHA MEXHIKA.

Beryn.

YkpaiHIli nepexruBatoTh CTpaliHi yacu. JIuTrHa, He 3aBXKIU 37aTHA CIIPABUTHUCS
3 HETaTUBHMM BIUIMBOM HAaBKOJHWIIHBOTO CBITY. SKIO AOpocii BiT4yBarOTh
XBUJIFOBAHHS 3 TIPUBOJTY OTOYHUX TMOAIH, YSIBITh, 1110 MAIOTh BIIYyBaTH HAIIll TITH.

OCHOBHI qUTAY1 CTpaxH, siki 0OyMOBJICHI BIMHOIO — I1€: CTpax 3a BJIACHE XKHUTTA 1
Oe3MeKy; cTpax BTpaTUTH O0aThKiB a00 OpaTiB/cecTep YHACHIIOK BIMHM; CTpax Iepe
BOpOTaMH; CTpaxX BiJl 3BYKiB 1 oOpa3iB BiWHU: BUOyXH, TMOCTPLIHU, JIITAaKH, TAHKH,
BOTOHb, CTpax mepe] BTPaTOK OCHOBHUX MOTPeO: 0OMEKEHHSI TOCTYITY J0 %Ki, BOJM,
MEJIMYHOI JIOITOMOT'H Ta OCHOBHHUX KHUTTEBHUX MOTPeO. [[ITH MOXKYTh OOSITUCS OO0y,
X0JIOTy, XBOPOOH Ta HE3aXHUIIEHOCTI.

Ctpaxu MOXYTh 3'ABJISTHCS B KUTTI IUTUHHA HE JUIIC BACHB, ajie ¥ yHOUl y
BHTJISAJII HEIPUEMHUX CHOBHUIIHD Ta JKaxiTh, 110 BEJC A0 CTPaXKAaHb Bij MOCTIHHOTO
HANPYKEHHsI Ta COPUYNHIOE TICUXOJIOTTYHUI TUCKOM(OPT.

Crpax MOXHa CIpUIMATH SK 3aXHCHY pEakililo JUTHHHU. BUSBIEHHS cTpaxy
MOJKHa CTIOCTEpIraTH 4yepe3 AUTSAYY PEaKIliio Ta MOBEIIHKY, TaKy SIK TPUBOXKHICTb,
TPEMTIHHS, IPUCKOPEHE ceplieOUTTs a00 HaBITh 3aiKaHHS.

Jlopocni MaroTh pO3yMiTH, SK MPaBWIBHO pearyBaTd Ha €MOIlIHHI CTaHH Ta
peakmii miteid. I[lim BMIMBOM sK 30BHINIHIX TaK 1 BHYTPIIIHIX ()aKTOpIB y HiTCH
IIIBUIKO PO3BHBAETHCS MOYYTTS CTPAXy 1 TPUBOXKHOCTI, IO CIIPUIMHIOE 3aMKHYTICTh
1 00SI3KICTh, 3aTPOXKYE iX EeMOLIHHOMY Ta ICUXIYHOMY 3710POB 0.

OCHOBHHUI1 TEKCT.

JIyist Moji0NIaHHs MIThMU HETATUBHUX HACHIJIKIB TICUXOTPABMYIOUMX TOJIN, K1
MOB’si3aH1 3 BIWHOIO BAXJIMBUM € 3BIUIbHEHHS MPUXOBAHUX TMOYYTTIB, MEPEOIIHKA
cutyamii Ta cebe. TBopua HisUIBHICTH € 3acO00M BIJIBHOTO CAaMOBHPAKCHHS 1
caMomi3HaHHs, mependayae arMmochepy IOBIpH, yBard 10 BHYTPIIIHBOTO CBITY
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moauHu. BaxnnBoro € Taka 0COOMBICTh apT-TEPANIeBTUUHUX TEXHIK SIK METOY — iX
PECYPCHICTb. APT-TEXHIKM — II€ Pecypc, SIKUH 1HIIIIOE€ TMOIIYK MOXJIMBOCTEH
CaMO3IIUICHHS, 3aTyYeHHs BHYTPIIIHIX PeCypCiB TUTHHH.

Tax, C. Slnanceka, H. ATaMaH4yK HaroJjouyrTh, [0 apT-TEXHIKH € MOTYKHUM
3ac000M pOoOOTH 3 NUTSYUMHU CTpaxamu. AJKE OCHOBOIO apT-T€XHIK € MUCTEITBO —
TSIBHICTh, 1O  PO3KPHUBAE  JIACHICTH y  KOHKPETHO-UYTTEBHX  OOpa3zax.
Buxopuctanus apT-TE€XHIK CIHpHUs€ BUPAKEHHIO €MOLIN, IMOYYTTIB, PO3KPHUTTIO
TBOPYOrO0  TOTEHLiamy. TBopue  CaMOBHpaXXEHHS  Ma€  CHPSIMOBYBATHCS
Ha PO3BUTOK JUTHUHOIO BITHOCHH 3 CAaMOIO COOOIO Ta OTOUYIOUHM CBITOM [2, ¢. 22].

H. Atamanuyk mig apT-TeXHIKAMH pO3yMi€ TIO€AHAHHA MPUHOMIB, SKi
HEOOXIAHO 3AIMCHUTH JJIsl aKTUBIi3allli BHYTPIIIHIX pPECypciB OCOOMCTOCTI Ta
MIABUINCHHS 11 aganTamifHuX 310HOCTEH 3a JOMOMOTOr0 MUCTEITBa [1, ¢. 9].

VY 3aHATTI MUCTEUTBOM AY>K€ BaXJIMBO, OO TUTHHA BiIUyBajia CBifl yCHiX B il
cipaBi. ko BoHa 0aunTh, M0 MOXE CAMOCTIMHO CTBOPUTH TBOPYl MPOMYKTH
(kKa3Ky, MaJIFOHOK, KOJIaXX TOIIO) JI0 HEi MPUXOJIUTh YIIEBHEHICTb, 1110 BOHA HE OJHA 31
CBOIMHU CTpaxamMH — BOHU BHUXOJSITh HA30BHI, BTPA4alOTh CBOIO BHHSATKOBICTH MICIIS
iXHBOTO TTOTIEPETHHOTO 300pAKEHHS B TBOPUUX MPOAYKTaxX [2, ¢.24]

ApT-TeXHIKM Mi€BUI 3aci0 y TMOJOJIaHHI JUTSIYMX CTpaxiB, sIki OOyMOBIEHI
BiifHOWO. Tak, 30KkpeMa, MaJIFOHKOBA Te€XHIKAa. MalOHOK JOoToMara€e BUSIBUTU AUTSIYI
MOYYTTS, €MOIIi1, IEPEKUBAHHS, CTpaxu Ta Mpii (pUCYHOK 1).

Pucynok 1 — Moe BHyTpimHe «51»

MastoBaHHsI 3a JIOMOMOTOK pO3ayBaHHS (apou (pucyHOK 2) — 1€ OJHa 3
HaWMPOCTIIIUX TEXHIK, fKa JOMOMAarae ITSM BHUCIOBUTH CBOi MOYYTTS Ta €MOIIi.
BaxnuBuMH ejeMeHTaMH MallOHKOBOI TEXHIKM € BHUOIp XYJO0KHBOTO MaTepiaiy,
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KOJIbOPIB, PO3MIILIEHHS MPEIMETIB Ha apKylli, a TaKOXX XapaKTepPUCTHUKA Ta OIKC
300pakeHHs. MamoBanHs (apbamu 0coOMMBO €(EKTHBHO, OCKUIBKH JO3BOJISIE
BUKOPUCTOBYBAaTH BENUKY KUIbKICTh MaskiB. [licis MallloBaHHS — Ba)KJIMBE
O0OrOBOPEHHS, IiJl Yac SIKOTO AUTHHA MOXE PO3MOBICTU MPO cBOI cTpaxu. L{s TexHika
MO3K€ JOTIOMOTTH JIITSM TOJI0JIaTH CTPax Mepe HOBUM OTOUEHHSIM.

Pucynok 2 — Po3nyBanns ¢papou

Apt-TepaneBtruna TexHika «1lnsax go ycmixy» (po3pobiiena C. SlnaHcbKkoro Ta
MoaudikoBana H. ATaMaHuyk) 101OMOXKE IUTHHI y MOJI0OJaHHI CTpaxy.

3aBlaHHs: HaMaJIIOM (311K, OOy IyH) NUIAX 0 MOJI0JaHHS CTPaxiB JIJIsi CBOTO
repost 3 06e31144i0 nepemkoa. I'epoeM Moxke OyTH caMa JAUTHHA, 1HINIA JIFOAUHA a00
Ka3KOBUU MEpCOHaX. Y Teposi 000B'SI3KOBO MOBUHHA OYTH METa — HaBIIIO BiH J0JIa€
BCcl 1l TpyaHoul (mo30ytuca crpaxy). Konm MallloHOK 3aKiHY€HO, BaXKIMBO
00rOBOPUTH KOXKHY MEPEHIKOAY: K came repoi 3mMoxe ii mojaonaru. Baxmuso, 1106
repoi cam nonaB ix (Ji3, cTpubOaB, MIMB, OMBCSA) 1 HE KOPUCTYBABCA Ka3KOBUMH
crmocobamMu Ha4eOTO YapiBHOI MAJMUYKU ab0 ITanmKu-HeBUAUMKH. [[oOpe, SKIIO miTH
3MOXYTb IPUIYyMaTH 2-3 CIOCOOU MOI0IaHHS KOXKHOI MEPEIIKOIH.

[TlinBenenns mincymkiB. KokeH 13 yYacHMKIB BHCIOBIIOE JYMKY PO
pesyJbraru [3].

JlieBuM 3aco00M IMOJIONAHHS JUTSYMX CTPaxiB € CKIagaHHs Ka3ku. Kaska — 1ie
MOXJIUBICTh 3HHMIINEHHA CTpaxiB Ta TEPElIKoJ 3a JIONOMOTOI0 BHTaJlaHUX,
(aHTacTUYHUX e€leMEHTIB. [[uTMHAa MOXe CaMOCTIMHO CTBOPUTH Ka3Ky, B SKIH
3HUIILYE CBiM cTpax abo MmepeTBOPIOE MOro Ha MIOCh MO3UTHUBHE UM CMIIITHE.

Tax, gopocai MOXyTh 3allpONOHYBATH IUTHHI MPHUAyMaTH Ka3Ky 3 XOPOIIUM
KIHIIEM, y SIKIi BOHa CMUIMBA, BIJIBAJKHA, XOpoOpa (KO AUTHUHA BMIE€ MUCATH —
HeXall Hamulille cama, a SIKIIO0 He BMI€ TMCATU TO 3aUCY€E TOPOCIIUI).
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BaxxnrBe 00roBOpeHHsI Ka3kM BUTaJaHO1 AUTHHOK. MOJKHA 3alUTaTh MajroKa:
«Horo Ooithcs TONMOBHUU Tepoi?; Sk #omy mepebopotu crpax?; XTOo HOMY
normomoxe?; [1{o moTpi6HO 3podbuTH, 100 TIepedopoTu cTpax? TOmO». | Ha OCTaHOK
3aMpoNOHYWTe TUTHHI MOPBATH 3alKCaHy Ka3Ky Ha JpiOHI KJIANTUKU, 1 THM CAMHM
no30yTHUCS CTpaxiB.

KonaxyBaHHS — 11e TeXHIKa, sIKa IOMIOMAarae JiTSM BUCIOBIIOBATHA CBOI OUYTTS
Ta €MOIIil IUIIXOM CKJICIOBAaHHS PI3HUX MaTepiaiiB. [luTHHA MOXe BUKOPHCTOBYBATH
pI3HOMAaHITHI MaTepiajgu, Taki K TMamip, TKaHWHA, KOJHOPOBI CTPIUKK Touo. Lls
TEXHIKa MOXXE JIOMOMOTITH JITSIM IMOJ0JaTH CTpax Mepesd PO3TydeHHSIM 3 OaTbKaMu
ab0 I1HIMIUMHU BaXIUBUMHU JOAbMHU. LIIMIXOoM CTBOpEHHS KONaxy, TUTHHA MOXeE
BHUPA3UTU CBOI TMOYYTTSA Ta €MOIi, IO CIPHUS€E 3MEHIICHHIO TPUBOTU Ta CTPaxy
(pucyHOK 3).

S— : 7 = Gl _
Pucynok 3 — Kosaxk: «Te, 110 IPHHOCHTD 32/10BOJIEHHSD»

[Ticouna TexHiKa J0MOMAara€ BCTAHOBUTH 3B'SI30K 3 PEAIBHHM CBITOM Ta
MEPETJITHYTH CUTYyaIlil0 3 HOBOTO pakypcy. Y mporeci poOdoTH 3 MICOYHHUIICIO
O’KMBAIOTh Ka3KH, peajbHl 1CTOpii, aKTyalbHl cuTyarii abo Mpii (pucyHok 4). Lsa
TeXHiKa 0COOIMBO e(PEeKTHUBHA y POOOTI 3 AITbMH, OCKUIBKH BOHH HE 3aBXKIH MOXKYTb
CJIOBaMH OITMCAaTA CBOI TMOYYTTS Ta €MOIli TaKUMHU, SKUMH BOHHM € HAaCIpaBii.
[Ticouna TexHika — I1¢ MaJIeHbKa MOJIEIbh 30BHINIHHOTO Ta BHYTPIINTHBOTO CBITY, /€
B1JI0YBAIOTHCS Pi3HI MO3UTUBHI Ta HETATUBHI MO/II].

s eheKTUBHOTO 3aCTOCYBaHHS apT-TEXHIK B PoOOTI 3 MIThbMU OCOOJHBOTO
3Ha4YeHHs HAOYBaIOTh TaKi peKOMEHAIli sIK: 0OMEXEHHS Yacy 3aHsITh, OpIEHTAIlIS Ha
MpoIIeC AISTLHOCTI TUTUHM Ta BKIIFOYEHHS 0OTOBOPEHHS 3 JJOPOCITUM.

HocBin pobOTH Aae MiJACTaBU CTBEPJKYBAaTH, 10 apT-TEXHIKU € e()EKTUBHUM
pecypcoMm y poOoTi 3 TUTAYUMH CTpaxaMu, siki 00ymoBieH1 BiiiHOw0. [IpoTe, BapTO
3a3HAUUTH, 110 apT-Tepanis HE € €AUHUM 1 YHIBepCallbHUM 3acOo00M MOJI0JaHHs
npo0JieM i JiTei.
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PucyHnok 4 — ITicouna texnika: «51 cboroani»

BucHoBkwu.

BaxxinuBo po3ymiTH, 110 BIUIMB BiMfHM Ha KOXXHY TUTHHY € 1HIWBIIyaJIbHUM.
Jlesiki 1iTH MOXKYTh MPOSIBIISATH OUIbIIE TPUBOTH 1 CTPaxy, TOA1 K 1HILI — BUSIBIISIOThH
OULTBIITy CTIMKICTH 1 aIalNTOBaHICTh MO CKJIagHOI curtyallii. HaBememMo pekoMenmaitii
JUTSL TIOJTOJTAHHSI TATSAYUX CTPaxiB MOB’I3aHUX 3 BIHHOIO:

e3a0e3neute Oe3rneky Ta cTabuIbHICTh. CTBOPITH O€3MeYHE CEpeIOBUINE IS
JTUTUHUA, 3 MIHIMQJIBHUMHU CTPECOBUMH cuTyalisiMu. [liatpumyiite peryispHuit
PO3MOPSIOK JTHS Ta CTBOPIONTE KOMGPOPTHY aTtMochepy;

® CITUJIKYWTECh 3 AUTHHOO. JlaiiTe mMaiedul MOXJIMBICTh BUCIOBUTH CBOi CTpaxH,
MIOCTaBUTU 3allUTaHHS Ta BUCHyxailTe ii. Bynpbre decHuMu, crnpoOyiiTe MOSICHUTU
CKJIa/IHI CUTYallii 3p03yMUIOI0 AUTHHI MOBOIO;

e3a0e3MmeyTe mATPUMKY Ta KoMGOpT. byapTe MiATPUMYIOUUMH Ta JOCTYITHUMH
Ul OUTUHHU, 3a JOIOMOIOI0 MHCTEITBA JIOMOMOXITh AUTHHI 3HAHTH CIOCOOH
BUPAXEHHS CBOIX €MOILiNA. APT-TEXHIKM € KOPHUCHHM PECypcoM sl TMOAOJIaHHS
CTpaxiB JiTeH, sSKi OOYMOBJICHI BIHOIO, PO3BUTKY IXHIX TBOPYMX 310HOCTEH Ta
MOKPAIICHHS eMOIIHHOT CTIMKOCTI. MHUCTENITBO — 1€ IHCTPYMEHT TBOPCHHS JUTHHH
SIK OCOOMCTOCTI, IKUH crpusie GopMyBaHHIO OCOOMCTICHOI KOMITETEHTHOCTI JTUTHHHU.

[I{o6 momoMoOrTH AWTHHI MPOWTH Yepe3 CTpaxu Ta BiAIyTH O€3IeKy, JopOocCii
MOBUHHI OyTH TEPIUITYMMH Ta BIAKPUTHMH 0 TOTped JAWTHHH, JABaTH il JIOOOB,
HIATPUMKY.
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Abstract. The article characterizes the actual problems of psychological assistance to
children in overcoming fears caused by war; the advantages of using art techniques analyzed. The
peculiarity of art-therapeutic techniques as a method is highlighted - their resourcefulness, which
provides the search for opportunities for self-healing, involvement of the child's internal resources.
The expediency of using art techniques as a means of helping to overcome children's fears in the
context of military challenges of our time is proved.

Key words: fears, war, children, art techniques, drawing technique, fairy tale technique,
collage, sand technique.

CratTs Bianpasnena 20.06.2023 p.
© Atamanuyk H.M.
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Ymancoxuii oeporcasnuii nedacoeiunuil ynisepcumem imeni l[lasna Tuuunu

AHnomauin. Y cmammi 008e0eHO aKmyaibHICMb OO0CHIONHCEHHS OP2AHI3AYIIHO-Ne0a202TYHUX
3aca0 MiscHapooHoi OisibHocmi YHisepcumemie Ykpainu y opyeiu nonosuni XIX — na nouamky
XX cmonimms ax Haykoeoi npobnemu. Mema 00cniodxcenHs — YiliCHO PO3KPpUMU HOPMAMUBHO-
npaesosi, OpeaMizayitiHo-npoyecyailbHi ma neoaeociuni 3acadu  MINCHaApPOOHOi  OisibHOCMmI
VHigepcumemie Yxpainu Opyeoi nonosunu XIX — nouamxy XX cmonimmsa. Cxapaxmepuzoeano
icmopioepaghito npobaemu ma 0xcepenvHy 6a3y 00CAIONCEHH HAYKOBOI NPOOIEMU.

Kniouosi cnosa: icmopis ykpaincekoi nedazociku, icmopis euwjoi oceimu, icmopiocpais,
MIdNCHAPOOHA OIANbHICMb, NIOBUWEHHA Kealigikayii, npogeciunuil po36UMoK, neoacociuna
RIOMPUMKA NPOPeECiUHO20 PO3BUMKY, CIANCYBAHHS, YHIBepCUmMen.

Beryn.

Huni 3akianu BUINOI OCBITM YKpaiHU BIPOBAKYIOTH YUMAJIO IMPOTpam, IO
CIIpsIMOBAaHI Ha aKTUBI3AIll0 MbKHApOAHOI criBmpari. OqHUMHU 3 HAWPO3BUHYTIIITNX
HaImpsiMiB BHCTYMAIOTh MPOTpaMu MIDKHAPOJHOI aKaaeMidHOT MOOUTHHOCTI IS
BHUKJIa/IaviB Ta 3700yBadiB BUINOI OCBITH, CHUIbHI OakamaBpPChKI Ta MaricTepChKi
porpamMu, HAYKOBI JOCHIDKEHHS TOmO. Pa3oM 3 TWM, y JOCBIZI JisSTBHOCTI
yHiBepcuteTiB Ykpainu y XIX — nHa mouatky XX cTomiTTs Oyji0 anpoOoBaHO pi3HI
dbopMu MI>KHAPOIHOI TISTIBHOCTI, 30KpeMa MiABUIIECHHS KBatidikalii mpopecopchKo-
BUKJIQIAIIbKUX KaJpiB, MIATOTOBKA Ta 3aXUCT KaHIUJATCHKUX Ta JOKTOPCHKUX
JTUcepTallif, TPOBEJAECHHS TEOPETUKO-TPUKIAJAHUX JOCHIDKEHh 3 HACTYIHUM
YIIPOBAKEHHSIM OJIEP>)KaHUX Pe3yJIbTaTIB Y HaBYAIbHUN MPOIIEC, y4acTh y 3’13/1aX Ta
KOH(EpEeHIIIsIX, YUTAHHS «TOCThOBUX» JICKIIIH Ta 1H.

OTxe, y KOHTEKCTI 3a3HAa4eHOTO BHWIIEC, HaOyBa€ aKTyaJbHOCTI HayKoOBa
npobnema:  «OpranizamiiHo-nearoriyii  3acajii  MDKHApOJHOI  JISUIBHOCTI
YHIBEpCUTETIB YKpaiHu y Apyrii monoBuH1 XIX — Ha nmoyaTky XX CTOJITTS.

OCHOBHMII TEKCT.

HaykoBe 3HaueHHsS MOCHTIDKEHHS TMOJSITaTUME B TOMY, IO Brepiie Oyje
BUSBIICHO 1 PO3KPUTO HOPMATHUBHO-IIPABOBI, OpraHi3alifHO-MIpoLEecyalbHl Ta
MeJaroriydl  3acagd  MDKHApPOJIHOT JISUTBHOCTI YHIBEPCUTETIB YKpaiHM JIpyroi
nosioBuHU XIX — noyatky XX cT.; 0OOIpyHTOBaHO MEPi0M3allil0 PO3BUTKY 3MICTY Ta
dbopM MIKHAPOIHOI MISUTBHOCTI YHIBEPCUTETIB YKpaiHU y JOCHTIPKYBaHUN TEPIOj.
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Mety nocnigkeHHS BOadyaeMoO Y IIUJTICHOMY PO3KPUTTI HOPMAaTHUBHO-TIPABOBUX,
OpraHizaiiifHO-TIporecyaqbHUX Ta TEAaroriyHUX 3acajy MIKHAPOMHOI IiSUTBHOCTI
yHiBepcUTeTIB Ykpainu Jpyroi monoBuHu XIX — mouatky XX ctomitrs. OO ekt
JOCTIDKEHHSI — JISJIBHICTh YHIBEpCUTETIB YKpainu y apyrid momoBuHi XIX — Ha
noyatky XX cromirta. [lpeamer nOCHDKEHHS — MDKHApOJIHA [ISUTBHICTH SK
Nearoriyie sIBUIIE B yHIBEpCUTETaX YKpaiHH y JIpyrid nmojoBuHi XIX — Ha moyaTky
XX cromitrs. IlpakTuune 3HA4YeHHS MJOCHIDKEHHS TMOJSITATUME B TOMY, IO
TEOPETHYHI TOJOKEHHS 1 BUCHOBKM OyIyTh BUKOPHUCTaH1 IJi1 YPI3HOMaHITHEHHS
3MicTy, (pOpM Ta METO/IIB MI>KHAPOHOT JISIIBHOCTI Cy4aCHUX 3aKJIaJiB BUILOI OCBITH
VYKpaiHu; Npu HaNMCaHHI y3arajbHIOIOUMX TMpallb Ta HAaBYAJBHUX MOCIOHHKIB 3
icTOpii TEeAaroriky, iCTOpii OCBITHbO-BUXOBHUX CHCTEM; B OCBITHBOMY IIpOLIECI
MIJAITOTOBKK 3100yBauiB BUIOi OCBiTH cneriaabHocTeid 011 OcBiTHI, megaroriysi
Hayku Ta 014 Cepenns ocBiTa.

Cxapakrepusyemo icropiorpadito mpoOJaemMu Ta JHKepelnbHy 0a3y AOCIiHKeHHS.
TeopeTnyHOI0 OCHOBOIO € 3arajibHi KOHIIENTYaJdbHI TOJOKEHHS pedopMyBaHHS
BITYM3HSHOI CHCTEMH BHIIOI OCBITH B 1ICTOpii 1 CTAaHOBJIEHHS 1 PO3BUTKY
(K. bnarosimeHChKHIA, B. IBaHiBCBKUH, O. I'onoBHiH, C. PoxnecTBEeHCHKHM,
M. [luporo, K. Ymuucekuii Ta 1H.); HayKOB1 JOCIHIJKEHHS, IPUCBIYECHI
3aranbHOd1I0CODCHKUM  mpobsieMaM  OCBITHBOI  moiituku  (B. AnapymieHko,
B. TI'anbniepina, M. I'onoBartuii, B. 3axapuenko, I. 3s310H, B. Kpeminb,
C. Hikonaenko Ta 1H.); HaykoBi po3Bigku I. bexa, B.bonmapsa, H.'ynana,
C.T'onuapenka, [.3aituenka, I.3s3toHa, M. €BTyxa, B.Jlyrosoro, B.Maiibopoau,
b. Crynapuka, O.CyxomimHcbkoi, M. flpmaueHka, B SKUX pO3MJIAIAIOTHCS HOBI
MIAXOAU A0 1ICTOPHKO-NIENArOriYHOTO MPOLECY, MPOCIIIKOBAHO HOr0 3aKOHOMIPHOCTI
Ta KpUTEpil nepioauzanii.

[MutanHsm opranizamii 1 QyHKIIOHYBaHHS YHIBEPCHUTETIB YKpaiHU y OpyTid
nosioBuHi XIX — Ha mowatky XX cT. mpucBsueHO (PyHIaMeHTajabHI MOHOTpadivHi
nocmimxenuss M1 baramist  «[locBig  icTtopii  XapKiBCBKOTO — YHIBEPCHUTETY»,
M. Bragumupcskoro-bynanona «Icropist yniepcuretry C. Bomoaumupay.

Cepen y3aranpHIOIOYHX Mpaib y KiHII XX — Ha nodatky XXI cr. 3’ gaBuiucs
JTUCepTalliiHl  JOCHDKEHHS, Y SKUX PO3TJISJAI0ThCA PI3HOMAHITHI — acIeKTH
nisTbHOCT1 yHIBepcuTeTiB Ykpainu. Cepen Hux — mpaiii T. CtosiH «YHIBepcUTETChKa
ocBiTa B YKpaiHi B apyrii mojoBuHi XIX cT.» Ta T. YgoBunbkoi «I'pomanchki i
NpUBaTHI BUII HaBYalbHI 3akiagu B Ykpaini (Hanpukiami XIX — Ha moyatky
XXct.)», E.IlucapeBoi —  «OpranizamiifHO-MpaBOBI  OCHOBU  JISIIBHOCTI
yHiBepcuteTiB Pociiicekoi imnepii ap. monoBunu XIX cr. (Ha MaTtepiani YKpaiHu)».
JlocTaTHRO  IIIKaBUMHM HAyKOBHUMH po3Biakamu € guceptanii O. €roposoi
«¥Opunuuna ocsita B yHiBepcurerax Ykpainu XIX — mouarky XX cr. (etamu Ta
0CcOOJIIMBOCTI pO3BUTKY)», JI. 3eneHcbkoi «lisIbHICTE Y4YEHHX pag B CHCTEMI
TisIbHOCT1 yHiBepcuteTiB Ykpainu XIX ct.» Tta iH. Y gocmimkenHi O. Kipaan
«Teopist 1 mpakTUKa yNpaBIiHHSI BUITIMUA HaBUAJIbHUMU 3akiiaiaMu Ykpainu (XIX —
mo4. XX CT.)» MOODKHO CXapaKTepH30BaHO OpraHi3allir0 MDKHAPOAHOI MiSTBHOCTI
YHIBEPCUTETIB YKpaiHU y KOHTEKCTI yIIPaBIIHCHKUX MPOIIeCiB [2].

Y Hu3ml JgucepramiHUX poOIT TPEACTaBICHO MJISJBbHICTh BHUKIIQJIadiB
yHiBepcUTeTIB, a came: C. Mamkinoi_«Ilemnaroriuna misnmeHicts B. I. Bepnaacskoro y
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BUIIKX 3akianax ocBiTH (kiHenb XIX — mouatok XX cT.)» (2001 p.) [3]. ABTOpOM
3MIMCHEHO MUTICHUM HAyKOBUW aHami3 memaroridyHoi missmbHOCTI B. BeprHanmcbkoro y
BUIIMX 3aKJajiaX OCBITH, BU3HAUYEHO ii 3MICT 1 OCHOBHI Hampsimu. [IpoaHamizoBaHO
MPOBiJHI 1€l Ta y3arajabHEHO JOCBIJ MPaKTUYHOI AisuibHOCTI B. BepHancekoro na
YHIBEPCUTETCHKUX Kadeapax, y CTPYKTypax YIpaBIiHHS OCBITOIO Ta B TPOMAJICBKUX
iHcTUTyHisSX. Y gocmimkenHi I'. MipomHiuenko (2011 p.) «OcBiTHS OisUTBHICTBH 1
negaroriyHa cnaaumia M. X. ByHre y KOHTEKCT1 pO3BUTKY YHIBEPCUTETCHKOT OCBITH
(1823—1895 pp.)» [4]. Ho 1i€i kaTeropii 3apaxoBye€MO TaKOX AMCEPTAIliiHI pOOOTH
A. Hectepnsait (2009 p.) (#ochipkeHO TeNaroriyHi TOTJSAA Ta BHUKIAJAIBKY
nismbHICTh  C. ['Orompkoro y BHIIMX HaBYaIbHUX 3akianax Ykpainu (1837-
1886 pp.), H. beakinoi (1998 p.) (mocimiPKeHO OCBITHIO AISUIBHICTH 1 MEAAroriyHi
norysiin - M. 1. JlemkoBa (1859-1939)), C. I'pumenko (2006 p.) (mocnigxeHO
HayKOBO-NI€Iaroriuny AisuibHICTh B. IkonHukoBa (1841-1923) y Bummx 3akmanax
ocBitu), JI. CemenoBcrkoi (2005 p.) (mocmipkeHO Temaroriyi ijei Ta MisIbHICTD
M. B. Octporpancbkoro B 3akiajnax BUIIoi ocBitd (kiHenb 20-x moudatok 60-x pp.
XIX ct.) Ta 1H.

Okpemi jauceprariiiHi  JOCHIPKEHHS OXOIUTIOIOTH MPOOJIeMH  TISJIBHOCTI
3apyOKHMX yueHux. Tak, y naucepTamiitHii po6oti HO. @ecbko (2008 p.) [5]
«IcTOoprKO-HAYKOBHI aHall3 HayKOBO-OCBITHBOI [ISJIBHOCTI HIMEIBKMX BYEHHUX
XapKiBCBKOTO YHIBEpPCHTETY y JopedopmMeHuil Tmepioa» Ha MiACTaBl aHaTI3y
3HAYHOT'O KOMILJIEKCY OIyOIIKOBAaHUX 1 apXIBHUX JXKEPEN MPOAHAII30BaHO HAYKOBO-
NeJaroriydy JiSUIbHICTh HIMEUBKUX YYEHUX Y AopedopMeHHil mepiof. 3’sSCOBaHO
OCHOBH1 (DaKTOpH, IO 3YMOBHJIM MNPUOYTTS IMX HAYKOBIIB [0 BITYU3ZHSIHOIO
YHIBEPCUTETY Ta MPUYMHH IXHBOIO BHOYTTS 3 HBOro. BCTaHOBIEHO 3B’S30K
BITUYM3HSIHOI CHCTEMHM YHIBEPCHUTETCbKOI OCBITM Ha mnoyatky XIX cr. 3
YHIBEPCUTETCHKOIO cucTeMor0 HimeuunHu.

JlocBin opraHizaiiii JisJIBHOCTI OKPEMHX BHIIMX HAaBUAJIBHHUX 3aKjIajiB YKpaiHU
nepioi XIX — mouatrky XX CTOIITTS 3HAUIILIIO CBOE BIIOOPAKEHHS Y TUCEPTALIITHUX
nocmpkeHHsax  C. Yepusk  «OpranizamiiHo-nearoriyii  3acaad  JisUIbHOCTI
KwuiBcbkoro immeparopcekoro yHiBepcuteTy cB. Bomogumupa (1833-1863)»,
T. KocinoBoi «XapkiBcbkuii yHiBepcuTeT Hanpukiniil XIX — Ha mouatky XX cT.» Ta
1H.

Ha ocHOBiI BUKJIaJ€HOTO BHIIE KOHCTAaTyeMO, 110 MpoOJeMi CTAaHOBJIEHHS Ta
PO3BHUTKY YHIBEPCHUTETIB SIK CKJIQJIHUKA CHCTEMH BHUIIOI OCBITH YKpaiHu B KiHIi XIX
— Ha movarky XX CT. TOPHCBIYCHO YMMANO AOCHimKeHb. OMHAK, TO3UTHBHO
OIIHIOIYM 3M00YTKH BHWINE3a3HAYECHUX HAYKOBIIIB, CJiJ 3ayBOXKWUTH, IO IIUTICHE
TOCIIKEHHSI MIXHAPOIHOI ISUTBHOCTI SK TEAarorivHoro sBHUINA y TMPAKTHII
yHiBepcuTeTiB YKpainu y apyriii momoBuHi XIX — Ha mouatky XX CT. BIACYTHE,
TOMY NOTpeOy€e MOAANBIIOr0 BUBUEHHS Ta MOUTYKOBOI pOOOTH.

CxapakTepusy€eMo HKEpesbHy 0a3y HOCTiKEHH. Y MOMePeHIX JOCTIKEHHIX
HAMM CXapaKTEePHU30BaHO KPUTEPIi Ta BHOKPEMJIEHO TaKl T'PYINH JKEpesl: apXiBHI
JOKepena, HOPMAaTUBHO-TIPABOBI JOKYMEHTH, IIpalll BHKJAJadiB yHIBEPCHUTETIB,
rpomaacekux AisgiB XIX — mowatky XX cT., 1HTepOpeTaliiiiHi JKepena,
JIOKyMEHTAaJIbHI I0BUIECHHI BUIaHHs yHIBepcuTeTiB [1, c. 170-171].

dakToJIOTTYHUNA MaTepiall JOCHIKYBaHOI MPOOJIEMH CTAaHOBJISITH: IEJarorivHi
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KYpHaJIM J0CTKyBaHOTO Tiepiony: «KypHan MiHicTepcTBa Hapo1HOT ocBITH (1860—
1862), «KwuiBchka crapoBuHay (1882—1906), «Kwuiscekuii tenmerpady» (1859-1875),
«YHiBepcuterchki  BicTi» KwuiBcekoro yHiBepcutery imeni C. Bomonumupa,
«Ilenaroriunuii 30ipHUK» Ta 1H.; JOKyMeHTHU LleHTpanbHOro Aep kaBHOTO 1CTOPUYHOTO
apxiBy Ykpainu y M. Kuesi, [lepxaBHoro apxiBy M. KwueBa, nep:kaBHHX apXiBiB
KuiBcrkoi, XapkiBcbkoi Ta Onecbkoi obnactelt; [HetuTyTy pykonuciB HarionanbHoi
010miorekn Ykpainu imeni B. 1. Bepuancekoro; ¢onmau HarionanpHoi 6i0m0Texu
VYkpainu imeni B.I. Bepnancbkoro, HaykoBoi 06i6mioreku Inctutyty ictopii HAH
VYkpainu, JlepkaBHOi HaykoBo-nenaroriunoi 0iomoreku HAIIH Vkpainu imeH1
B.O. CyxoMJIMHCBKOTO Ta 1H.; 30IpHUKM TOCTaHOB, PO3MOPSALKEHHS MiHicTepcTBa
HapoaHoi ocBiTH (1802 —1917); yHIBepCcUTETCHKI CTaTyTH, 3BITH YHIBEPCUTETIB, 3BITH
BUKJIQ/IayiB TPO TMPOXOKEHHS 3apyOKHMX CTaXKyBaHb, CTATUCTUYHI BIJIOMOCTI,
30IpHUKM  JOKYMEHTIB, HaBYaJIbHO-METOAMYHA JiTepaTypa, CHOOragd, IMpail
BITYM3HSHUX Ta 3apyODKHUX HAYKOBIIB, MaTeplald I1CTOPUKO-TIEAArOTIYHUX
nociikeHs  (aBropedepard, auceprailii, MoHorpadii), moBiAKOBO-6i0IiOrpadiuHa
JiTepaTypa Ta iH.

BucHoBkmu.

[IpoOnemi cTaHOBIEHHS Ta PO3BUTKY YHIBEPCUTETIB SIK CKJIAJHUKA CHUCTEMHU
BUIIIOT OCBITH YKpaiHW, MeAaroriyHiil miaTpuMill npodeciiHOro po3BUTKY HAyKOBO-
MeJaroriyHuX MpaliBHUKIB yHIBepcuTeTiB y KiHIi XIX — Ha modarky XX CT.
npucBaYeHo aucepTamiiiHi  poboru H. benkinoi, JI. 3enencekoi, O. Kipaan,
C. Mamkinoi, I'. Mipomniuenko, A. Hecrepinsii, E. [TucapeBoi, JI. CemeHOBCHKOT,
T. Crosa, T.YpoBumpbkoi, HO. ®echko Ta 1H.,, OJIHAK, IIUIICHE JOCIIIKCHHS
MIDKHApPOJIHOI [JISJIBHOCTI SIK IE€JaroriyHOrO SIBHINA Y MPaKTULI YHIBEPCUTETIB
VYkpainu y apyriit nonoBuHi XIX — Ha noyatky XX cT. BiacyTHE. OTJIs1 IKEepEabHOI
0a3u MOCHIIKEHHS BUSBHUB BUCOKY PEMPE3CHTATUBHICTH PI3HOMPOMIIBHUX DKEpE,
Kl 11€ He MUIragd IPyHTOBHOMY HAayKOBOMY OCMHCIIEHHIO, aHaji3y Ta
y3araJlbHEHHIO.
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Abstract. The article proves the relevance of researching the organizational and pedagogical
foundations of the international activity of Ukrainian universities in the second half of the 19th and
early 20th centuries as a scientific problem. The purpose of the research is to comprehensively
reveal the normative-legal, organizational-procedural and pedagogical foundations of the
international activity of Ukrainian universities in the second half of the 19th and early 20th
centuries. The historiography of the problem and the source base of the research of the scientific
problem are characterized.
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Abstract. The problem of artistic translation in connection with the pragmatics of the text, the
problems of conveying realities, lexical-semantic and lexical-stylistic transformations, the transfer
of individual style features, the influence of the addressee's background knowledge on the choice of
translation solutions, the emotionality of literary texts, the transfer of the gender aspect during
translation, the transmission of colloquial vocabulary and proper names, linguistic strategies and
models, alternative linguistic solutions, the role of the translator as an agent of culture is
considered by scientists. Translation is a process of bilingual communication, its main task is to
preserve the communicative function of the original in the translation. It is the communicative
function that significantly characterizes the features of the elements of content, design by linguistic
means, which determines the composition of functional dominants. Adequate transfer of functional
dominants is the main solution to the problem of preserving the content invariant, that is, the basis
of translation equivalence.

Knrouosi cnosa: artistic translation, literary texts, translation equivalence.

Introdaction.

Literature is characterized not only by rational, but also by artistic, aesthetic
knowledge of reality. Literary texts, reflecting the genre diversity of fiction, have two
main functions: influential and aesthetic. Units of many styles are found in such texts,
but all stylistic components form a special literary structure and find a new aesthetic
function.

The literary text arouses the constant interest of specialists in the field of
translation studies, as it is not only a community of certain linguistic phenomena, but
also an independent integral phenomenon endowed with characteristics important for
the translation process. It is the features of the elements of this type of text that allow
the translator to choose a translation strategy. The connection of the special
characteristics of the text and the specifics of its translation leads to a general
classification, according to which a literary and a non-literary translation are
distinguished. Sometimes this division includes thematic subspecies: military
translation, legal translation, medical translation.

Presentation of the research results

Researchers consider the problem of artistic translation in connection with the
pragmatics of the text, the problems of conveying realities, lexical-semantic and
lexical-stylistic transformations, the transfer of individual style features, the influence
of the addressee's background knowledge on the choice of translation solutions, the
emotionality of literary texts, the transfer of the gender aspect during translation, the
transmission of colloquial vocabulary and proper names, linguistic strategies and
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models [7], alternative linguistic solutions [2], the role of the translator as an agent of
culture [1].

Translation is a process of bilingual communication; its main task is to preserve
the communicative function of the original in the translation. It is the communicative
function that significantly characterizes the features of the elements of content,
design by linguistic means, which determines the composition of functional
dominants. Adequate transfer of functional dominants is the main solution to the
problem of preserving the content invariant, that is, the basis of translation
equivalence. A literary text is characterized by certain features of translation. Thus,
the translator always has to solve three problems: the problem of conveying the
temporal relevance of the text, the problem of conveying the characteristics of the
literary direction, and the problem of conveying the individual style of the author.
The translator needs to identify significant elements of the original and find their
equivalents, which often have distinct linguistic and stylistic characteristics [3].

At the same time, the literary text reflects culture and traditions, the individual
picture of the writer’s world, which forms the basis of his creative uniqueness. In this
regard, an important role in the process of translating such a text is played by the
translator’s broad outlook, knowledge in various fields, awareness of the author’s
personality, the cultural traditions of the society for which the writer wrote, because
during translation it is necessary not only to preserve the cultural markers of the text,
but also to help the addressee understand them.

Modern translation theory postulates the importance of preserving the national
specificity of the original. Other features of this type of translation are the creation of
a complete text with all possible characteristics of the original; the use of all the
expressive possibilities of the language, accompanied by justified changes of the
literary characteristics of the original and emotional and aesthetic information;
correct transfer of stable expressions, humor, puns, etc. Standardization of the
translation of a literary text can lead to a distortion of its meaning [8]. Regarding the
choice of variant counterparts and transformations, all translation decisions are made
after consideration of the narrow and broad context of the work. Even if all the
subtleties of translation are observed, literary texts are considered only partially
translated, since a significant part of their form cannot be transmitted [5]. According
to the fair observation of the researchers, the meaning of the literary text has a multi-
layered structure, which is created primarily by stylistic means and figurative
meanings, artistic figures of speech, word order, its phonosemantic properties, tone
and intonation. According to scientists, it is impossible to fully reproduce this multi-
component composition in translation, and something has to be sacrificed.

When translating literary texts, their pragmatic aspect acquires special
importance, combined with other elements of translation that largely determines the
effectiveness of the translation process since it is pragmatics. Modern linguists
consider pragmatics in connection with sound-imagery means, antonomasia,
prognostic texts, poetic translation, contamination, language personality, language
portrait, newspaper headline features, demonological vocabulary, etc.

There are two directions in modern pragmalinguistics: 1) it characterizes the
systematic study of the pragmatic resource of language units; 2) demonstrates the
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study of the interaction of native speakers in the communicative process. Researchers
within the framework of the first scientific paradigm are engaged in establishing
boundaries between semantics and pragmatics, the second direction coincides with
the theory of speech acts. In other words, pragmatics examines all those situations in
which an individual uses language signs. Mechanisms of use mean adequate selection
and use of language units, the ultimate goal of communication is to influence the
partner. As scientists note, the most important characteristic of pragmatic meaning is
the position of the speaker in relation to the addressee. The above-mentioned opinion
about the position of the speaker in relation to the addressee finds a new
interpretation in the field of the pragmatic aspect of translation, because it is defined
primarily as a focus on the recipient and involves obtaining a similar effect from the
original and its translation. The problem is that the original and the translation are
usually aimed at different audiences. Overcoming this barrier is related to leveling the
difference between expectations and perceptions of communicators, in which case
their national characteristics should be taken into account. The translator must have
considerable knowledge of the language, culture, as unexplained features can lead to
culture shock, the original, and the translation must evoke similar reactions in their
addressees. Researchers call this ability regulatory influence: influencing the
addressee, the text builds his mental activity, his behavior and emotions in a special
way. Considering the pragmatic parameter of translation adequacy, it is noted that the
communicative effect of the original message should correlate with the
communicative effect of the translated message, while this phenomenon should not
be perceived as a complete identity of understanding, but only as a correspondence.
Translation deals with live speech directed at the recipient, the main problem of
translation lies in the different linguistic and cultural levels of the recipient and the
source medium of communication. Even the most correct translation cannot be
considered relevant if the recipients do not perceive it properly. In this regard, the
pragmatic parameter is a significant requirement for achieving full translation
adequacy.

The phenomenon of pragmatics cannot be reduced to the term pragmatic
meaning, since pragmatics is a much broader concept; it touches on problems related
to the understanding of certain messages or signs by the participants of the language
process and with different degrees of their perception depending on linguistic and
extralinguistic experience. K. Nord, analyzing the markers of functions in artistic
texts, singles out among others the appellative function, which is correlated with the
recipient of the text. This function is implemented in literary texts by controlling the
interpretation of the author’s meanings. The creator of the literary text through the
use of certain means, primarily poetic means (rhythm, rhyme, assonance) and
figurative expressions (metaphors, similes), offers the reader some interpretation of
the functional story. At the same time, the interpretive potential of the recipient is
closely related to his sensory experience, the power of his imagination. Of particular
importance for the further analysis of the translation is the author's conclusion that
when transferring the appellative function of literary texts in the translation process, it
1s necessary to “respect the intention of the author marked in the source text, which
directs the interpretation in the right direction”.

ISSN 2567-5273 90 www.moderntechno.de



Modern engineering and innovative technologies Issue 27 / Part 3

In the works of Slavic philologists, the result of the translation is determined not
only by the correspondence between the original text and the translated text, but also
by the relationship between the translator and other participants in the translation
process. Even when there is no direct contact between the translator and the other
participants, the translator treats the source language text as a message from a
specific sender and addressed to a specific audience. They emphasize another aspect
of the study of this phenomenon — the pragmatic adaptation of translation. The
translator cannot fully convey the given communicative effect; however, if such a
task takes place, a pragmatic adaptation of the text should be carried out. Adaptation
goes beyond translation as a process of creating a text that is communicatively
equivalent to the original. Sometimes the effect of the translated text on the audience
can be tested by observing the reaction and making corrections. The need for
pragmatic adaptation is also determined by the cultural aspect of the pragmatics of
speech, which means the difference in the regulatory impact on the audience of the
original and the translation due to discrepancies in the subject and pragmatic
components.

Researchers hold different points of view on the problem of adaptation. Thus,
V. Koller considers adaptation to be a limited pragmatic equivalence and insists on
the use of explanations and descriptions [4]. A. Neubert envisages the mandatory use
of adaptations when translating consumer, special texts and opposes the literal
translation of such texts [5]. Another researcher notes that the genre of the text affects
the degree of its pragmatic adaptation. After all, it should be remembered that
adaptation is primarily an intercultural, not an interlinguistic, phenomenon. Another
important aspect of translation pragmatics is the pragmatic overtask, characterized by
parameters not directly related to the original text, such as the translator’s attitude to
the ideas contained in the text or to the author’s creative style. Carrying out the
pragmatic over-task of a given text or speech act, the translator may in some cases
neglect the achievement of maximum equivalence, be satisfied with an incomplete or
selective translation, seek an impact on the audience of the translation that does not
coincide with the intentions and pragmatic potential of the original.

The pragmatics of a literary text is understood as the structure of the author’s
pragmatic attitudes, characterized by various linguistic means of the author's and
character's language, with the aim of influencing the reader and designed for the
reader's in-depth perception of these means/

Conclusions.

Thus, we consider pragmalinguistics as a general theory of language activity in
connection with a wide field of its study objects: words, speech acts, translation,
texts, etc. are studied within the framework of pragmatics. The pragmatics of the text
is not identical to the pragmatics of the translation, despite the presence of identical
components (addressee, addressee, effect). Most researchers associate the pragmatic
aspect of translation with addressee orientation and equivalence, that is, the
perception of the final message must correspond to the perception of the original
message, while it is about the correspondence of reactions, and not about their
complete identity.
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Anomauin. Bueni poszensoarome npodnemy Xy00oiCHb020 Nepexiady y 36 3Ky 3 NpaeMamuKor
mekcmy, npoonemamu nepedavi peani, J1eKCUKO-CeMAHMUYHUMU MA JIeKCUKO-CIMUTICIUYHUMU
mpancopmayiamu, nepeoavero HOUBIOYANbHO-CIMULLOBUX O0COOIUBOCIEN, BNAUBOM (DOHOBUX
3HaHbL adpecama Ha BUOIp NepeKIadaybKUX pilleHb, PO38 A3aHHAM NpoOIeMU XYOOHICHHO2O
nepexnay, emoyiuHicmio Xy00dCHIX MeKCmis, nepedaueio 2eHOepHO20 ACNEeKmy nio 4ac nepexiacy,
nepeoaueio pPO3MOBHOI JNIeKCUKU MA GIACHUX HA38, MOGHUHU Ccmpameismu ma Mooensimu,
ANbMEPHAMUBHUMU MOBHUHU PIULEHHIMU, POJLTIO nepekiadaya sx azenma xyavmypu. Ilepexnao
ye npoyec 0BOMOBHO20 CHIIKY8AHHS, U020 OCHOBHe 3A80aHH — 30epeemu 6 nepekiadi
KOMyHiKamusHy @yukyito opucinanry. Came KOMYHIKAmMueHa HYHKYis ICMOMHO Xapakmepuszye
ocobnusocmi  enleMeHmie 3micmy, OGQOpPMIEHHI MOSHUMU 3Aco0aMU, WO BUSHAYAE CKIAO
@yHryionanbHux Odominaum. Aodexeamna nepedaua QYHKYIOHATbHUX OOMIHAHM € OCHOBHUM
BUPTWEHHAM NpobIeMU 30epedcerHHst 3MICMO0B8020 THEAPIAHma, mobmo 0CHOBOI0 eK8IBAIeHMHOCHI
nepexnady. Y cyuachii npaemaninesicmuyi euoiisiioms 08a Hanpsmu: 1) motl, wo xapaxmepusye
cucmemue OO0CHIONCEHHS NPACMAMUYHO20 PEeCypCy MOSHUX O0OUHUYL, 2) MOU, WO O0EMOHCMPYE
00CNiOJCEeH s 83A€MO0IL  HOCII6 MO8U 8 KOMYHIKamusHomy npoyeci. Mu poszensoaemo
NpAzMAaniHe8icmuKy sSK 3aedilbH)y Meopilo MOSHOI OISLIbHOCMI y 383Ky 3 WUPOKUM Noxem il
00'exmig 00CNIONHCEHHS. CNI08A, MOBIEHHEBL AKMU, NEPEeKIAld, MEeKCMU MOwo 8UBYAIOMbCIL 8 PAMKAX
npaemamuku. I[lpaemamuxa mexcmy He MOMONCHA NpazMamuyi nepexkiady, He38axiCaryu Ha
HAABHICMb 10eHMUYHUX KOMNOHenmie (adpecam, aopecaum, egpexm). Ilpaemamuunuii acnexm
nepexknady Oinbuicms  OOCTIOHUKIE N0 S3VIomb 13  CHPAMOSAHICMI0 HA aodpecama ma
eKBIBAIEHMHICINIO, MOOMO CRPULIHAMMSL KIHYeB8020 NOBIOOMIICHHS MAE GIONOBIOAMU CRPULIHAIMMIO
BUXIOH020 NOBIOOMIICHHS, NPU YbOMY UOeMbCsi Npo GIONOBIOHICMb peakyii, a He Npo IX NOo6HY
MOMONCHICb.

Key words: xyoooichiti nepexnad, Xy00dicHi mekcmu, nepekiaoaybKa eKeieaieHmHicmy
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Anomauyin: Y cmammi aunanizyemocsi NUmMaHHs 6NAUBY YKPAIHCbKOI Jimepamypu Ha
hopmysanns HO8020 pieHS HAYIOHATLHOI C8I0OMOCII MA HAYIOHANLHOL CAMOCBIOOMOCIE YUMAYIS.
Ilpuxnaoom mozo nocmaroms cmpameeii XYOOHCHbO2O MUCIEHHS [ 00C8I0 VKPAIHCLKUX
nucbmenHukie XIX cmonimms, 30Kkpema, meopuicmes 8i00Mo20 yKkpaincvkoeo benempucma Onexcu
Cmopooicenxa. Ilpu 3’sicysanni npogionux ioeil 1020 meopie NnoiemizyeEMo i3 36UYHUMU OYIHKAMU
1020 OOpOOKY AK MEOPHUOCMI NEPesadCHO 2YyMOPUCMUYHOL, 3a2anom 0e3 2iuboKo2o 3micmy.
Hamomicms, posensaoarouu obpazuuil pso tioco meopis, NepeKoHyEMOCs Y NPAMO NPOMUTLEHCHOM).
3’acosyemvcs, wjo 20108HI 2epoi HaugiooMiwux YKpaincbkomosHux meopie O. Cmopooicenka
MPAKMYIOMubCsi A8MOPOM 5K 83Ipyesi Xapakmepu, OCKIIbKU CHO8I0YIomb ideaiu c80000u i
He3aNeNHCHOCMI 8 WUPOKOMY CeHCI Cl06d, NOCMAomb O0COOUCIIOCHAMU BUCOKO20 OYXOBHO2O |
MmopanbHoz2o yuny. Lle 3ac8iouye po3yMiHHA NUCbMEHHUKOM NOMEHYIiany Mucmeymeda cioea Ois
Gopmyeannss makoeo pi6Hs HAYIOHATLHOI CAMOCBIOOMOCTI, AKUL CApUsmMuMe NOOOJLAHHIO
OUCCAPMOHIUHUX MEHMANbHUX MA CEIMONAOHUX CMAHIE YKPAIHCLKOI NHOOUHU YACi8 NOAIMUYHOL
Hec80000U. Bionogiono ybomy Hamu apmuKkyni0€EmMscs poib YKPAIHCbKOYEHMPUUHOT 1imepamypu y
YboMy nNpoyeci.

Knwuosi cnosa:  nepwoocobosuii  mapamue,  HaAHposa  cheyuixa,  NpUHYUnU
00pa3omeopenHs, HaYloOHAIbHA CBIOOMICMb, HAYIOHANbHA CAMOCBIOOMICIb, eMHO2eHeMUYHUL KOO
Hayil.

Beryn.

deHOMEeH HaIlOHAJIBLHOI CAaMOCBIJIOMOCT] YKPATHIIIB Ta po0JieMH, 1110 MOB’sI3aHi
3 1ICTOPUYHUMHU TIporiecaMu (OpMyBaHHSI I1€1 CAMOCBIJIOMOCTI, SIK 1 HaIllOHAJIBHOI
CBIJIOMOCTI, BX€ HE OJIHE JCCATWIITTS 3HAXOIATHhCS y (POKyCi yBaru yKpaiHCBKUX
HaykoBIiB (C. Kpumcskoro, B. 'opcbkoro, I1. Cutnuka, 1. Kpacinoi, B. Kapiosoi ta
1H.).

[lepenytoTs TOMY Mpalli, 10 HaMKCaHi OaraTo poKiB TOMY, ajie SKi HIITICHO abo
YaCTKOBO TaKOX BHUCBITJIIOIOTH Il TUTaHHsA. Lle mociimkeHHs mepemyciM iCTOPHKIB,
coriofiorie, (inocodis ta myOminuctiB (npari M. ['pymescrskoro, JI. Honmosa, /.
Uumxescbkoro, B. Jlununcekoro, 1. Jlucsaka — Pynuunbkoro, 1. Umxerchkoro O.
Kynpuunipkoro Ta iH.).

HamionanpHa caMOCBIIOMICTb - 11€ CYKYMHICTb 1/Iei, IEepEKOHaHb, MOYYTTIB, CY
CIIIILHO-TIOJNIITUYHUX I[IHHOCTEH, $KI €QHAalOTh 1HAWBiAa 3 barekiBmmuo0. lle
YCBIJIOMJIEHHS] CBOTO MICLS Ta MICIISI CBO€T Hallli, a 3 TUM 1 YCBIIOMJIEHHS KYJIbTYpPHO1
caMOOYTHOCTI OCTaHHbBOI, ii JEPHKABHO-MOJITUYHOI COOOPHOCTI, TEPUTOPIATBHOI
IIJIICHOCTI.
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CamoOCBIZIOMICTh 1HAWBIJA 3aBXIU € PE3yJbTaTOM IMOPIBHSAHHSA BJIACHUX
YCTAaHOBOK 13 JOCBiIOM 1HIIMX Jrofel. OTox ¢GopMyBaHHS 1HAMBIIYalbHOT
CaMOCBIJIOMOCTI BiIOYyBa€TbCcd y COILIyMI, CIUIBHOTI, B TMpoOLEcl KOMYyHIKarii
MepeayCiMm.

Kepyemocst Takok TUM, IO PI3HUIS MK [UMH TOHSATTSAMU «HAI[lOHAIbHA
CBIJIOMICTb» 1 «HAI[lOHaJbHa CaMOCBIAOMICTb» TMOJISITA€ Yy PIBHSIX YCBIJIOMJICHHS
1HAUBIA, 5K 1 3arajOM CIIJIBHOTH, 4O SIKOI BIH HAJIEXKUTD.

OcHOBHA yacTHHA.

VYkpaincbka nitepatrypa XIX CTOMITTS TEMaTUKOIO, MPoOJIEeMaTUKO, 00pa3amMu
XYJIO’)KHIX TBOpIB y TEpioJl HAaIIOHAJIBHOI O€37ep’KaBHOCTI 3arajioM MiJBa)KyBaja
apPTHKYJIAIIT YKPATHCHKOTO MHUTAHHS, IO TaKOX TOCIPHUSIIO MPOIECY CTAHOBIICHHS
YKPaiHCHKOI MOJITUYHOI HaIIli.

Ponbs mutus cnoBa y ctpykrypi enitd XIX cTOMTTS 3 KOKHUM ACCATHUIITTIM
CTa€ BcCe OUIBII BaroMor, akKe Yy Yacu IMOJITUYHOI HEecBOOOAM 1 MPaBOBOTO
Oe3rmpaB’ss TUCHPMEHHUK, SIKAA THUIIE YKPaiHCHKOIO, - 1€ CHMBOJ JIYXOBHOTO
cynpoTuBy. OTOX yKpaiHCHKHII MHUTEIh CIIOBA TBOPYICTIO CBOEIO HE JIUIIE JYXOBHO
MIATPUMYE, a i HaBEpPTa€E JIO0 TaKOro CYNpPOTUBY, HAAMXA€ CYYaCHUKIB, JOJAI0UU iM
ontumizMy 1 cwi. ToMy MuHyJe Ta CydacHe, BITaJIbHICTh, YXOBHI 1/1€alid, €THYHI
3aCHOBKM OYTTS, TBOpYE HA4ajo 1 MOPSJ 3 TUM MEHTaJbHI OCOOJIMBOCTI, CBIJIOMICTh
YKPaiHCBKOI JIIOJIMHU - 11€ TOW CBIT, SIKMH MOCTa€ y CBOIM crerudiili Ta, 0JJHOYACHO,
YHIBEpPCAJIBHOCTI, JSKYIOUM, B MEPILy Yepry, MUCTELbKIA ONTHII YKpPaiHCHKOTO, 3a
nexkcemoro I. Heuys-JleBuubkoro, nucanbHuka. | Ha MATBEpJKEHHS L€l AYMKH
nepeayciM Maemo mnokiaukarucs o moes3iid T. IlleBueHka, a TakoK TBOpIB, Mpallb,
muctiB M. Koctomaposa, II. Kymima, 1. Heuys-Jlesuubkoro, O. Konucekoro, b.
['pinuenka, Onenu [Tuinky, . @panka Ta 1HIIMX.

VYkpainceki nucbMeHHUKHA Il mosnoBuHM XIX CTOMITTS, BUPINIYIOYH CYTO
MHUCTEIbKI, 1HAWBIIyajdbHI 3aBJaHHSA, HE MOIJIM OMHMHYTH NOTpeOW BiATBOPECHHS
BI/IMIHHUX COIIIaJbHO-TICHXOJIOTIYHUX THIIB 1 PI3HOBUIIB JIIOJCHKUX Bad 1
HaIllOHAJIBHUX XapaKTepiB, c1a0Ki 1 CHIIbHI CTOPOHU OCTaHHIX, a 3 TUM yCiM 1 IPOSIBIB
BIJIMIHHUX P1BHIB HaIllOHAJILHOI CBIJJOMOCTI Ta HaIlIOHAJILHOI CaMOCBIIOMOCTI.

I peani3ytoTbcs Ha 1ILOMY MPOOJIEMHO-TEMATUYHOMY TEpPEH1 HE JIMIIE Ti, KOTOo
CHOTO/IH1 CIIPaBE/IJIMBO BBAXKAIOTh KJIACMKAMU HAIIOTO0 MUChMEHCTBA, a W TaJlaHOBUTI
OeseTpucTH, 10 NpUKIany, Taki sk Onekca CTOPOKEHKO.

Horo niteparypHuii Topo6oK JilicHO Mae Barome 3Ha4yeHHs. | He TiIBKH TOMY,
IO BiH € OJHHUM 13 HAaWTaJaHOBUTIIIMX HAPATOPIB Cepell THMX MUCbMEHHHUKIB, SIKi B
cepenuni XIX cTOMTTS JOTPUMYIOTBCS Yy TMPO31 CTaHIAAPTIB MEPIIOOCOOOBOTO
HapaTuBY, a il TOMy, 110 B IIMPOKIN MaiTpl 00pa3HUX MANIOHKIB PI3HUX 32 KaHPAMU
TBOPIB BIATBOPWB BIJIMIHHI PIBHI CaMOCBIJJOMOCTI IHAWBIAAa Ta HAIIOHAIBHOT
camocsinomocti ykpainmiB XYIII-XIX cTomits.

Ctwib OMOBIJII y LBOTO MHUCHMEHHHMKA 3aBXKAW SICKpaBHM 1 Mi3HaBaHUU. 3a
M. 3epoBum: "...B HBOTO MIKpIIA, HXK Y KBITKH, aMIUTITy/1Ja YCHOI PO3IOBi/Ii: BIH HE
TUIBKK CcaM pO3MOBijae, aje BMI€ TMPEKPAcCHO BIAJATH W MOBY CTapeHBKOI
3a0yIbKyBaToi 0alyci, 110 CBOE OMOBIJIAHHS MPO "MEXKUTIPCHKOrO Aija" MpoBaIUTh
HEpIBHO, pa3 MO pa3 mepepuBatouu ioro mpuragkamu. J[o Toro »x CTOpOKEHKO
HEMOB 3aBXAM Ma€ Tepe] COOOI CMiBPO3MOBHUKA, a TOMY IIUPOKO BIKHBAE

ISSN 2567-5273 94 www.moderntechno.de



Modern engineering and innovative technologies Issue 27 / Part 3 éw

pO3MOBIAHUX (OPM CHHTAKCH, NEPECUNAIOYM OIMOBIJIAHHS CHJIOK '"'MEXKIOMETHBIX
CJIOBEYOK", KJIATBEHHUX TOKJIHUKIB, IPUKA30K Ta KOPUCTYIOUUCS 3BYKOHACIITHUMHU U
BIYYHUMH OOpa3HMMHU CJOBaMH... BHacmimok nporo posnosinab CTopokeHKa
BIJI3HAYAETHCSI TIOBHOKPOBHICTIO 1 B PO3YyMiHHI TYCTOTH, HACHYEHOCTI M
CKOHIICHTPOBAHOCTI MOTrO OMOBiAaHHS O€3MepeyHO BHUIIE CTOSATh, HLK KBiTumHI"
[5, 221].

Onexca CTOpPOXEHKO - TPEICTaBHUK €THOTrpadiuHO-moOyTOBOI IIKOJIW B
ykpaiHcekiit npo3i 50-60 pp. XIX ct. Takow € nomynspHa (GopMyra mpe3eHTarlli
IMEHI Ta JITEepaTypHOro IOpOoOKY LbOr0 MUCbMEHHMKA. [lomyckaemo, MO BXeE 1€
MOX€ TPHUTIYMHTH 3alliKaBICHICTh TBOPUICTIO MUChMEHHUKA THX, XTO TparHe
3pO3yMITH PIBHI XYAOXKHIX IHTEPOPETAL CEpelMHA TO03aMUHYJIOTO CTOJITTS
0aratboX BHYTPILIHIX MPOOJIEM TyXOBHOIO OYTTS YKPAiHCHKOI JIFOJMHH.

OpnHaue ciijf 3BepHYTH yBary Ha Te, 10 HaBiTh MOYMHAIOYM MUCATH HE PITHOIO
MOBOI0, O. CTOPOKEHKO MOCTAE YITKO 03HAYECHUM YKPATHCHKOIEHTPUYHUM MUTIIEM.
A BXe y TBOpax YKpaiHCBhKOIO 1€ TIPOSBIISETHCS Y MIMPIITUX ICTOPUYHUX EKCKYpCax,
yepe3 eTHorpadiyHi MOAPOOUII, MEIpe ITUTYBAHHS YKPATHCHKUX MapeMiid, YPUBKIB 13
HapOJIHUX IMICeHb, YyMIJIOMY BHUKOPHCTaHHI OaraThbOX IUIACTIB TEMAaTHKH,
npoOemMaTuku, 00pa3HoCcTI MioJiorii Ta HOIBKIIOPY.

BBaxkaemo, 1m0 He BapTo anoJiorizyBaTtu cioBa C. €dpemMoBa, aKuii BBaXkas, 110
"aBTOp HIKOJM HE csirae B MO MOJ1l, HE CHUHUTHCSA HaJ BHYTPIIIHIM i1 3MICTOM, a
MpoMaiiHe 3BepXy HaJ MOJIAMU, Oepydd iX 31€0IbIIOr0 3 TYMOPHUCTHYHOIO OOKY"
[4, 403], OCKUIbKM KPUTHUK Yy LIbOMY pa3i BeJ€ MOBY IPO MEHIIY YacTKy CIIaJLIUHU
nucbMeHHuka («Ce Taka 0aba, 110 i YOpPT MaxoBHUX BWJIaX 4YOOOTH Oj/1aBaBy, «Buu
JIHUBOTO HE MOJIOTOM, a TOJIOOMY, « «['onka», « Bycn»).

Panmie cmip 3ramatu cinoBa b. Jlenkoro, saxuii nmuca, mo O. CTOPOXKEHKO:
"Harajye NMCbMEHHUKIB 3 CTAPUX, APUCTOKPATHYHUX POAIB, SIKI JAyXke JIIOOIATh CBIA
pIIHUN Kpai, ioro npupoy... a mepiie BCboro Horo OyiiHy MUHYBIIUHY. .. BiH oauH
3 Kpalux MajsipiB HAIIOrO0 MUHYJIOTO, OJUH 13 IHUPUX KO3aI[bKUX MaTpiOTiB, HOTO
IIIKaBUTh AYKe, IK KOJUCH UM HAIlll IPEAKH, 1110 BOHU TaJIaliv 1 JyMali, HaBITh 110
imM cHuiocd..." [6, 10]

OueBHIHO, HE BUIMAJKOBO B JOPOOKY mUcbMeHHUKa KiHI 50-ux pp. XIX cT.
3’siBUIaca TOBICTh «bpaTu-0nm3HIOKM», B SKIH HACTHCA MPO MOro piaHI MICII,
BIJITBOPEHO CTUJIb JKUTTSI POJAMH, SIKI BiH 3HaB 3 JUTUHCTBA. Ta mpo3aik BU3HAYA€E
xaHp TBopy sk "Hapucu Manopocii mumnynoco cmonimms", mo pae HoMy
MO>KJTUBICT, OKPIM LIJIOTO PsAAYy MOOYTOBUX KapTUH i eTHOrpadiyHO TOYHOI CIICHH
HApOIHOTO OOpsy BECISA y 3arajoM MIISIBOMY CIOKET1, IPUBEPHYTH yBary 4YuTadiB
70 TEPUIOTIPUYUH THUX MEHTAJIBHUX MeTamop(do3 CBIIOMOCTI OaraThOX HaIAIKIB
YKpaTHChKOI KO3aI[bKO1 CTapIINHH, SIKa, 110 O TaM TaKOr0 CAaMOKOMILTIMEHTapHOTO HE
Aymaja, aje JOBOJI IMIBUJIKO MEepeTBOpUiIacs Ha IHEPTHUNW MiABUA POCIHCHKOTO
nBopsiHCTBA. ['onoBHI repoi nmoBicti CemeH Ta [Bach — 1O0BroovikyBaHi Hallla KU caMe
TaKO1 POJAUHU.

OToX MEeBHI KapTUHU 3 KUTTS poauHU Bynap0aniok, sk MiHIMYM, JAal0Th MPUBIiA
3aMUCIIUTHCS, @ YU Ma€ B3araji CEHC IHEepIiiHe Ta OaraTo y YoMy IMO3ipHE
JOTPUMaHHS TPAAUIIIHHUX POAUHHUX OOPSIIB, SIKIIO 3ary0JieHO 3HAYEHHS JTYXOBHUX
1 MOpaJbHUX IHTEHLIW, IO B Ii OOpAIM YKpAaiHCBKUM HApOJOM BKJIadaucs?

ISSN 2567-5273 95 www.moderntechno.de



Modern engineering and innovative technologies Issue 27 / Part 3 éw

MMoBipHa i IPSAMO MPOTHIICKHA PELEILIis caMe M€l CKIIanoBoi: TpamuIiiiHi pUTyaIu
€ JJIsl TePOIB JIeAb HE €IMHUM CITIOCOOOM MPOSIBY IXHBOT MPUTIYMIIEHOI HAIllOHATIBHOT
cBigomocTi. OiHaye 1€ Majo 110 3MIHIOE, OCKUIBKH IOHAKU 3POCTAIOTh Y HACKPI3HO
MPOBIHIIMHOMY CBITi, HaHMEHIIOIO YSBJICHHS HE Maloud Mpo Te, L0 HacIlpasii
ICHYIOTb Y aOCOJIIOTHO €K3MCTEHIIHHO Oe3MepCrneKTUBHOMY IJIsi HHUX YYKOMY
IMIIEPCHKOMY KOHTEKCTI, 110 IEPEKpUBA€E COOOI0 PiTHUHN ISl HUX MPOCTip. Yci, KOTo
BOHU 3HAIOTh 3 TUTHUHCTBA, 3HAXOIATHCS HIOM y TOBHINM TapMoOHIi, a, o (akTy, Jeap
HE B CTaHl aHab103y, OCKIIbKU B)KE€ JABHO 3MHUPUIIUCS 13 TUM, IO BiJ HUX HIYOTO y
bOMY HUTTI HE 3aJIeXKUTh. TaK 1 TOJOBHI Iepoi 1€l 1ICTOPii MAPHYIOTh CBOE KUTTA 1
HaBITh HE BIIUYBalOTh TOro, 00O HE TOTOBI 10 YCBIJOMJICHHS TMOTPEOH 1€BOTO
3aXUCTYy CBOIX MPAB.

bararo B udomy TBIp mneperykyerbcs 13 "Ilanom Xansecekum" I'. KBiTku-
OcCHOB’IHEHKa Ta, YaCTKOBO, 3 TMEBHUM piBHEM MpoOiematuku mpo3u M. ['oroms,
0COOIMBO, Y KapTHHAX OE€33MICTOBHOTO Ta OE3IIJILHOTO XKHUTTS BCUIAKUX JlymoK,
ITokpumok, [pabun, Kuumi, Kaneasoxk Ta ManmHok, 300paxkenux O.
CTOpOKEHKOM.

[IposiBisieThCS 11€ TAaKOXK Yy CBOEPITHOMY, CIOBHEHOMY CYMHOI 1pOHIi,
MOKJIUKaHHI 70 MidoJsorizoBanoi repoiku "Tapaca Bbyns6u" Toro x M. ['oroms.
['epoiku, 110 TUTBKY ¥ JUIIMIACS HA CTOPIHKAX I[OTO TBOPY 1 HOMY MOAIOHUX Ta IIIe
B TepoiyHOMY eroci ykpainiiB. Ilomiuae aBTop, 1m0 Tpoxw OiNbIIE CTa POKIB
BUCTAYMJIO, a0M CJIaBHI JMUAP] YKPaiHCBKUX CTEMiB NEPETBOPUIIMCS Ha IyCTUX 1
Oaitnyxux bynpbamok (mpizBuiie rojioBHux repoiB TBopy O. CtopoxkeHka). Sk Tyt
HE 3rajaTud xoya i OezamensuiiiHe, aje 0araTo y YoMy CIIPaBEUIMBE TBEPIKECHHS
J1. JlonnoBa: "Hariisi, mo npuiiMae 4yxKy i€10 — K M’SIK€ 31130, SIK 1HIYKIIHHUN
maruet" [3, 446].

Bigrak 3ayBaxkumo, mo O. CTOpOXKEHKO 3alo4aTKOBY€E BJIACHY TBOPYICTH 13
crpoOu UTroCTpaIii y Xy10KHhoMY (popMaTi OJHOTO 13 aCTEKTIB BaXKIJIMBOI MPOOIeMu
YKPaiHCBKOTO JTyXOBHOTO OYTTs. Y YHMTAIbKIM CBIJIOMOCTI, 110332 apTUKYJIbOBAHUMHU
CIOHYKaHHSIMA aBTOpa, LUJIKOM 3aKOHOMIPDHO TIOCTa€ TMHUTAHHS: 110 TaKOro
0COOJIMBOTO € B YKPAaiHCBKOMY MEHTAJITeTi, BPEIITi, XapakTepi, IO TaK MPOCTO
3a0yBalOThCS HAIlIOHAJIbHI TIPIOPUTETH Ta HIBEIIOIOTHCSA, HEBII €MHI O] THUX
MIPIOPUTETIB JIOJICHKI T1AHICT 1 yecTh? [liATBEpXKEHHSAM TOMY MOXE CTaTH CIIeHa
BIJIBIIMH YyKe gopociaumu 6paramu CemeHowm Ta IBacem bynbOaiikamu 3aHen0aHOro
xytopa Cy60TiB (MaeTok b. XMeapHUIILKOTO) Ta iXHS JOBOJII CTpUMaHa peakilisl Ha
3aHe0aHICTh 3HAKOBOT'O MICIIS JIsl YKPATHIIIB.

Ta uym nilicHO TOTaJLHUN XapaKTep MalOTh TAKOrO POAY BHYTPIIIHI CTaHU Ta
AMCTapMOHINHI MPOIIECH B CBIIOMOCTI Ta AyIIaxX YKpaiHIIB, MUCbMEHHUK 3 ICOBYE Y
TBOpaxX MPHUHIMIIOBO IHAKIIOTO 1JEHHO-TEMAaTHYHOTO Ta CTUJIBOBOTO Qopmarty, 3
1HAKIIUMH TUTIAMH TEPOIB.

Ham BuzaeThcs, 110 aBTOP CBIAOMO 30CEPEIKYETHCS, MEPENYCIM B YKPAiHCbKO-
MOBHUX OTOBIAaHHAX MoyaTky 60-ux pp. Ta mnoBicti "Mapxo Ilpoxnamui”, Ha
JEMOHCTpallli MOpsiMO TPOTUIICKHOTO, 3a3HaueHoMmy B '"bpartax-OmusHiokax", 060
HaroJIoIye Ha YTBEPJXKEHHI caMOOYTHOCTI ¥ HE3HMIIIEHHOCTI YKPaiHChKOI TyXOBHOT
Tpaauilii Ta TOTO TMOTY>KHOTO MOpPAJbHOTO TEpPBHA, MO0 MiABaXYE BHUCOTY IyXY,
pIIIyYICTh 1 CHIIy, XUTTEBUM onTuUMI3M repoiB. Ilopsag 13 TMM y IuX TBOpax
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BIIKPUTICTh, CIPOMOKHICTh OyTH TiA yJaapamM JOJd1 CWJIBHAMH Ta CIA0KUMH
OJIHOYACHO, alie 3a OyJb-sIKUX OOCTaBMH 3/1aTHUMHU 30€pEerTy MparHeHHs JUIIaTUCA
co0010.

Henepesepiiennm 3HaBIEM (POJBKIOPHOTO Ta €THOrpadiuHOTO Martepiaiy,
BipyBaHb, YKPAiHCHKOTO HAI[IOHAJIHHOIO XapaKTepy IIOCTa€ aBTOP y OIOBiJaHHI
«3akoxaHuUW YOpPT», 1€ BCE BIAOYBAa€ThCA BIAMOBIAHO 10 TpHHIHUMY: "XTOCh
pPO3MOBIIa€ KOMYCh, 110 IIOCH BIIOYJOCH". AJie TPOCTOIO I 1CTOPIS BUIAAETHCS
TITBKY HA TEPIITUH TOTIISI.

bo came y Takoro poay OmHOBIAaHHSX, SIK 1 y HaAlBIAOMIIIOMY CBO€EMY TBODI
«Mapko Tlpokssatuit», O. CTOpOKEHKO sIKpa3 1 IEMOHCTPY€E UnTayaM, a YuM caMe 1y
YoMy CaM€ CBIJOMICTh JEKOTrO 13 «...NMPaBHYKIB TMOTaHUX» BIAPI3HAETHCA BiJ
CB1JIOMOCTI TUX JOCTOMHUX, XTO, IOTPH BCE 1 YCIX, TAKU MaM’SITA€E «...9UT MU JIITHY.

ABTOp BIJCTEXKY€E Ta aHaJI3ye SK MUTEIb, YUM CaM€ HalllOHaJIbHA CB1OMICTh
BIIPI3HSAETHCS BIJI HAIIOHAIBHOI CaMOCBIIOMOCTI. AJpKe Iepima 13 3a3HauyeHHX
nedIHIM MBUIIIE CTOCYETHCSA MIACBIAOMHUX a00 HE HAJIEKHO YCBIJOMIICHUX, Yy
’KOJICH CIToci0 He aKTyali30BaHUX MOTEHIIIAIIB 1HIUBIAA B KUTTEMISIIBHOCTI HaIlii. A
KOJIM WIeThCs MPO 1HAWBINA 13 TTOBHOI[IHHUM PIBHEM HAIlIOHAJIBHOI CaMOCBIJIOMOCTI,
TO BIH HE TUIBKHM BCE TPO cede po3ymie, aJieKBaTHO cede TOIIHOBYE, a ¥ 37aTeH
CaMOCTIMHO MOJIETIOBATH CBOE MalOyTHE, BIJICTOIOIOYH BJacHE IIPaBoO 1 MPAaBO CBOTO
Hapoay OyTu rocmnojapeM co0i Ta BiaacHii 3emiii. Otox O. CTOpOKEHKO CIOCTEPIr,
[0 BIAMIHHICTh MDK IHJIMBIIAMHM TOJSITAE camMe€ Yy XapakTepl YCBIJOMIICHHS
OCOOHCTICTIO CBOTO MOTEHLIAly, CHJII BHYTPIIIHIX NEPEKOHAHb 1 BIIEBHEHOCTI, IO
J0TIOMararoTh MOJICIIIOBAaTH MalOyTHE.

VY onoBigaHH1 «3aKkoOXaHW YOpT», SKE € O0araropiBHEBUM CTPYKTYpPHO 1
KOMIO3UIIIMHO (OMOBIJIaHHS B OMOBIJaHHI), MUCbMEHHUK JIOCATHYB YCIIXy, 00
CIIPOMIrCS B YCIX JIEB’SITH pO3JIlJIaX BIHAWUTH Taki JeTaji il onucH, ki 3a0e3MeuyoTh
TPUBKY yBary 4WTayiB HE JIMIIE JI0 IEHTPAJIbHOI 1CTOPii MPO 3aKOXaHOTO YOopTa
Tpytuka Ta OimomamHy Mojony BiabMmy Opapky (4oro TIIBKM BapTa CIIOBHEHA
JIEMOHOJIOTIYHUX MOTHUBIB Ta, OJHOYACHO, TYMOpPY 1 JIpWU3My CII€Ha I1XHBOTO
xeHuxanHs!) Ta npo ko3zaka Kupwuiia, sikuid, ypakeHuil Kpacoro, a 3roJIoM 1 HeJ0JIeI0
JIIBUMHM, HE JIUIIIC 3aKOXYETHCS B HEl, a ¥ pATYe i1 mymry.

XKaup TBOpy JHMIIe MO JOTHUYHIM TOPKAETHCS KAHOHY >KaHPY MOJOPOKHIX
3aMUCIB, OCKUIBKM BCl CTPYKTYpHI YaCTUHU TEKCTy B I[bOMY pa3l OUIbII TICHO i
JIOTIYHO B3a€MOIMNOB’SI3aHI W OCTaTOYHO MIABAXKEHI THUM CIIOCTEPEKCHHSAM, SKE
BUCJIOBIIOE Yy (iHam aBTOop. BoHO cTae HacmigIkoM HOro po3ayMiB Mpo T€, YAM CaMme
BAJIMBA TMaM’SITh POy, YOM 13 YCT B yCTa, 3 TOKOJIHHS y TMOKOJIHHS YyKpaiHiii
MepeaaroTh TAKOTO POy ICTOpii, camMe 3 TaKMMHU JETAISIMH W TaKUMH MOTHBAIlISIMH
pIIIeHb 1 BYNHKIB repOiB.

3po3ymini ¥ eMoIli Ta MOYyTTS C€aMOro po3MoBijgaya, SKUH 3MalbOBYE
Cnob6oxanmuny sik borom o6pany 3emimto: "...3 Jluneup Hama YkpaiHa Teepeuku
SIKOChb MOCKOBIIIMHOIO JTUBUTHCS — HAMICTh IIMHKIB MPOKJISITA KabaliuHa, MOCTOsI
JIBOPU Ha MOCKOBCBKHI 3BHYai; CKpi3b IO JOPO31 TATHYTHCS MOCKOBCBHKI OJTHOKIHHI
TEJeTH, OJIHA JI0 APYToi MONMPHUUYEIUTIOBAH] K (Girv Ha JUYKY; KyJ[d HE TJISIHb — yCe
MWIAIIOHU 3 PyAUMH OOpOJaMH, y JIaNTAX aX 3aHyIWTh, HA HUX JUBISTYMCH. Tak,

ISSN 2567-5273 97 www.moderntechno.de



Modern engineering and innovative technologies Issue 27 / Part 3 éw

0aunTe, 3 ChOTO OOKY, Kaxy, IIe HE TaK, a OT SIK MEPEXOIUILCS Yepe3 piuKy XapKis,
TO XTO O HE CcKa3aB, IO ce Ooka cropoHal.." [1, 66].

[TigBaxyt0Th YMTAIIbKY 3aI[IKABJICHICTh 1CTOPIEIO0 I[HOTO KPAIO BIACTYIH aBTOPA,
Kl BIAMNOBIJAIOTH CTHJIICTHIN TOMIIIHBOI XYAOXHBOT KPHUTHKH, Ha KIITAIT
nyOminuctuunux TekcetiB I1. Kymima: "One x Bam 1 OcHoBa, e 6aThko Ham KBiTka
30uB c001 3 CBOIX MOBICTEH TaKUW MIIIHUIA YOBEH, IO 10 BIKY BIUHOTO Oy/e IIaBaTH
no rutrorasiil piumi Jleti" [2, 66]. BaxxiauBumMu y NpuMXJIMBOMY IUIMHI CIOXKETY € yci
YaCTUHU: CIOraj OJHOIO 13 TepoiB TBOPY MPO MHUHYJI Yach Ta IepOiuyHl YUYUHKH
BOJIHOT'O KO3alITBa, PO3MOBIb CTAPOT0 B IIMHKY MPO ICTOPIIO CBOTO >KUTTS, BTPATy
APy UHU Ta JiTed 1 Toro, mo "...ITo YopHoMopii s BemwtaBcst TpUAUATH I STh JIIT;
OuBCs 3 4yepkecoM, IaBaB 1o YopHomy mopro..." [1, 71]; onuc iHIIMX 3HAKOBUX
MOiH, 110 BiOyBaJKCs 31 1€ CTApIIMM y POJY LBOTO MEPCOHaXKa, 30KpeMa, Horo
nigom Kupunom Kenexom, koTpuil 3a3HalOMHUBCS 3 YOPTOM 1 TakK HECHOAIBAHO
3HAMIIIOB KOXaHHSA BCHOTO JKUTTS, Mi3HAB I[IHHICTH OOpOTHOM 3a MOYYTTHA, 3MIT Ha
BJIACHOMY JIOCBiJIl TIEPEKOHATUCS B CHJI1 TOOPUX 1 NUISIXETHUX HAMIPIB, BIJICTOIOIOYH
IIPaBO CBOE Ta KOXAHOT )KUTHU 3a BoKKUM 3aKOHOM.

Sxpa3 cninkyBanHs Kupuiia 3 4opTOM CTaHOBUTH y PO3MOBII CTAPOTO B MTUHKY
OCHOBHE SIIPO CIOKETY Ta € HAaHO1IBII MICTUYHO-APAMATUYHOIO YaCTUHOIO TBOPY. Lle
MIATBEPKYETHCS TPHUKIIAIOM KBaBOi, HAOBHEHOI HAPOJHMMH BIpyBaHHAMH Ta
3a0000HaMHM, CIIEHKH TOOMTTSA 00 3akian Omapku Ta 4dopTa Il 4Yac 3aldlsSHHS
OCTAaHHBOTO Ta 3MAIIOBAHHAM IOYYTTIB, CyMHIBIB Ko3aka Kwupuna, skuil crae
CBIJIKOM LI1€1 pO3MOBH i pO30MBatOYM PyKU, TUM MIATBEPIKYE IXHIO TOMOBJIEHICTb.

He MeHII nikaBUMM € HAcTymHI emi3oAu chuikyBaHHs Kupuna 3 yoprtowm,
Hampukiaag OJWH 13 Hux: "A Oarato y mMeKJl 3amopoxiiB? — mura aia. — Hi
OJIHICIHBKOTO: K1 OyJIM, TO i TUX MOBUTAHSIU. — 3 IO K BU iX NOBUTAHSIM? — IMUTA
nig. — Jlus Hamoro Opara Bam jKallko W KyTka B mekii? — Konu x Takuit rapMuzep
POOJIATh, — KaXKe YOPT, — 110 yCiX YOPTIB 13 Nekiia mopo3rausum” [1, 79] i iH.

bykBanpbHO 3ayapoBy€ aBTOPChKA JIETKICTh 1 BIPABHICTh y TMEPEIUIETCHHI
MOTHBIB Yy PpO3JiTax OMOBIJaHHSA, OCKUIBKH caMmMe TaMm, J€ HEOOXIJTHO, BJIaJIO
MOEAHYETHCSL peaibHE Ta YsABHE, 1, 3aBASKH OOpPa3HOCTI MOBHOI CTHXii, IIEIPOCTI
BUKOPUCTAHHS €JIEMEHTIB CMIXOBOi HApOJHOI KYyJbTYpH Ta HAWTIMONIMX IJIACTIB
HapOJIHUX BipyBaHb, MUCbMEHHUKY BIAETHCS MOCTATH OPUTIHAIBHUM 1 XYJOXKHBO
UTICHUM MUTLIEM.

Tunonoriunoi cnopigHeHocti qopodky O. Cropoxkenka i3 TBopamu M. ['oroms
MU K aKCloOMaTH4YHE TBEpIKEHHS He cnpuiiMaemo. [Iucbmennuk y ece "Cmoran'
nucaB mpo ocoOucte 3HaiiomcTBO 3 M. I'oronem y nanekiil IOHOCTI, PO3MOBIBIIN
HACMpaBJil MPO HHOTO OaraTo IIKaBOTO. Ajie HasBHICTh TAKOTO €ce Ta 3rajKu Horo
IMEHI y OTIOBIJaHHSIX HE MOXXYTh OJHO3HAYHO IMATBEPIUTH 3ayBary TOTO, IO CaMe
3ycTpiu 3 MonoauMm M. ['oronem BrumMHyna Ha (popMyBaHHS 1I€HHO-€CTETHUHUX
MIPIOPUTETIB YKPATHCHKOTO OEJIeTpUcTa.

TBopuicte M. I'orosis Mana BIUIMB Ha 0araTbOX MHTIIB, aje 1€HHO-TeMaTHy-
HOTO Ta >aHPOBO-CTUJIHLOBOTO "MIAMOPSAKYBaHHS" Ta 3aJ€XKHOCTI BiJI JOCBIIY
M. TI'orons B pasi O. CTopoKeHKa, TOBTOPIOEMO, HE CITIOCTEPITaEMO.

Onniero 13 mocyTHiX BigMmiHHOCcTeH O. Ctopokenka Big M. ['orosist Oyno Te, 110
O. CTOpOXKEHKO MOCIYyrOBYETHCS Y TBOPl YKPAiHCHKOIO MOBOIO, IIUM CBOEPITHUM
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€THOTCHETUYHUM KOJOM Hallli, 00 TIJIbKM pigHA MOBAa MOXE JIaTH HAWTOYHIIIMI
MaJIOHOK OyTTs, OyKBaibHO "BiAKpHUBarouu' TIMOWHHI IUIACTH €MOIi, MOYYTTIB 1
oyxy repoiB Ta mepcoHaxiB. M. Xaiinerrep y mpami "Hac 1 byrra" nucas: "Mu
06auuMo B 3BYKOBOMY 1 MUCEMHOMY 00pasi TiJIO CJIOBA, B MENOAII 1 PUTMI — JyIly, B
CEeMaHTHIl — JyX MOBU. MU 3a3BMYail OCMHUCIIOEMO MOBY 3 ii BIJIMOBIAHOCTI CYTI
JIOJIMHU, IO PEnpe3eHTyeThCcs K animal rationale, TOOTO SK €AHICTH TLIA-TYIIIi-
nyxy..." [3a3Hay. npaugs, 203].

[Ipurogu ko3zaka Kupwia B onoBiganHi "3akoxaHuih yopt" He JuIIe
MEPEKOHJIUBO T1TBEPKYIOTh BaPTICHICTh 1 HE3HUIIICHHICTh OCHOBHUX MOpPaJIbHUX U
eTHYHUX KOMIB HAI[lIOHAJILHOTO JKHUTTA, a W TOSCHIOIOTh MPHUPOIHICTH 3aXOTUICHHS
Hala/IKIB TAKOTO THUITy T€pOSIMU, @ Yepe3 HUX 1 HAWPI3SHOMAHITHIIIMMH IJIaCTaMU
icTopii Ta CYTHICHUMHM CKJaJHUKaMu KyibTypu barekiBummau. He ngapemno
OepeXeThCs HAPOAOM 1 MaM’sITh MPO el JIIOJCHKUN THUIIAaX, 10 MOBCTAE SK B31pellb
MEBHOTO POJIy CBIJIOMOCTI KO3aKa HE JIUIIE 13 pPeaTbHOTO KOHTEKCTY UM KOHTEKCTY
YKpPaiHCBKOTO TEpOIYHOr0 €mocy, a ¥ B aHTypaxki Ka3KOBOi, MICTUYHOI 4YH
HaIIBMICTUYHOI 1CTOPI.

Tomy TyT He 3aiiBuM, 1 30BCIM HE (DaJILIIMBUM IO TOHY € (piHAJIBHE CIIOBO
aBTopa: "Hama uymoBa ykpaiHCbKa Bpoja, HarpiTa rapsiauM IMOJYJEHHUM COHIIEM,
HaBiBa Ha J[yMHU HACIHHS Toe3ii Ta yap. SIK MIIeHUIlS 3pi€ Ha HUBI 1 CKIAJAETHCS Y
KOIM 1 CKUPTH, TaK 1 BOHO, T€ HACIHHS, 3alaBIlK y Ceplle i AYMKY, 3pl€ CIOBECHUM
KOJIOCOM 1 CKJIAJIA€ThCSl y HAPO/IHI OnoBiaHHA i geredau” [1, 90].

3a3HauyuMO TAKOX, IO L€H TBIp MOXKE CIYyTyBaTHU SIK MPHUKJIAJ B3a€EMOII MK
aBTOPOM Ta MOTEHUIMHUM YUTA4YeM, BIAMOBIIHO 10 THX KPUTEPIiB, SIKI BKE B APYTIi
noyioBUHI XX CT. MNPONOHYBAJIM BpaxoBYyBaTh mpeacTaBHUKU "l[lapu3bkoi
CEMIOJIOTTYHOI Koau", 30kpema, LI. Togopos, sikuil BBa’kaB 3a MOKJIMBE PO3IISAATH
0COOJIMBOCTI 1IMAHEHTHOI MOOYIOBH TEKCTYy B OIHAPHOCTI MO€AHAHHS 1CTOpIi Ta
nuckypey: "KoxkeH po3noBigHuil TBIp — II€ ICTOpisS Ta TUCKYpc BojgHouac. IcTopis, 60
BUKJIMKA€E TIOSIBY TEBHOI pealbHOCTI, TOOTO TOAIM, siki Moryim O crarucs, [...] Ta
JTUCKYypC, 00 MICTUTH PO3MOBiAaYa, SKUH IO 1ICTOPII0 BUKIAJAE, 1 YMTa4a, KOTPHUM 1i
cupuiimae" [auB. Bauer M. Romantheorie. — Stuttgart, 1977. — S. 177-178].

Y yuxni "Onosioannsa I'puyvka Knwwnuka' O. CTOpOXKEHKO OIMOBIIAE MPO
rio0ajgpHe BUIPOOYBaHHS Ha JYXOBHY, MEHTaJbHY MIllb YKPAiHCHKUX KO3aKiB, SIKI
nicnst 3pyinyBaHHs 3anopizbkoi Ciui B 1775 p. 3MymieHi Oyjau OCICTH O Pi3HUX
cellax 1 XyTopax Ta MOYaTH HOBMI €Tan iCHYBaHHS y MIBACHHHUX cTemax. Y IHX
TBOPAxX MUChMEHHUK MOEJIHYE KIJIbKA CTHIILOBUX TOHAIBHOCTEH, IMIIAI0YHCh BIPHUM
JIpUYHIN 1 TyMOPUCTHYHIN JOMIHAHTI CBOTO TaJaHTY.

[TocyTHiMu 3a icTOpHYHUM (haKTaxeM 1 BIITBOPEHHSAM KOJOPHUTY €MOXH € 1
benempuzosani nopmpemu B nitepatypaomy aopooky O. Ctopoxkenka. [Ipukiagom
MOke OyTH Hapuc Mpo IUIKOM peaibHy JIOAuHY, a came "Cnomunku npo Mukumy
Jleonmitiosuua Koporca”. TIMCbMEHHUK TO3HAMOMMBCA 13 IIUM  KOJIMIIHIM
3anopoxieM y 1827 p. 1 HaBiTh MaHJPYyBaB 13 HUM MICIIMU MUHYJUX MOJIINA. Yci,
xT0 3HaB Kopika, ik 3a3Havae aBTOp, Oararo HOBOTO Ta IIKABOT'O Ji3HAIMCS IPO
ocTaHH1 poku icHyBaHHs Cidi came 3 ycT 1boro 4oJioBika. ¥ 1842 p. B Oneci Oyio
HAJAPYKOBAHO "Veny OTIOBi/Ib KOJIMITHBOTO 3aIOPOXKIIA, MEIIKAHIIS
€xaTepruHOCIaBChKOI TYOepHii ¥ MoBiTy, cena MuxaitniBku, Mukutu JleonTtiiioBnya
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Kopka" 1 mpans 1s Mana MOMMUT, OCKUIBKM 31 CKa3aHOTO T'ePOEM MPOCTEKYBATHCH
BAXJIMBI JJI1 YUTA4diB NPUYMHHO-HACIIIKOBI 3B’SI3KM B 1CTOPUYHO-TIOTITHYHOMY
porieci.

st mononoro O. CropokeHKa 1€ 3HAHOMCTBO 13 O€3MmocepeiHIM YIaCHHKOM
0araThbOX 3HAYYIIMX MO HEJAJIEKOr0 MUHYJOTO CTaj0 MPUBOAOM JJISi PO3AYMIB.
He BumagkoBo, ApyKyroud IIi CHOOTAaad dYepe3 MECATHIITTA B '"YKpaiHChKUX
OMOBIJaHHAX", aBTOp JaB TEKCTy TBOpy OararozHaunmii emirpad i3 moesii "o
OcHop’ssHenka" T. lllepuenka: "Cnaa He mossike; / He momske, a po3kaxke, 10
JUsIIOCh B CBITI, / Yus mpaBaa, uus kpusaa / [ uui mu gitu".

OTox MIpKy€ Mpo3aik, CJiJ HE MPOCTO 3HATH ICTOPIIO CBOTO HApoay, a i OyTH
aJICKBaTHUM TOMY, IO 3JIMIIAETHCA HAIMAIKaM SK TPHUKIAA TITHOTO >KHTTS.
XKanpoBa ¢dopma skpa3 UOTO OMOBIJAAHHS BIOBHI BIJMOBIJAE KJIACUYHOMY 3pa3Ky
NOOOPOXNCHIX 3aNUCOK, a TOMY TBIp € OUYIKyBaHO O0aratorjaHOBUM: y HbOMY
YepryoThCsa JKaHPOBI CIIEHKH, CIIOTaJy TOJIOBHOTO repost y (opmi omuciB icTopii
CBOTO POJIy Ta 3aMajIbOBOK, TIOB’SI3aHUX 13 KHUTTSAM 3alIOPOKIIIB Y KOIII Ta 32 MEKaMu
Ciui; moguOyeMo B TEKCTI OaraTo TOMOHIMIYHUX pealliil. YBeCh 11ei MaTepial MmocTae
13 pO3JIOroro Jiajory omnosigada Ta craporo Kopxka, skuii BiAMOBIa€ HA MUTAHHSA
MEPIIOTro M OTOBHIOE BIATIOBIAI TUM, 110 HOMY OCOOJMBO 3amam’sitanocsa. OCKUTbKH
B OIOBIJIaHHI Bce 0a3zyeThcs Ha ikcallii yCHOTO MOBJIEHHS, TO W TEKCT HANlOBHEHO
IIJTKOM JOPEYHUMH TPUMOBKaMH 1 mpukaskamu: "Takuii, OauuTe, 3BUYAM Ha
VYKpaiHi; HacMIXaruucCh, HANPABIAIOTH HA BCE J00pE 4YOJOBIKA, 1100 BUHUILIO MO
npukasii: "3 mocMixiB J0aM OyBarOTh", 1HIIMMU (OpPMAMH BHSBY PI3HOPIIHUX
€MOIIIi, 1[0 YBUPA3HIOIOTh CYTHICTh KOMEHTOBAHOI'O Ta HAJal0Th MOBHUM MAapTISIM
repoiB JOJMATKOBUX BHPAKATHLHUX HIOAHCIB.

BucHoBok.

XIX cromiTTs HE BUMAJKOBO HA3WBAIOTh CTOJITTAM 11ed. Bin modaTtky BOHO
yBIOpaJIo Ta PO3BUHYJO, a 3TOJOM 1 TMEPEOCMUCIWIO, TOpsA 13 1eIMHU
IIpocBiTHUIITBA, i7ei HIMENBKOI KiacuyHOi ¢imocodii Ta, BIAMOBIIHO, 3acaau
€BPONEHCHKOTO poMaHTU3MYy. [neanu cBoOou, piBHOCTI, OparepcTBa OyyiM raciamMu
He suine dpaHiy3pkoi peBOJIOLII, a iJeabHUM B3ipieM i HapojiB CxigHoi
€Bponu B 60poTHO1 3a BIACHI IHTEpECH, 3a peatizallilo HAI[lOHATbHUX I[IHHOCTEH Ta
1meaniB. Ykpaincbka ¢imocodcbka JyMKa MONEPEAHIX CTOJITh, 3acCaHUYl KOHIICTIIII1
I'. CxoBopoau MmiABaXWUJIW MOJAIBIINK PO3BUTOK CBIJIOMHMX CHJI YKpaiHCBKOI HaIlli,
(dopMyrouM TaKy HalllOHAJIbHY €Ty, sIka MaTUME HOBHUI PiBEHb CAMOCBIIOMOCTI, II0
BXK€ HE IMOXOKCHHSM, COIIaJIbHUM CTaTyCOM Ta MUHYJIMMH 3aclyraMH TPEIKiB
00yMOBJIICHHIA.

Micue TBOpuOi iHTENITeHLIi B CTPYKTypl yKpaiHcbkoi emith XIX cTomiTTs
TAKOXX CTa€ KOXXHOTO JECATWIITTS BCE OUIBLI BaroMuM, ISKYIOUHM HAyKOBIH Ta
TBOpYIM MAiSUIBHOCTI TPEACTaBHUKIB YKPaiHCbKOI Halli 3 HAJICKHUM pIBHEM
HaIllOHAJIBHOI CB1IOMOCTI, 00 Ta TBOpYa 1 HAyKOBa I1HTENIrEHIs, K, O CJIOBa,
BBakaB M. MawmappaamBiiai, mpocTo 3a00B’s3aHa: «... YCBiIOMJIIOBaTH cebe.... B
SIKOCTI HOCISI BCI€l 3arajibHOi COBICTI CYCHIIBCTBA, B SKOCTI HMOro «BCE€3arajbHOI
YyTTEBOCTI», Yy SKIH CXOIAATHCS BCl HUTI BIAYYTTS Ta KPUTHYHOI CAMOCBITOMOCTI
OKPEMHUX YaCTUH CYCIiJIHHOTO OPTaHi3My, MOJUIIICHOTO TOJI0CY Ta CIyXY».
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[lucbMeHHMKH, SIKI THUCadu YKpaiHChKOW 1 mnpo ykpainmie y XIX cr.,
3HAXOAWJINCS TiJ BIUIMBOM BHUIIE O3HAYCHUX 1/€H, ajieé OUIBIIOI0 MIpOK IXHIO
CBIZIOMICTH C(DOPMYBAJIO BIAUYTTS HEBIAALILHOCTI BIACHOTO «51» O]l MOBH, KYJIbTYpH,
icTopii pimHoro Hapomy. Tomy, mompu iMIEpchKi 3a00pOHH 1 OOMEKEHHs, BOHH
BJIACHOIO TBOPYICTIO CHPUSIM 1 (OPMYyBaHHIO «TyMaHITapHOI aypu Haiii», 3a
o3nadeHHsM Jlinun KocTtenko.

[TocepenHUIITBOM TEMaTUKHU, MPOOJIEMATUKH, OOpa3iB BIIACHUX XYJIO0XKHIX
TBOPIB MUTIII CJIOBA 3aPTUKYJIIOBATH Ta TUM 1 CTBOPHJIA HAMBAKJIUBIII TIACTaBU JIs
OCSITHEHHSI 1 HaraJbHUX TMOJITUYHUX 3aBlaHb. YTMEBHEHICTh Yy BHPIIMIEHHI IUX
3aBAaHb (IKCYIOTh BKE MMyOJILMCTUYHI Mpall aBTOPIB YKPAIHCHKOI JiTepaTypu
o3HaueHoro mnepioay (II. Kymima, O. Konucekoro, I. Heuys-JleBunbkoro, b.
['piHueHKa Ta 1HILKX).

Ta ycBIIOMIIEHHS TOTO, IO KyJbTypHa aBTOHOMIS, SIK BIJIOKPEMIJIEHICTH Bij
YChOTO POCIMCBHKOTO, - 11€ JIUIIE MOYaTKOBHUM €Tall CKJIaJHOTO LUISIXY, METOIO SIKOTO €
3100y TTs Iep’KaBHOT HE3aJI€KHOCTI, CKIIAAIOCs T€XK MOCTYIOBO.

Crpareris 1 TaKTUKa TaKOTO MOCTYIY SKICHO Peali3yIOThCsl HE JIMIIE 32 YMOBH
MPUSBHOCTI, a ¥ JIOMIHYBaHHSI HaJICKHOTO PIBHS HAIIOHAJIBLHOT CAMOCBIJIOMOCTI HE
OKPEMHUX OCOOMCTOCTEH, a OUIBIIOCTI CHUIBHOTH. I[HIMBIA HE TIPOCTO Mae
YCBIJIOMJIFOBATA CBOKO MPUHAJIEKHICTH 10 BIAMOBIAHOI HAIlli, a 1 PO3yMITH CBOIO
pOJIb 1 BIAMOBIJANBHICTh 3a TPUBAHHS 1 PO3BUTOK PIAHOI MOBHU, BIPH, 3arajiom
KyJbTYpH, 3aXHCT TEPUTOpIaIbHUX NPIOPUTETIB Ta JYyXOBHUX I1J€a]iB HaIlii.
Haronocumo, - Hallisi HacaMIiepe]l TPUMA€EThCS BIPOIO 1 KYJIBTYPOIO.

TBopuicte O. CTOpO)KEHKa CBIYHTH, IO Y IHOTO TAJIAHOBUTOIO YKPAiHCHKOTO
NMCbMEHHHKa-0eneTpucta cepenruHn XIX CTONITTS, HalaJka KO3albKOro pO.y,
YCHIIIHOTO IMIIEPCBKOTO  CIY>KOOBUSA 1, OJHOYAcCHO, YKpPaiHCBKOIO MHaTpioTa,
OCOOHUCTICHI MPIOPUTETH BMOBHI BIAMOBIJATM CUCTEMI HAIIOHAJIBHUX I[IHHOCTEH Ta
imeaniB ykpainii. Tomy #fioro repoi — e nepeBaxxHo Ti ykpainmi XIX cTomiTTs, siKi
«TPUMAIOTH CTpii», 00 3aKyMyJIIOBaJd y BJIACHOMY JOCBIAl TPaJMIIIITHO BHUCOKUIA
PIBEHBb HAIlIOHAJILHOI CAMOCBIJIOMOCTI Ta T1JIHOCTI, KOJ YKpaiHChKOi He3HUIIIEHHOCTI.
Tak 1 onTuMi3zyeTbcs (QYHKIIIOHYBAaHHS HAaIllOHAJIbHOI CBIZOMOCTI, a 3 YacoM 1
HaIllOHAJIBHOT CaMOCBIJIOMOCTI, y OyIb-IKOMY MPOCTOP1 Ta Jaci.
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Summary: The article analyzes the role of literature and art in the complex processes of
Ukrainian national self-consciousness formation. We consider the distinct levels of Ukrainian
national consciousness within the [8th-19th based on the works of fiction writer Oleksa
Storozhenko, who reflected those problems of self-awareness in the themes, ideas, and images of his
stories and novels. While figuring out the underlying concepts of artistic thinking of O.
Storozhenko, we challenge those who consider his works primarily humorous, with no deep
meaning. Instead, considering the imagery of his works, we spot the exact opposite thing. For
example, the heroes of the stories “Twin Brothers” and “The Devil in Love” show their insufficient
level of national self-awareness when it comes to the descendants of Cossack elders and the
conformity of a typical Cossack to the moral and ethical codes of the nation. Judging from the
range of characters and types, majority of which implement and protect their freedom and
independence, we can conclude that the author was fully aware of the urgency of forming a new
level of national self-awareness, especially during the political unfreedom and, accordingly, he is
fully aware of the role of Ukrainian-centric literature in these processes.

Key words: first-person narrative, genre specificity, principles of imaging, national
consciousness, national self-consciousness, spiritual ideals, ethnogenetic code of the nation.
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Abstract: In today's world, there are many types of communication, such as expressive
communication, socio-ritual, nonverbal and many others. In this article, we have considered
nonverbal communication which is the transfer of information using body language, facial
expressions, gestures, created space, etc. Nonverbal communication depends on expressions and
physical movements as opposed to verbal communication or the use of language to convey
information through written text, spoken language, or sign language. Nonverbal communication is
important because it gives us valuable information about a situation, including how a person might
be feeling.

Nonverbal communication is an important element of intercultural communication and may
have different norms and use different nonverbal cues. This can lead to conflicts that can be
avoided by paying attention to this aspect of communication.

Ukrainian culture also has its own peculiarities of nonverbal communication, which may
differ from English-speaking culture. For example, Ukrainians may use more gestures and facial
expressions to express their emotions, and may also follow other norms of interaction. Paying
attention and developing the ability to read nonverbal communication is an invaluable skill that can
help us at every stage of our life.

Nonverbal communication is an important element of interaction in various areas of life, such
as business, politics, art, and personal relationships. In business, for instance, nonverbal cues can
influence the impression of professionalism and trustworthiness, which can affect the success of
deals. In politics, nonverbal cues can be used to increase influence and persuade the public. In art,
an artist can use non-verbal communication to convey their emotions and ideas through their
creations.

The relevance of the article is related to the study of the peculiarities of the nonverbal
component of English and Ukrainian communication in order to understand how body language
differs in these languages. This topic was studied by such scientists as M. Makhnii, F. Bacevich, T.
Chmut, H. Chaika, E. Feigenberg, A. Asmolov, D. Nirenberg, O. Koneva, and others.

The purpose of the article is to define and analyze the features, means and classification of
nonverbal communication in English and Ukrainian languages. The article deals with investigation
of the characteristics of nonverbal communication with the help of existing theoretical
developments,; analyses of the features of the main elements of nonverbal communication;
identification of the characteristic features of nonverbal English and Ukrainian communication.

Key words: nonverbal communication, stylistic analysis, classification, body language, facial
expressions, gestures.

Introduction.

Nonverbal communication is communication using gestures (sign language),
facial expressions, body movements and some other means, excluding speech [1, ¢
17]. Nonverbal communication is the transmission of messages carried out by
language users without the use of words which encompasses all forms of behavioral
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expression, including movement, eye contact, gestures, tone of voice, and facial and
body expression.

Nonverbal communication can express a variety of messages, including feelings,
attitudes, intentions, levels of dominance, and more. It can be conscious or
unconscious, individual or cultural. Nonverbal cues, which are a crucial component
of interpersonal communication, can significantly affect the effectiveness of
communication. Its study allows for a deeper and more accurate understanding of
communication, as well as to prevent misunderstandings and disputes that may arise
due to inappropriate nonverbal behavior.

Depending on cultural characteristics, religious beliefs, national traditions and
other variables, nonverbal communication can take various forms. For example,
gestures that are considered pleasant in one culture may be considered rude or
obscene in another. Even when language users use the same gestures, postures, and
other nonverbal cues, their interpretation may differ depending on context and other
factors.

In order to correctly interpret nonverbal communication, it is necessary to pay
attention to the context, cultural characteristics and other factors that can influence
perception. It is also important to follow the usual rules of etiquette, which are
designed to ensure comfortable and effective communication between people.

Nonverbal communication is a crucial component of both interpersonal and
professional interactions. For establishing contact with new clients, conducting
negotiations, resolving conflicts and other types of business communication, non-
verbal communication can be extremely rich. In addition, it is important to remember
that nonverbal communication in the age of information technology, even in a virtual
environment, can affect how well a video conference or text message is received.
Therefore, in order to improve both interpersonal and professional communication
and prevent misunderstandings, it is necessary to properly understand nonverbal
communication.

Elements of nonverbal communication can be classified into the following
groups:

* Kinesics refers to movements of arms, legs, head, and other body parts; gaze
direction and visual contact; eye expression; face expression; poses, in particular,
localization, changes in poses in relation to the verbal text; skin reactions (redness,
sweating). All this taken together — gestures, facial expressions, pantomime — is
called kinesics [1, p. 68].

* Proxemics refers to interaction between people, which includes the use of
space and distance between them. Proxemics reflects distance (distance to the
interlocutor, angle of turn to him, personal space); auxiliary means of
communication, including body features (gender, age) and means of their
transformation (clothes, cosmetics, glasses, jewelry, tattoos, mustaches, beards,
cigarettes, etc.) [1, p. 172].

* A person's appearance, which includes clothing, hair, makeup, physical form,
and other aspects.

* Tactile communication, that is, the use of touch to express emotions [20].
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Depending on the cultural context, the nonverbal communication component can
mean different things. For instance, a gesture that is perceived positively in one
culture may be perceived negatively in another. As a result, it is extremely important
to consider cultural norms when using nonverbal communication which is an
important aspect of everyday life and has a major impact on how language users
interact with others. Nonverbal cues such as gestures, sounds, facial expressions, and
touch can convey much more information.

However, it is important to remember that elements of non-verbal
communication can be interpreted differently depending on the cultural, social and
individual characteristics of a person. Therefore, in order to correctly perceive and
use non-verbal communication, it is important to be attentive to the context and take
into account cultural differences.

Materials and Methods

Nonverbal communication occurs without the use of any written or spoken word
instead of which it relies on various nonverbal signals such as physical movements,
colors, signs, symbols, signal diagrams, etc., to express human feelings, attitudes, and
information. In non-verbal communication, uses gestures, facial expressions, eye
contact, physical proximity, etc. to communicate with others.

Nonverbal symbols have multiple meanings. The symbols and signs that we use
as means of nonverbal communication do not always accurately express the true
meaning of communication. Cross-cultural aspects give different meanings to such
expressions of admiration for this communication. In many cases, they are vague and
inconsistent.

Nonverbal communication has a comprehensive character. If we look around,
we will see many aspects of nonverbal communication which is unconscious. This
kind of communication is rather blurred and imprecise. Because this communication
does not use words or language that express a clear indication to the recipient. Facial
expressions, gestures, body movements, the way you use your eyes — all this conveys
your feelings and emotions to others. How you stand or sit is one of the important
elements in how you are perceived by others.

Facial expression is responsible for a huge share of nonverbal communication. It
is often the first thing we see before we hear what they have to say. While nonverbal
communication and behavior can vary dramatically across cultures, facial expressions
for happiness, sadness, anger, and fear are similar around the world.

Paralinguistics refers to vocal communication that is separate from real speech.
Paralinguistics is understood as a science that constitutes a separate section of
nonverbal semiotics and the subject of which is paralanguage — sound codes
additional to language, included in the process of language communication, and
which can convey meaningful information in this process [1, p. 44]. For example,
speed and volume of speech can indicate the emotional state of the interlocutor, and
intonation and tone can reflect his mood. These factors can also affect the perception
and understanding of the message. In general, paralinguistics is an important tool for
understanding the nonverbal elements of speech and for improving communication.

This form of nonverbal communication includes factors such as tone of voice,
volume, intonation, and pitch. For example, consider what a powerful influence the
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tone of voice can have on the content of a sentence. If this statement is made in a
harsh tone, listeners may perceive it as approval and enthusiasm. The same words,
spoken in a hesitant tone, can express disapproval and lack of interest.

People often refer to their need for "personal space." This is known as
proxemics and is another important type of non-verbal communication. Proxemics is
one aspect of nonverbal communication that studies the relationship between people
through distance. Proxemics involves the study of the levels of intimacy,
convenience, and interaction that occur between people through the use of space. The
amount of distance we need and the amount of space we take for granted depends on
several factors. These include social norms, cultural expectations, situational factors,
personality characteristics, and level of familiarity. Communication is always
spatially organized.

Nonverbal communication can be conscious or unconscious. Usually language
users use language or verbal communication consciously, while we use nonverbal
communication unconsciously. Instead, you react unconsciously by showing your
emotions through these nonverbal responses. Of course, not all nonverbal
communication means are unconscious. At times, of course, we consciously choose
to use or refrain from nonverbal communication. For example, before and during an
interview, the interviewer makes conscious decisions about clothing, posture, and eye
contact. Because most nonverbal communication is unconscious, many of us tend to
believe what we see rather than what we hear.

Nonverbal communication expresses who we are. Our identities (the groups we
belong to, our culture, our hobbies and interests, etc.) are communicated nonverbally
through the way we arrange our living and working spaces, the clothes we wear, the
way we behave, and our accents and the tones of our voices. Our physical bodies give
others a sense of who we are, and some of these functions are under our control more
than others. For example, it has been proven that height affects how people are
treated and perceived in different contexts. Our level of attractiveness also affects our
personality and how people perceive us.

Theoretical background

One of the first to study the spatial structure of communication was the
American anthropologist E. Hall, who introduced the very term "proxemics", the
literal translation of which means "closeness". Proxemic characteristics include the
orientation of partners at the time of communication and the distance between them
[1,p. 173].

Proxemics is contained in the messages that language users express, for
example, when seating during a meeting or conference, the seat of the director or the
head of the organization will be placed slightly away and centered from the seat of
the employees to show a sign of authority [12].

Understanding proxemics can be useful in conversation because it gives us
knowledge about the intentions of the person speaking to us. Different levels of
distance can mean different messages. However, the amount of space provided
should not be the only aspect to consider when trying to understand a person's
intentions. It should always be combined with other nonverbal and verbal cues that
seem to indicate specific intentions [12].
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When language users are concerned with communication functions such as
impression management, persuasion, affiliation, and privacy, proxemic behavior
becomes particularly important. For example, when language users are trying to
persuade someone of something, they may increase the physical distance between
themselves and the other language user in order not to influence them too
aggressively or intrusively. On the other hand, if language users try to find a common
language with someone or involve them in a joint activity, they may reduce the
distance between themselves and the other language user.

Proxemic behavior may also reflect the relative strength of competing
tendencies in individuals to seek and avoid closer interactions with other people. For
example, when people feel stressed or uncomfortable, they may seek more physical
distance between themselves and the other person in order to feel more personal
space. Proxemics is a culturally determined phenomenon, so its manifestation may
differ in different cultures and languages [12].

Manifestations of proxemics in the Ukrainian and English languages:

* Physical distance: In Ukrainian culture, at a general meeting or in a public
place, people can feel comfortable being quite close to each other, at least compared
to American culture. In English, more attention is usually paid to personal space, so
people can stand further from each other than in Ukrainian culture.

* Movements: Ukrainians can consider a light jolt as natural if they are close to
each other. In English culture, a touch or push can be perceived as a violation of
personal space, especially in the case of strangers.

* Orientation: In Ukrainian culture, people may face each other during a
conversation to make it more personal. In English culture, it is customary to stand
sideways to the interlocutor, which may reflect a greater focus on the interaction
rather than the individual.

* Loudness: Ukrainian culture can be more emotional and expressive in
manifestations, including the volume of the voice. In English culture, a more
moderate tone and volume of voice is generally valued.

* Gestures and facial expressions: In Ukrainian culture, gestures and facial
expressions can be more intense and expressive, which can reflect more emotionality
and interaction between people. In English culture, gestures and facial expressions
can be more moderate and restrained.

* Eye contact: In Ukrainian culture, eye contact can be considered a sign of
respect and interest in the interlocutor. In English culture, eye contact can be more
direct and intense, which can make some people uncomfortable.

Thus, it can be said that although proxemics is a universal phenomenon, it can
vary across cultures and languages. Understanding these differences can help people
better communicate and interact with other cultures.

Tactile communication is a form of nonverbal communication conveyed through
touch, namely hugs, handshakes, pats on the back, and other forms of touch. It
conveys many different things. Touch has significant communicative potential, but
this potential is not fully explored. A number of factors can be attributed to this:

1. many people have adopted the misconception that touch is a primitive sense
and therefore of limited value in conveying and receiving meaning in interpersonal
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communication;

2. as ironic as it may seem, our society has strong restrictions and taboos about
touching others.

Thus, we lack sufficiently precise and detailed terminology to describe the
modalities used to touch others, to identify more specific meanings conveyed by
touch, and to pinpoint the effects of a variety of personal and demographic variables
on the quantity and quality of touch in interpersonal contexts. With the help of touch,
you can convey such meanings as: support, gratitude, involvement, affection,
aggression, etc. There are certain differences in the manifestations of tactile
communication in Ukrainian and English. Ukrainian culture is characterized by a
fairly high level of emotionality and warmth in relationships between people.
Therefore, in Ukraine it is considered acceptable to hug, kiss on the cheeks and show
other forms of touch to express closeness and support. A handshake is also an
important element of politeness and respect, and is usually accompanied by a feeling
of warmth and trust.

At the same time, in English culture touching may be less common, especially
between strangers. A handshake is usually used for introductions and greetings, but
other forms of touch, such as hugs or kisses, can cause discomfort.

Therefore, although tactile communication can play an important role in the
interaction between people in any culture, its manifestation can be different
depending on cultural norms and situations.

We should also pay attention to the fast that Ukrainian culture may have a more
intensive use of touch to express support and understanding. In England, nonverbal
cues such as gaze or gestures are more commonly used. In Ukrainian culture, touch
can be used as a means to express relationships between people, meanwhile in
English-speaking culture, such touching may be considered uncomfortable or
inappropriate, especially if it occurs in a public place.

Kinetics is most closely related to what people call body language. The term
"kinesics" was developed by the American anthropologist Ray L. Birdwhistle. The
word kinetics refers to the study of body, hand and face movements [13]. Kinesics
includes such components as:

* Gestures are movements of the hands, face, or other body parts in a way that
conveys meaning, either in conjunction with verbal communication, such as frowning
when speaking harshly at someone, or in isolation, such as smiling at a stranger to
express pleasure in one presence;

* Body movements are voluntary movements of body parts such as hands, feet,
legs, and shoulders that can either reinforce or contradict what is being
communicated verbally.

» The way you sit, stand, slouch or stoop gives information about your status,
self-esteem, attitude and emotional state.

* Facial expression refers to specific movements or states of the facial muscles
that contribute to the nonverbal communication of a specific thought, emotion, or
behavior.

Kinesic communication, or sign language, is an important component of
communication in any culture, but can vary depending on the cultural context. Here
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are some differences in the manifestation of kinesic communication between the
Ukrainian and English languages:

1. Gestures and facial expressions. Ukrainians use facial expressions and various
gestures to convey emotions and ideas. They may use very emotional gestures, such
as showing spirituality or compassion. In English culture, facial expressions and
gestures can be less expressive and more reserved.

2. Body postures. Ukrainians may use more intimate body postures, such as
handshakes, hugs, to show closeness or trust. In English culture, body postures that
show distance and respect, such as open arms, free standing or sitting, are more
popular.

3. Ukrainians use many indicators, such as waving, to show direction or draw
attention to something. They can also use indicators to emphasize their words. In
English culture, indicators are less common and are more often used to show
direction.

The Ukrainian language also has its own gestures and facial expressions, which
may be incomprehensible to other cultures. For example, the sign "ok" (rounded
fingers that connect in a circle), which is considered positive in Ukraine, can have a
completely different meaning in some cultures, for example in Japan.

Also, some gestures can have different meanings in different cultures. For
example, pointing your index finger at a person may be considered impolite in
Ukraine, while in many English-speaking countries it is a common way to point at
someone or something.

Therefore, kinesic communication can have different manifestations in different
cultures and languages, and its understanding can be important for effective
intercultural communication.

Results and Discussions

Understanding cultural similarities and differences in emotion is obviously
critical to understanding emotion in general and the flexibility of emotional processes
in particular. Given the central role that emotions play in our interactions,
understanding cultural similarities and differences is especially important to prevent
potentially  harmful misunderstandings.  Although misunderstandings are
unintentional, they can lead to negative consequences, as we have seen historically
for ethnic minorities in many cultures. For example, in diverse North American
settings, Asian Americans are often characterized as too “quiet” and “reserved,” and
these low arousal states are often misinterpreted as expressions of disengagement or
boredom rather than expressions of an ideal of tranquility [25].

The cultural emotionality of Englishmen and Ukrainians is different. Ukrainians,
as in many other cultures, consider the manifestation of emotions a natural and
normal phenomenon, especially in private life and in close relationships. The
Ukrainian language is rich in emotionally colored words, expressions and idioms,
which allows to express feelings more accurately and expressively. Ukrainians can
openly demonstrate their emotions, including joy, grief, anger, indignation, and
others.

In turn, the cultural emotionality of the English is usually characterized by
greater restraint in the expression of emotions. The English are not used to showing
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strong emotions in public or in the presence of strangers, they try to remain refined
and polite in all situations. Also, English people often use pauses, slowness of
movement and tone in speech, which can reflect their emotional restraint.

However, it is worth noting that in the modern world, with the development of
cultural and linguistic diversity and convergence of cultures, these differences may be
less pronounced, or, on the contrary, lead to interesting and valuable research in the
field of intercultural communication.

Emotions can vary across cultures because of the way we use language to
understand and express our emotions. Languages differ in the words they have for
emotions, not only in terms of the number of words for each emotion, but also in the
extent to which the word provides subtle nuances, combines emotions, or tells us
what caused the emotion. The Germans have a proverbial word for "schadenfreude"
for that characteristic satisfaction when you learn of the misfortune that has befallen
an enemy. English speakers don't know a single word for this feeling, even though we
feel these emotions. Not having a word for an emotional state can affect the
emotional experience. Not being able to name the feelings, it can be more difficult to
distinguish them, think about them, etc. [22].

In English-speaking culture, restraint in the expression of emotions and self-
control are considered important behavioral traits that command respect and
sympathy among others. These features are an integral part of English culture. Many
examples of this can be found in fiction.

The English show emotional restraint not only in cases of negative emotions, but
also in cases of positive emotions, and this character trait covers all spheres of
communication, including such an intimate sphere as the relationship between parents
and children. This means that the rules of restraint and control of emotions are
applied even in cases where they may seem unnatural. According to a study, Britons
lie about how they really feel 11 times a week. A survey showed that instead of
offending, nine out of ten avoid expressing their opinion [23].

Ukrainians believe that the manifestation of emotions, even negative ones, is
common and necessary in the process of communication. They are considered a proof
of sincerity and honesty in relationships between people. Ukrainian culture is more
emotional and expressive, and people often express their feelings openly.

In turn, the English believe that the manifestation of emotions, especially
negative ones, can be a sign of weakness and impetuousness, which does not allow to
control one's actions and reactions to events. Therefore, they try to restrain their
emotions and behave in a calm and balanced manner in order to inspire respect and
trust. Language users in English-speaking countries tend to express their feelings
more reservedly and cautiously, using careful and non-aggressive language and
gestures.

Thus, differences in cultural emotionality between Ukrainians and Englishmen
may affect the way they perceive and express emotions, as well as their
communication in general. Understanding these cultural differences can help avoid
misunderstandings and conflicts in relationships between representatives of these
cultures.
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Anomauia: Y cyuacnomy ceimi icHye 6acamo 6udi@ CHLIKY8AHHS, MAKUX 5K eKCNpecusHe
CNINKYBAHHS, COYIANbHO-PUMYaNbHe, HegepdanbHe ma bazamo inwiux. Y yit cmammi Mu po32isiHyau
HeBepOabHy KOMYHIKaYito, sAKa € nepedauero iHgopmayii 3a 00NOM0O20l0 MO8U MINA, MIMIKU,
Jrcecmis, cmeopeHoz2o npocmopy mowo. Hesepbanvna romyuikayis 3anedcums 6i0 6Upa3ié i
Qizuunux pyxie Ha IOMIHY 6i0 6epOANbHOI KOMYHIKAYII ab0 BUKOPUCMAHHA MOS8U O/ nepeoai
iHGhopmayii uepe3 NUCOMOBUU MeEKCM, PO3MOBHY M08y abo moey dcecmis. Hesepbanvre
CRITKYBAHHSL 8ANCTIUBE, OCKIIbKU BOHO OA€E HAM YIHHY IHPOpMAyilo npo cumyayiro, 30Kpema npo me,
5K I0OUHA MOJHCE NOYYBATNUCA.

Hegepbanvhe cninkyganusa € 8axciugum eiemMeHmom MidCKYIbMYpHOI KOMYHIKaYyii ma modice
Mamu pi3Hi HOpMU MA BUKOPUCNOBY8AMU Di3Hi HesepbanvHi cueHnanu. Lle mooice npuzeecmu 00
KOHGIKMIB, AKUX MONCHA YHUKHYMU, 36EPHYSULU Y8A2Y HA Yell ACNeKM CRIIKY8AHHS.

Vrpaincoka xynemypa maxodic mae c60i ocobausocmi HesepOANbHOI KOMYHIKAYii, AKi
MOJCYMb  BIOpI3HAMUCA — 8I0  AH2NIOMOBHOI  Kyavmypu. Hanpuknao, ykpainyi — moocymo
BUKOpUCMOBY8amu Oilbule JHcecmis i MIMIKU Ol GUPANCEHHST C8OIX eMOYIl, a MAKOIC MONCYMb
00MpUMYBAMUCS THUWUX HOPM 83AEMOOIL. 36epmamu yeacy ma po3eueamu 30AmHIiCMb YUmamu
HeeepOaNbHy KOMYHIKAYII0 € 6e3yiHHUM HABUKOM, AKUU MOJCe OONOMOSIMU HAM HA KOJXCHOMY emani
HAWo20 JHcummsi.

Hesepbanvhe cninky8auHs € aMdCIUBUM eNeMEHMOM 63AEMOOIi 8 pDiZHUX cghepax dHcumms,
makux Ax Oi3Hec, NoIIMuKa, MUCmeymaeo, 0cooucmi cmocyHku. Y o6izneci, Hanpuxkiao, HeeepoOAIbHI
CUSHATIU MOJCYMb 8NIUBAMU HA BPANCEHHS NPO NPOGeCioHanizm i HaodiiuHiCMb, Wo MOd*ce 6NIUHYMU
Ha ycnix yeoo. Y noaimuyi HeeepOaivHi CUSHAIU MONCHA BUKOPUCIOBYB8AMU OIS 30IIbULEHHS BNIUBY
Ma nepeKoHanHs 2pOMAOCbKOCmi. Y Mucmeymei Xy00HCHUK MOACE BUKOPUCIOBY8AMU HedepOaibHe
CRINKY8aHHs1, W00 nepedamu c60i emoyii ma ioei uepes c60i meopu.

Axmyanouicms cmammi  N08’A3aHA 3 OOCHIONCEHHAM 0COOIUBOCMEU HeB8epOAbHO20
KOMNOHEHMA aHNIUCbKOI mMa YKPAIHCbKOI KOMYHIKAYIL 3 Memolo pO3YMIHHA MO020, YUM
BIOpI3HAEMbC MOBA Mina 8 yux moeax. Lo memy docnioacysanu maxi naykosyi, ax M. Maxuii, @.
bayesuu, T. Ymym, I'. Yaiika, E. Deticenbepe, A. Acmonos, /. Hipenbepe, O. Konesa ma iH.

Mema cmammi — su3Hauumu ma NPOAHANI3ZY8AMU 0COOIUBOCHI, 3aCOOU Ma Klacu@ikayiro
HeBepOanbHOI KOMYHIKAYil 8 aHeniucuKitl ma yYKpaincokiti mosax. Cmamms npucesdena
00Ci0MHCEeHHIO 0coDIUBOCmell He8epOAaNbHOI KOMYHIKAYii 3a 00ONOMO20I0 HASBHUX MeOpemUUHUX
PO3p0oOOK; aHaniz 0cobnusocmeli OCHOBHUX elNeMeHmi8 He8epOANbHOI KOMYHIKAYI, BUABTIEHHS
XapaxkmepHux ocooiusocmett HeepoaIbHOI AH2IOMOBHOT MA YKPAIHCLKOI KOMYHIKAYII.

Knrwowuosi cnoea: nesepdoanvna KoMmyHiKayis, CMULICMUYHUL AHANI3, Kiacu@ixayis, mosa
mina, MimiKka, JHcecmu.

Cratts Hagicnana: 19.06.2023 p.
© Ky M.O.
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Abstract. The article considers the problem of interaction of arts in different types of classes
in higher education. The author emphasizes that methodologists have developed a methodology for
involving art in the study of literary works. The article considers the methodological possibilities of
using different types of arts in the study of the work of the Chinese poet Li Po «Exile's Letter». The
author emphasizes that analyzing poetry, it is necessary to invite students to compare the text of the
work of Lee Po with the paintings of world artists (Van Gogh, Canaletto, Claude Monet, Edward
Brien Sigou, Bato Dugarjapov, Edward Munch, Francisco Goya, Edward Hopper and others) and
composers (Claude Debussy, Beethoven). Students studying the poetry of Li Po, compare their own
impressions of the poetic work of Li Bo and the works of artists and composers, correlate the
images of the Chinese poet with the images of other artists.

Key words: Li Po, poetry, art, interaction of arts, impressions, artistic image

Introduction.

The problem of interaction of arts in different types of classes in secondary and
higher schools has been considered by many scientists-methodologists. In Ukraine, a
scientific school created at the Academy of Pedagogical Sciences develops the
problems of complex interaction of arts. Methodological scientists develop
integrative programs on different disciplines based on particular types of art.
Academician Boris Yusov was the first to address this problem [7]. The scholar
developed in depth and detail the interaction of different types of arts in the world
literature classes. Vladimir Marantsman was the first to show the connection between
the artistic word and the visual work, noted the possibility of dialogue between
different types of art [5]. Ukrainian professor Nila Voloshina not only studied the
problem of interaction of arts in the classes on world literature, but also investigated
the problem of aesthetic education of pupils at school and students at university [3].
This concept is most consistently embodied in the scientific works of Tamara
Nedainova and her students. Methodists, led by Tamara Nedainova, create their
recommendations for school teachers and university teachers [6]. A major role in the
development of this concept belongs to contemporary scholar Jeanne Klimenko. The
scientist developed a classification of interpretations of works of cinema art in
relation to the lessons of literature [4]. Let us note that all these developments are to a
greater extent devoted to the lessons of literature at school. We believe that it is
reasonable to apply the interaction of different types of arts in the classes of Chinese
literature students as well. The application of this approach will not only contribute to
the development of Chinese students' speech, but will also expand their horizons and
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organically carry out the process of aesthetic education. All this determines the
purpose of our article to determine the possibility of using the interaction of the arts
in the classes with the students of the Chinese philology who study the poem Li Po
«Exile's letter».

Main text.

Lev Vygotsky's ideas about art serve as the basis for using the interaction of the
arts in classes with students who study philological disciplines. Lev Vygotsky
believed that there are «intelligent emotions» of art that are born in the process of
creation. These emotions from works of art arise from the processing of certain
feelings of life. Lev Vygotsky wrote that «truth was first revealed to man in art» [2].
We can see that the scientist emphasized that there is an opportunity to relate one's
own impressions of the perception of this or that type of art and the realities of the
world around us.

We emphasize that the interaction of the arts is not identical to the connections
with other disciplines that students study (history, aesthetics, ethics, philosophy,
psychology, pedagogy, logic, cultural studies, and others). In classes where the
methodology of interaction of the arts is applied, students have the opportunity to
trace the intrinsic relationship of word, sound, color, space, gesture, and others.

Let's consider the use of different types of arts in the work on the study of the
work of Li Po, the poem «Exile's letter».

At the beginning of the poem, the poet creates a picture of his meeting with a
friend, we see seascapes and mountain landscapes, our imagination as if we can hear
the voices of the streets where the friends were walking.

To So-Kin of Rakuyo, ancient friend, Chancellor of
Gen.

Now I remember that you built me a special tavern
By the south side of the bridge at Ten-Shin.

With yellow gold and white jewels, we paid for songs
and laughter

And we were drunk for month on month, forget-
ting the kings and princes.

Intelligent men came drifting in from the sea and
from the west border,

And with them, and with you especially

There was nothing at cross purpose,

And they made nothing of sea-crossing or of
mountain-crossing,

If only they could be of that fellowship,

And we all spoke out our hearts and minds, and
without regret [1].

We believe that analyzing these poems we can offer students to compare the
description of the sea, mountains with paintings of world artists (Van Gogh «Beach at
Scheveningen in Stormy Weather», Canaletto «Bacino di San Marco from the
Puntana della Doganay, Claude Monet «Impression, Sunrise», Edward Brien Seago
«Thames barges on the Orwell», Bato Dugarzhapov «Laspi»). We do not use
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Chinese paintings on purpose because we think it is important that students can learn
more about the fine arts of other countries.

We think we need to listen to musical works about the sea in class and also
make a comparison with a poem by Li Po. The works of the French impressionist
composer Claude Debussy, «L'isle joyeuse», «Sirenesy», «Voiles» and «La mer» give
us the best example. Students listen to excerpts from Debussy's music, describe their
feelings, their fantasies, their impressions, and compare this to the impressions they
got from the first part of Li Po's poem.

Then we study the second part of the Chinese poet's poem.
And then, when separation had come to its worst,

We met, and travelled into Sen-Go,

Through all the thirty-six folds of the turning and

twisting waters,

Into a valley of the thousand bright flowers,

That was the first valley;

And into ten thousand valleys full of voices and
pine-winds [1].

Here we suggest that students look at paintings that reflect the loneliness of the
individual, the individual's desire to find a friend. We think this is the place to show
students paintings by Edward Munch, Francisco Goya, Edward Hopper, and others.
These artists made loneliness a major theme in their paintings. There are also many
other images in this excerpt that the music will help reveal. For example, Beethoven's
«Spring Sonata» Similar to the previous method of working on the study of Lee Poe's
text, students compare their impressions of a piece of music, a painting, and a poem.
They turn to the text of the poem at the beginning, before they are introduced to the
works of painting and music, and at the end. Students have a deeper understanding of
Li Po's poem text.

The next stage of the work is to study the third part of Lee Poe's poem

And with silver harness and reins of gold,

Out come the East of Kan foreman and his
company.

And there came also the ‘True man’ of Shi-yo to
meet me,

Playing on a jewelled mouth-organ.

In the storied houses of San-Ko they gave us more
Sennin music,

Many instruments, like the sound of young phoenix
broods.

The foreman of Kan Chu, drunk, danced

because his long sleeves wouldn't keep still

With that music playing,

And I, wrapped in brocade, went to sleep with my
head on his lap,

And my spirit so high it was all over the heavens,
And before the end of the day we were scattered
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like stars, or rain.
I had to be off to So, far away over the waters,
You back to your river-bridge [1].

Let us pay attention to the images in this passage. In our opinion, traditional
Chinese paintings of different genres can be used here, which will most accurately
reveal poetic images of Li Po. We believe that we can draw students' attention to
paintings in the genre of zhen yu hua, which depict a person against a background of
flowers, We should also consider Chinese paintings, which belong to the genre of
shidafu hua. These paintings depicted aristocrats. We have to consider paintings that
belong to the genre shan shui, these paintings show mountains and waterfalls, which
in Chinese culture symbolize the polar states: energy and peace, activity and
passivity. When we turn to the works of traditional Chinese painting to illustrate a
poem by Chinese literature classic Li Po, we reveal more deeply the images of the
work, we discover new meanings that the author conveyed to the reader.

When studying other parts of Li Po's poem «Exile's Letter» we can ask students
to choose paintings and music that illustrate Li Po's text. In conclusion of the work on
the topic, we suggest creating an essay on the pictures considered, an oral story about
the artistic features of the poem, its theme, idea and images.

Conclusions.

So, we have identified a list of works of the poet and selected musical, visual,
film and television works to each work. We also suggested an associative selection of
works for the teacher to use. The associative selection allows for imagination and
creativity of the students and the teacher.

In conclusion of our article, we note that the use of the interaction of different
types of arts in the classes for the study of the poem Li Po «Exile's Letter»
contributes to the personal development of students, helps to develop the creative
imagination and creativity, allows you to expand the outlook of students, organically
carry out the process of aesthetic education.
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7. OcoB b. JINYHOCT, ¥ TBOPYECTBO: MpPOOJIEMBI, WAEU, BO3MOXKHOCTH.
JIyranck : Ilpecca, 1997. 157 c.

Anomayia. Y cmammi posenanyma npodnema 63a€mooii Mmucmeyme Ha pisHUX MUNAax 3aHams
Y euwiu wKoni. AGmopka Ha2onouLye, w0 GYEHi-MemoOUCmu po3poOUNU MeMOOUKY 3ATVUAHHS
Mucmeymea 00 3aHAMb i3 UBUEHHS NIMepamypHux meopis. Y cmammi po3eisiHymo memooudHti
MONCIUBOCII  BUKOPUCMAHHA  DIZHUX 6UOI8 Mucmeyms y podOOmi HAO BUBUEHHAM MBEOpY
kumaticoko2o noema Jli bo «Exile’s Lettery. Aesmopka Hazonowye, wjo ananizys noesii, HeoOXioHo
3anpononygamu cmyoenmam nopieuamu mexcm meopy Jli bo 3 kapmunamu c8imosux xy0o#CHUKI8
(Ban TI'oe, Kananemmo, Knoo Mone, Eosapo bpaticn Cieoy, bamo [[yeapacanos, 206apo Mynk,
@pancucko lotis, J06apo Xonnep ma inwux) ma xomnozumopie (Knoo /lebrocci, bBemxosen).
Cmyodenmu, axi eusuaroms noesito JIi bo, nopisHOmMs G1ACHI 8PANCEHHS 8I0 NOEMUYHO20 MBOPY
JIi bo ma meopié Xy0OHCHUKIE | KOMNO3UMOPIE, CNiBEIOHOCAMb 00pA3U KUMAUCLbKO20 Noema 3
obpazamu iHWUX MUMYis.

Knrowuosi cnoea: Jli bo, noesis, mucmeymeo, 63aEmo0is MUCMEYM8, 8PANCEHHS, XYOOIICHILL
obpaz

Cratts nagicnana: 20.06.2023 p.
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SOME NOTES ON TARAS SHEVCHENKO IMAGE FORMATION IN

TERMS OF A CULTURAL HERO IN THE AREA OF UKRAINIAN FOLK

AND LITERATURE TRADITIONS
JESAKI 3AYBAT'U 1O ®OPMYBAHHS OBPA3Y TAPACA HLIEBUYEHKA SIK
KYJbTYPHOI'O I'EPOSI B XYJTO)KHBOMY ITPOCTOPI YKPATHCBHKOI
®OJILKJIOPHOI TA JJITEPATYPHOI TPAJIAIIIT
Lopushan T. V. / Jlonyman T. B.
Phd, as.prof/ k. pinon. n., doyenm,
ORCID: 0000-0003-4608-6877
Pavlo Tychyna Uman State Pedagogical University,
Unan, Sadova, 2, 20300 /
Ymancoruii 0oeporcasnuii nedazoziunuii ynieepcumem imeni llasna Tuyunu,
Ymanw, Caoosa, 2, 20300
Shevchuk I. L. / IlleBuyk I. JI.
Phd, as.prof/ k. ¢pinon. n., ooyenm,
ORCID: 0000-0001-7741-3055
National Aviation University, Kyiv, Lubomyra Huzara, 1, 03058 /
Hayionanvnuii asiayitinuti ynieepcumem, Kuis, Jlrobomupa I'yzapa, 1, 03058

Anomauia: Y cmammi 6uxkiadeno MipKy8aHHsa asmopis ujooo oxcepe, cheyuiunux puc ma
ICMOpUKO-NOAIMUYHUX [  KYIbMYPONIOSIYHUX — ACNeKmi8 mpanc@opmayii 6  YKPAiHCbKOMY
HayioHANbHOMY JimepamypHoMy npocmopi yaeieHv npo Tapaca I[llesuenka 6i0 peanvHoi
icmopuyHoi 0codu 00 06pa3zy KyibmypHO20 2eposl.

@opmyeanus obpazy Tapaca [lleguenka AK KYIbMYPHO20 2€posi 6 YKPAIHCbKOMY
KVIbMYPHOMY NPOCMOpI No8 ’sA3ane Hacamnepeo iz 000010 aKmueHo20 MOOEPHO20 HAYIEMBOPEHHS,
BNIUB AKOI NO3ZHAUUBCS HA NIOHECEeHHI HAYIOHAIbHO-BU3B0IbHUX PYXI8 ceped KONOHIZ308AHUX HAPOOI8
€sponu 6 XIX cmonimmi. Bin nabys y ceidomocmi cnigeimuu3HUKie pucu, npumamaHui oopasy
KYIbMYPHO20 2eposi. 3a80aKu KAHOHI3ayii 6 inocmaci enuxko2o bamvka Hayil, ii 20106H020 noema i
OCHOBONOJIOJNCHUKA CYYACHOI YKPAIHCLbKOI MOGU ma aimepamypu, HAYiOHAAbHO20 MecCii 1 meopys
OCHOBONONONHCHUX OJ15 HAYIOHATLHOT KYIbIMYpU NimepamypHux mexkcmie.

Kniouosi cnoea: Tapac I[lleguenko, KyiemypHuil 2epotl, obpas, apxemun, mpaouyis,
HAYIOHANLHULL.

Berym.

[Ipomiec MOmEpHOTO HAIIETBOPEHHS, SIKAUW BIAKPUB TEPCICKTHUBU e KaBHOI
HE3JICXKHOCTI /I OUIBIIOCTI KOJIOHI30BAaHUX HAIld HEe juiie B €Bpormi, ajie i 1o
BCbOMY CBITY, IIOCTaBUB II€pel KyJbTypaMu OaraTbOX HapOJiB 3aBIaHHS
«BUHAWACHHS Tpaauilii» [4] BaxiuBuM CKIIaIoBUM €JIE€MEHTOM PO30YI0BU TPATUIi
€ KaHOHI3aIlil KOMIUIEKCY HalllOHAJIbHUX Mi(iB, 30KpeMa, Npo BUTOKH Ta
OCHOBOTIOJIOXKHHUKIB HaIllOHAIBHOI criTbHOTH. OOpa3 OCHOBOIOJIOXKHUKA Mae 0arato
CHIJIBHOTO 3 KYJBTYPHUM TE€POEM, KM Japy€ YM BIOPSAIKOBYE IS TI€T YW 1HIIOI
JIOJICHKOI CHUIBHOTH KPUTHUYHO Ba)XJIMBI JJiA ii ICHYBaHHsS Ta caMoieHTHdiKarlii
eleMEeHTH KynbTypu ((Pi3uuHui mpocTip nepeOyBaHHs, MareplajbHl MPEAMETH,
HaBUYKU peMecell, MOBY, 3BUYai Ta oOpsin).

[lutaHHS MOCHIKEHHS PI3HUX 1MOCTACed 1ICHYBAaHHS Teposi BUKIMKAIIO 1HTEPEC
0araTb0X MHCIUTENIB, MMOYMHAIOYM 3 aHTUYHOCTI. 30KpeMa MOXEMO KOHCTaTyBaTH
iHTEepec 10 IbOro mnuTaHHsd B ¢utocopchkux Tpakrarax [epaxmita, [lmyrapxa,
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Kondymisa Ta 6aratbox iHmmx. HoBuii cnanax iHTepecy /10 MpoOJeMHu Bi3HAYAETHCS
B KOHTEKCTI 3POCTaHHS TMOMYJSIPHOCTI TICHXOAHANITAYHOI Teopii Midy mpo
KyabTypHOro repost y gociimkenHsx K. T'.IOwnra, [[x. Kemnbemna, O.Panka, a
TaKoX y KyJnbTyposoriunux cryaisx S. E. T'omocoBkepa, B. S Ilponmna, M. Eniane Ta
inmmx. llomo mocnimkenns o6pa3dy Tapaca IlleBuyeHka B KOHTEKCTI HAsBHOCTI
€JIEMEHTIB, MPUTAMaHHUX KYJbTYpHOMY T€pOI0, MOXEMO CIIOCTEpiraTd B
nocmimxeHusx I 'padosuua, C. [laBmuuko, O. 3abyxko, H.360poBcekoi Ta
0aratboX 1HIIUX YKPAiHCHKUX KYJIbTYPOJIOTIB Ta JIITEPATypPO3HABIIIB.

Koxen eran akTHBHUX CTHUJIHOBHX 3J1aMiB Ta MOINIYKiB YKPATHCHKOT JIITEpaTypu y
XX cToNITTI MO3HAYEHUI 3BEpHEHHSM JiiTepaTopiB 0 noctari Tapaca llleBuenka sk
KYJBTYPHOTO T€pOs 3 METOK IMPOTOJIONIEHHS CBOIX 17ed HKepesioM MOoAepHizallii
BITUM3HSHOrO JITEpaTypHOro mpouecy. BTiMm, yci cipobu «mpuBaTtHh3alii» MocTari
Ko0G3aps nmamaBaynm iii me Oiabinoi cakpanbHocTi. DeHomen Tapaca IlleBuenka sk
KyJBTYPHOTO TepOsi Ha KOXKHOMY €Talll Haloi icTopii BKe MPaKTUYHO MPOTATOM JIBOX
CTOJIITh € MPEIMETOM MUIBHOT YBaru JOCIITHUKIB 1 IOpa3y Ha0yBae HOBUX T'paHeH i
MIJCTaB JIJIi HAYKOBHUX CTYiH, a TOMy BUBUCHHSI HOTO HaM BUJAETHCS BAXKIMBUM 1
aKTyaJIbHUM.

Metoro nociiizkeHHsI € KOHKpETU3allisl Ta JOMOBHEHHs €JIEMEHTIB HayKOBOI'O
JAUCKYpCY, 10 XapaKTepu3yloTh npoiec GpopmyBaHHs oOpa3y Tapaca llleBuenka sik
KyJbTYpPHOTO T€posi B XYJIOXKHHOMY MPOCTOP1 HAIIOHATBHOT (HOJBKIOPHOI Ta
JTEpPaTYpHOI TPAIULIi.

OCHOBHHUI1 TEKCT.

OgHuM 13 HaMBaXJIMBIIMX MOMEHTIB 11 (opMyBaHHSA  Oyab-gKOi
CaMOJIOCTAaTHBOI JIFOACBKOI CIIJIBHOTH € TBOPEHHS HAILIOHAJBHOTO MAHTEOHY
icropudHuX (hakTiB, TE€pPOiB Ta CHUMBOJIB, KOTpl 3a0€3MeuyioTh Iid JIET1TUMHICTD
JIOMaralb BJIACHOI KYJIbTYPHOI Ta ICTOPUYHOI OKPEMIIIHOCTI Cepes 1HIIMX Hallil Ta
HapoaiB. TyT BapTO 3BEpHYTHCS [0 JAOCUTH IIKaBUX CIOCTEpeXeHb Tomaca
Kapnaiina mono mpupoju BUHUKHEHHS SIBHINA caKpaiizalli pealbHOl JIOJMHU Ta
MiJIHECeHHs 11 0 00pa3y HaIIOHAJIBHOTO TI'eposi, BUKJIAAECHUX HHUM Yy JOCHTIIKEHHI
«I'epoi Ta repoiune B icropii» [7]. Ilompu Te, mo mnpams akymyJroBajga TyMKH
JOCTITHUKA, BHUTOJIOIIEHI HHUM Yy JICKIISIX MPO BUJATHHUX [IIS4iB €BPONEHCHKOTO
KYJbTYPHOTO TMPOCTOPY, NPOUYHUTAHMX AociHigHuKOM 1me B 1834—1840 pp., BoHU
3aJIMIIAIOTHCS aKTyaJIbHUMH 1 B Hall 4ac. 30Kpema, oro anaini3 mocrari PoGepta
bepH3a sk KyJabTypHOro reposi 100M POMAaHTHU3MY JO3BOJSE HaM MOTJSHYTH TMiA
[IKaBUM KyTOM 30py Ha BITUYM3HSHHM KyJIbTYPHUHA MPOCTIP 13 MO3ULII MOILIYKY
NEBHUX aHajoridi. BoHM HeMuHyYl, OCKUIbKH YKpaiHCHKHMI IMPOLeC HAI[lOHAJIbLHOTO
BIJIPO/KEHHA HE OyB YMMOCH YHIKQJIbHUM 32 CBO€IO CYTTIO, a I[IJIKOM BIHCYBaBCS B
3araJbHOEBPOINEHCHKUNA KOHTEKCT TBOPEHHS CTAHOBJICHHS MojepHHX Hamii. Lleit
(dakT He BUKJIMKAB CyMHIBIB y icTOpHKiB 1Ie B 30-x pokax XX cTOmTTSI. 30Kpema,
YKpaiHChKUH y4YeHUH, MpeACTaBHUK HaIlloHaNIbHOT Alacriopu y @paniii 1. bopiak y
CBOIM CTaTTI B TOro4acHOMY (PpaHKOMOBHOMY KypHaii «CJOB’SIHCBKUWA CBIT»
3ayBaxyBaB: «KepiBHMKH ykpaiHChKkoro pyxy XIX cT. maibke BcCl OyJiM JHOJIbMH,
SAKUX TTOBaXkalii y €BpoIli, HacamIiepe/1 3a iXHiii MOpaJIbHUI PiBEHb Ta 10OPOIIOPsIHE
KUTTA, 3110HOCTI, 3HaHHA, TanaHTH. lle, BBa)xaeMo, HE MPOCTAa BUIMAJKOBICTD...
HAIlIOHATLHUI pyX € HacamImepe] amocTOJIbCTBO, JyXOBHE HamOaHHS, a imei
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31€OUIBIIIOTO € TAKUMH, SIK 1 JIHOJIU, SIK1 iX MPOMNAaryTh: BOHH 3aCIyTOBYIOTh CTUIBKH
K yBar", CKiuIbku ¥ cami i soaw» [Llut. 3a 21, c.20]. Takum ymHOM TIEepen
YKpaTlHCTBOM IOCTAJIO MUTaHHs «BUHaineHHs Tpaauuii». [logo 3akonomipHOCTEH Ta
CKJIQJIOBUX IIbOTO TMPOIECY JCTAIbHO aHaI3YyIOThCA MOAIOHI CBITOBI KYJBTYpHI
MPaKTUKU B aBTOPUTETHIA KOJEKTUBHIN HayKoBil mpaiil «BuHaiineHHs Tpaauiii» 3a
penaxiiero E. ['o6cbayma ta T. Pefinmxepa [4]. OcoOnMBO 1IKaBUMH, 3 TOTJISITY
aHalli3y BJIACHE YKPAalHCHKUX KYJbTYPHHUX pealsliid, BUJAIOTHCA B HIH pO3AUIH 3a
aBropcTtBoM II. Moprana ta JI. KennenaiiHa, nmpucBsiue€Hi CTAHOBJICHHIO, a TOYHIIIIE
BIIPO/DKEHHIO IIOTJIAHACHKOI Ta BaJUTIMCHKOI HAIIOHAJIBHOI Tpajullii B CHUTYyarlii
JOMIHYBaHHSI KyJbTypU METpOMoii. [HTepec 10 MUHYBIIMHU, TOCUJICHE 30WMpaHHS
HApOJIHUX IICEHb Ta 3aMUJIYBaHHS €THOTpadi€ro — BCE 1€ MOKEMO CIOCTEpPIraTu B
YKpaiHChKOMY TPOMaJChKOMY Ta KYyJbTYpPHOMY JKUTTI JOOM pPOMAaHTH3MY, ax JIO
TaKUX MPSIMHUX aHAJIOT1H SIK BUPOOJIEHHS KaHOHY ICEBJIOHAPOIHOTO KOCTIOMA Ta HOro
MOMYJIIPU3AIlis Cepe/l HAIllOHAIBHO aHTaKOBAHOI IHTEJNITEHINI, a TaKOXX TBOPECHHS
CaKpaJIbHOTO TAHTEOHY TepOiB, Cepea SKUX OCOOJHMBE MICIE IOCIal0Th HAPOJIHI
noetu-0apau. BracHe, MOXXeMO TOBOPUTH B TOMY K KJIIOYl ¥ MpO 3HAKOBI MOCTATi
MUTLIB, HajfyacTimre moeris, Hampukian Woranna Bombgranra ¢oun [ere, Amama
Miukesnua, ITasena Moseda Iladapuka, FOmiyma Crosanpskoro, Ilangopa Ieredi
Ta 1H., IOCTATl SIKUX y A00Y POMaHTU3MY, Ha SKy MpHUMNaB HAHOypXJUBIIIKUN CIUIECK
pO30yZ0BH €BPOMEHCHKUX MOJEPHHUX Halllid, HA0YBAIOTh T'€POTYHO-PUTYATI30BAHOTO
KyJIbTypHOTO 3MicTy. OTke, mnoTrpeba TBOpPEHHS KYJIbTYpHOIO T€posi € He
BUIMAJKOBICTIO, & JO MEBHOI MIpU 3aKOHOMIPHHMM HAcCJIIKOM ICTOPUYHHUX IPOIIECIB
[bOT'O Yacy.

Amnamizyroun noctati [I. Jlonnosa ta B. JIMIUHCBHKOTO SIK KyJILTYPHUX T'€pPOiB Ta
aKIIEHTYIOUM yBary Ha ix HamioneHTpuuHocTi, P. KomapoB mnpomnoHye HacTynHe
BU3HAUCHHS: «...HalioHanpHO-KYyIBTYpHHI TepON — 1€ aHTPOMOJIOTTYHUN CHMBOIJI,
10 BHpa)ka€ TOJIOBHI 1/1e1 HAlIOHAILHOTO OYTTS (IOXOJKEHHS, PO3BUTKY, LIIHHOCTI
HaIlil TOINO), MepcoHi(iKaIis KyJIbTYpHOi TBOPUOCTI SIK YMOPSIKYBAaHHS BJIACHOTO
KyJbTYpPHOTO KOCMOCY, iJcasli3oBaHa JIOJAWHA, SKa JII€ B MEXaX HalllOHATBHUX
icTopii, mpoctopy 1 yacy» [8, ¢.83]. Okpim TOro BiH BUAUISIE TPU apXETUITHI 00pa3u
KyJbTYpPHUX TEpOiB B YKpPaiHCBKOMY KyJIbTYpHOMY mpoctopi: 1) ko3ak; 2) Tapac
[IeBuenko; 3) xmibopo6. [{ikaBo, 110 KO MEepUINH 1 TPETIH T00pe Y3rOIKYIOThCS 3
yueHHsM [. FOHra mojo mpupoau apXxeTHmiB SIK BPOJDKEHUX MCUXIYHUX CTPYKTYP,
cxeM o0pa3iB, IO ICHYIOTh B KOJIEKTUBHOMY TIJCBIIOMOMY 1 peasli3ylOThCS B
KOHKpETHI 00pa3u B pe3yibTati npoiecy Midosorizanii [30], To repoizaiiisi mocrarti
T. IlleBueHka BIIOYBA€TbCS B KOHTEKCTI MPOLECY, OMHCAHOTO MOCIHIIOBHUKOM
I'. FOura E. Holimanom y mpari «IloxomkeHHs Ta 1CTOpist JIFOACBKOI CBI1JIOMOCTIY,
KOTpHUH 3ayBaxye, M0 «3 PO3BUTKOM Ta CHCTEMaTH3alll€l0 CBIAOMOCTI, a TaKOX 31
3MIIIEHHSAM 1HIUBIYyalbHOIO €ro, BUHUKAE KOJIEKTUBHA CBIIOMICTb, KYJbTYpHHIA
KaHOH KO>XKHOT KOHKPETHOI IMBLTI3aIii Ta emoxu. IHmmMmu cioBamu, GOpPMYETHCS
CKJIaJl TICBHUX apXETHUINB, CHMBOJIB, IIIHHOCTEH Ta YCTaHOBOK, Ha SKHUH
MIPOEKTYETHCA APXETUITHUIN BMICT I1JICBIIOMOTO 1 SIKUM, MPUIMAO4H KOPCTKI (hopMHU
Miy 1 KyJIbTy, CTa€ JOrMaTHYHOIO CHAAIUHO Tpynu» [15, c. 156-157]. ¥V comiywmi,
Ha BIAMIHY BiJ IHIIMX €BPOMEHCHKUX HAIIOHAJBLHUX CIIUIBHOT, II€H IIpoliec
BiJI0YBaBCS MEPEBAXKHO B IAapUH1 (OJIBKIOPHIN, OCKUIBKH MUCHbMEHCTBO JIOTYYHIIOCS
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70 TIpOLIECYy AKTUBHOI'O TBOPEHHS HALIOHAJIBHUX KYyJbTYpHUX Mi(iB smme B 19
cromitTi. HailsickpaBimmmu cepen Hux, Oe3yMOBHO, € Mipu Mpo KO3a4UHHY,
po30yznoBa sikux 3amoudatkoBaHa «Eneimoto» I. KormspeBcbkoro. Cmin 3ayBakuTH,
mo (GopMyBaHHS KOMIUIEKCY HaiierBop4oi Midomorii B m00y aKTHBHOTO
€BpOMNENCHKOTO JepxkaBoTBopeHHs XIX cTomiTTs BigOyBanocss B CHIIy B1IOMHX
ICTOPUYHUX peaiiil y cUTyalii IpakTHYHO MOBHOI BIACYTHOCTI CTapoi HallOHaJIbHOI
HUIAXTH. A, OTXe, 171ei pOMaHTU3My, IO CTaJI KaTajai3aTOpOM IPOLECYy TBOPEHHS
MOJIEpPHO1 YKpaiHCHKOI Hallii, B OJTHOMY pAly 3 IHIIMMHU €BPONEHCHKUMH Hapoiamu,
CIPHUSJIM TIONIYKY HEMepeciyHoi OCOOMCTOCTI, KOoTpa O TMO€aHaga OpraHiuyHy
MIPUHAJIEKHICTh JI0 CEJIIHCTBA SIK HOCIA YKPAiHChKOI HAI[lOHAJIIbHOI 1I€HTUYHOCTI 3
HIMPOTOIO MOTJISIB OCBIYEHUX CYCILJIBHUX BEPCTB.

Ile mpuBoguTh Hac 1o nmoctati Tapaca llleBueHka, 4ac 1 KyJbTypHO-ICTOPUYHI
OOCTaBMHU TIOSBH SIKOTO CTalld 0araTo B 4YOMY BH3HAUaJIbHUMH [IJISI PO3BHUTKY
YKPaiHCBHKOTO JIITEpaTypHOTO MPOIECy B IIJIOMY, a caM BiH 1€ 3a KUTTS aKTHBHO
MIEPETBOPIOBABCS y CB1JIOMOCTI CIIBBITYM3HUKIB 13 pEAIbHOI JIFOJIUHUA B KYJIBTYPHOTO
reposi. Cyuacuuk T. [lleBuenka Muxona KocromapoB 3akianae ocHOBU Miy Mpo
NoeTa SIK KyJbTYPHOIO Teposl, 3ayBaxyrouu, o Tapac [lleBueHKO rOBOPUTH TakK, SIK
HapoJl IIe i HE TOBOPUB, ajie K BiH OyB y>XK€ TOTOBHI 3arOBOPUTH, 1 TIJIBKU YEKaB,
1100 13 MOT0 cepeIOBHINA 3HANIIIOBCS TBOPEIb, SIKHI OBOJIO/IB O HOTO MOBOIO 1 1OTO
TOHOM, a Jaji pe3tomye, 1o «TapacoBa mMy3a mpopBaia SKUHCH MiA3EMHUN CKJIE,
yXKe KUIbKa BIKIB 3aMKHEHUHM OaraThbMa 3aMKaMu, 3amieyaTaHuid OaraTbMa medaTsiMu,
3aCUIaHUM 3eMJICI0, HABMHUCHE 30paHOI0 1 3aCiSIHOI0, 100 CXOBAaTHU BiJi HAIIAJKIB
HaBITh 3rajKy MNpO Miclle, € 3HaXOJUThCS MiJ3€MHa MOpokHeua. TapacoBa mysa
CMIJIMBO BBIMIIJIA B L}0 TOPOKHEUY 31 CBOIM HEBraCMMHUM CBITOYEM Ta BIJIKpUJA 32
co00I0 IIJISX 1 COHSIYHUM MPOMEHSM, 1 CBI)KOMY MOBITPIO, 1 JOMUTIUBOCTI JHOJACHKIIN»
[8, c. 131, 133]. Sk Gaummo, M. KocTtomapoB Ha mepiiuii MmjiaH CTaBUTh TOJOBHY
BJIACTUBICTh, IPUTAMaHHY KYJIbTYpPHOMY I'€pOl0: BiH «J00yBa€ ab0 BIEpIIE CTBOPIOE
JUIA JIOJEH pi3HI NpeaMETH KyJIbTypu (BOTOHb, KYJBTYpPHI POCIMHM, 3HAPAIAS
mpaii), HaBYa€ IX MHCIUBCTBY, pEMeciIaM, MUCTELUTBY, 3alo4aTKOBY€ IEBHI
IMPUHIIAIK COLIAJIBHOI OpTraHi3aii, MUII00H1 MpaBuja, Mariydi NPUITKMCH, PUTYalId Ta
ceata» [10,c.25], TOOTO TBOPUTH HOBY KyJbTYpHY pEalbHICTh Yy IIApUHI
MaTepialibHIN YM TyXOBHIM.

Mosxna norogutucs takox 3 JI. Llykop, sika BUI1Isi€ HACTYIIHI PUCH JISIbHOCTI
CYy4acCHOTO KyJbTYPHOTO T€pOsl: a) CIPUYHHSE ICTOPUYHI 3MIHH; PO3KPUBAE 3HAUCHHS
KyJbTYPHO-3HAUYIIMX O0’€KTIB Ta MyXOBHHUX IIIHHOCTEH; 0) O0OpeThCcs 3 XaocoMm y
poiii nemiypra, TBOPISL CBITY; B) JAEMOHCTPYE MEBHY KYyJIbTypHY YH I1CTOPHYHO
BAXJIMBY METy, /0 $IKOi BapTO MParHyTH JIOACBHKIA CHITBHOTI SIK 00’€KTy HOro
TBOpuMx 3ycuib [10]. Otxke, ykoHcturyioBanuii 3a T.llleBueHKOM cTaryc
«OCHOBOIIOJIO)KHMKA» Cy4YacHOi YKpaiHChKOI MOBHM 1 JTepaTypud OUIBII HIX
IEPEKOHIMBO BKa3dye€ Ha Horo «repoizamito». Lo meramopdosy, 10 0CTaTOYHO
BUKPHUCTAJIi3yBaacs B CIIUIBHOTI TAJIMIIBKUX YKPaiHO(D1IIB, JOCUTH TOUYHO CIIOCTEPIT 1
BHUKOPHCTAB 1 TBOPEHHS CaTUPH Ha CBOIX CydyaCHHUKIB-HapojoBLiB Ocun Makosei
y HoBeni «Sk IlleBueHko nrykaB pobotu». Ha 1yMKy nmMcbMEHHHKA, NPEACTaBHUKU
PI3HUX TAJMIBKUX HAllIOHAJIBHO OPIEHTOBAHMX (YyHAALIN aKTUBHO BUKOPUCTOBYIOTh
y CBOIll JISNIBHOCTI 00pa3 MOeTa-KyJbTypHOIO Teposi, ajle 30BCIM HE CXWIbHI [0
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CIIBIIpAIll 3 HUM, SIK peaJibHOI 0c00010. | BXXKe 30BCIM CapKaCTUYHO 3BYUYUTH peruiika
npodecopa ['pymiBcskoro (iaeHTU(IKALIS TPOTOTUITY MEPCOHAXKA TYT HE BUKIHKAE
cymHiBiB!): «ToBapuctBo iMm. [lleBuenka — ce s, a Bu Tutbku ¢ipmay [12, c.35].
BrnacHe kaxyuw, B TEpeIOMHI MOMEHTH 3MIHM €CTETHMYHUX TapajurM Yy
HaIllOHAJTPHOMY KYJBTYPHOMY TIPOCTOpPI CIIOCTEPIraeThCs CBOEpiAHA CHUTYyaIlis
«meB4eHKo0opcTBay. OCOOIMBO BHPA3HO BUABHIIOCS MPAarHEHHs 3a PaXxyHOK 3Jamy
[IEBUYECHKIBCHKOTO KYJIbTY B HAI[IOHAJLHOMY KyJIbTYPHOMY MpocTOpi B 20-Ti pOKH Y
TBOPYOCTI YKPaiHChbKUX (DYTYpPHUCTIB Ta iXHBOTO Jdifepa Muxaiins CemeHka, sIKUM J1a€
MMOBHOMY 310paHHIO CBOiX BipIIiB Ha3By «Ko03apy, a gam nporoJiomrye « 5 nmaaro cBii
«Ko63ap»». Moro MoruBaiis mpooBKye i pamukanizye suciobieni O. MakoBeeM
ayMkH 1070 KynbTy LlleBuenka: «f xouy <...> ckasaru, 1o A€ € KyJibT, TAM HEMae
MHUCTENTBa. A TIepeoBCiM BOHO He 00iThcs HamasniB. HaBmaku. B Hamamax BoOHO
rapTyeTbcs. A TH BXOMUBCH 3a cBoro «KoO3apsi», Bijl IKOTO TXHE JABOTTEM 1 CaioM, 1
TyMaenl HOoro 3aXMCTUTh TBOS moimaHa. Ilomana TBos iioro BOMIA. N nemae oMy
BOCKpeciHHs» [22]. 3a dYaciB JOMIHYBaHHS CONPEATICTUYHOTO JHCKYypCy 00pa3
Tapaca IlleBueHka K KyJIbTYpHOTO T€pOsi B WOTrO BYJIBIapHO-COIIOJOTIYHOMY
BaplaHTI  OCTAaTOYHO  YCTaJIOEThCA B  HAIlIOHATLHOMY  KYJIbTYpHOMY  Ta
IHTEJIEKTyaJIbHOMY MPOCTOpPI, @ HACTyIHA CIpoda MOro 3ymaMmy BiJOyBa€TbCS BKE B
90-x y TBopuocTi Cepris Kanana, Himu 360poBcbkoi, 6patiB Kanpanosux tomo. Ille
OJIHUM I[IKABUM MOMEHTOM, SIKMM BKazye Ha ocoOnuBuil crtaryc T. llleBuenka sik
KyJIbTYPHOTO T€pOsi B YKPAiHCHKOMY CYCHUIBCTBI MOXE CIYTyBaTH 3BEPHEHHS [0
HOro Bi3yaJIbHOIO BTIJIEHHS Ta MOETUYHHMX TEKCTIB y Cy4YacHIM KpPU30BIM CUTyalii
30pOMHOrO0  MPOTUCTOSIHHS  IMIEpli, 10 OCOOJMBO  3aroCTpPWJIOCS  MICHs
MOBHOMAcIITAOHOrO BTOpPrHeHHs B Jotomy 2022 poky. e y 2019 pomi y
KuiBcekoMy metpomnosniTeHi Ha ctaHuii iMmeHi Tapaca IlleByeHka Oyso po3MIllIEHO
BUCTaBKY (iaeTbes mpo «KpantoBuii ctpubok IlleBuenka. MeTtpo») mocrtepiB 13
noptperamu [lleBueHka, CTWUII30BaHUMH TIiJ PI3HUX TEPOiB  MOMKYJIbTYPH.
CBoepigHUM €JIeMEHTOM TieppOopMaHCy TOJI CTalla peakilisi 3 OOKy paJauKaibHO
HAJIAIITOBAHOI MyOJIKKM B Jiama3oHi BiJl OOypeHHS B COLIMEpekax N0 (Pi3UYHOro
MOIIKO/KEHHS IMOCTEPIB HOXKEM, MICIs YOro OpraHizaTopy BUMYIIECHI Oy 3TOPHYTH
BUCTaBKy. OJHaK CbOTOAHI, KOJW [JIsl KHUSH METPOIONITEH CTaB CBOEPILAHUM
KyJbTYPHUM CHUMBOJIOM Yacy, TPOMAJCHKHUM IPOCTOPOM, IO HAIA€ MPUXUCTOK
TUCSYaM JIIOJIEH TIiJT 9ac KOPCTOKUX PAaKeTHUX Ta JPOHOBUX aTak Ha MICTO, 0Opasu
TOrO0 JABHBOTO mMepPOpMaHCy CTAIM OCOOJMBO aKTyaJIbHUMU 1 IIHPOKO
pO3TUpaXyBaMcs 3acobamu 1Hpopmariii.

Cnin 3ayBaxkut, mo Midp mnpo IlleBueHka sIK KyJbTYpHOTO Teposi IOYaB
dbopmyBatucs me B XIX cromiTri Hacammepen y Qoiapkiopi. Benuuesnuit macus
310paHuX aMartopaMu-(POJIBKIOPUCTAMH IBOTO Yacy TMepeKas3iB mpo IoeTa
CHUCTEeMaTH3yBaB y psjl cBoix nmociimkeHb M. Hazapenko. B aHoraii 10 Ha#O1IbIIT
noBHoTO 3 Hux «lloxoBanus Ha morwii (IlleBuenko, sikoro 3Hamm)» [14; c.4], BiH
3ayBaxye, IO BUKOPHCTOBYE TaKWil Marepiall Jii TBOPEHHS «IapajesIbHOI»
Oiorpadii moera, BiacHE KaXKyud, KOJIEKTUBHOro Miy mpo Hboro. LlikaBum y
HaBEJICHOMY MIPKyBaHHI JOCIITHUKA BUAAETHCSI TOW MOMEHT, 1110 BiH Y I1J[3ar0JIOBKY
710 CBO€1 KHUTH arellto€ 10 KOJEKTUBHOTO MIJCBIIOMOTO HaIlli, 7O CaKpaii30BaHOTO
«3HaHHA», a HE 10 00 €KTUBHUX ICTOPUYHUX (aKTIB. Yce e J00pe Y3TOMKY€EThCS 3
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ONMCaHUM y HaBejJeHoMy Bullle Bu3HadyeHH1 E. Holimana mporecoMm apxerwumizaiii
ICTOPUYHUX OCOOMCTOCTEW, JormMarusamii iX y KyJIbTYpHINH CHAIUIMHI OKPEMOi
COLIIANIBHOI TPYIH B SIKOCT1 KYJBTYPHOTO I'eposi.

Amnanizytoun HaBeaeHi M. Hazapenkom maTepianu, MOKEMO BUSIBUTH KOMILJIEKC
npunucyBaHux (onbkIoOpHUMH TekcTamu Tapacy llleBueHky dapiBHUX pHC Pi3HUX
TUIIB KYyJbTYpHOTO Tepos. 30Kpema, y Oaratbox JKepenax BIH 300paKeHHit
BillyHOM-TIpOoBUIIeM: «BiH OyB, KOJIM XO4YeTe, TAKUN YOJIOBIK, 0 Bce 3HaB. Hocus
BiH 3 COOOI0 YOPHI KHUTH 1 MO HUX yCE€ BraJlyBaB, 110 pOOUTHCS, i I0Ka3yBaB, J€ 1 AKi
«kagu» (ckapou) nexatb» [24, c. 92]; «llleBueHko po3kaszyBaB, 110 Jajidi Oyae Ha
CBIT [6, c. 114]. Ille oqHUM Ba)JIMBUM MOMEHTOM, SIKMIl JJO3BOJISIE TOBOPUTH PO
HaaieHHs: KoO3apst pucamu Takoro pizHOBUIY KyJbTYPHOTO Ieposl sik TPUKCTEpa, €
3MaJlOBaHHsA MHOTO 3JaTHOCTI 3MIHIOBAaTH CBOIO 30BHINIHICTh, MEPEBTUIIOBATUCS:
«...O1ue BiH Takuit OyJe nuiieMm, 3apa3s [...| BiH 1 mepeMiHuBcs» [3, ¢. 175]; HaOyBIIM
101 moyioou «B KaHesi, B ka3HauelcTBi, OpaB rpoiei CKiabku XTiB» [3, ¢. 175].
Boanodac moer HaguIsSEThCS pUcaMU TBOPIS-IEMiypra, 34aTHOTO MaTepialli3yBaTH
mucineni oopasu: «Bin (IlleBuenko) OyJo K HaMaIIOE MOCh TaM HA CTIHI — TO CSJIe
ta ¥ mojmetuth» [32, c.288]. LlikaBo, mo pucamMu, KOTpi HaWdacTille BIIACTHBI
MYyApEUsM-TIPOpOKaM, HaAUIEHO MidoJIOTi30BaHy IMOCTaTh II0€Ta B 3alMCaHIN
M. ®. KomapoBum (1iceBnoHiM M. YMaHelp) OMOBiAI MICTEUKOBOTO €Bpes: «A
TOBOPHUB BIH XO04 1 MIPOCTO, 3aBXKIU MO-MYXUYOMY, ajie Ty>K€ pO3YMHO, a 4acTo 0yJio
TOBOPHB SIKUMHUCH IPUTHYAMH, 110 Tpeba OyJI0 JOBro aymaTH, 100 Ai3HATHCS, IO YOTO
BOHO CKazaHo» [26, ¢. 90].

OnHuM 13 BU3HAYaJbHUX MOMEHTIB KaHOHi3aiii o0pa3dy KoOzaps crano ioro
«MOJBIHE» NMOXOBaHH crnoyaTKy B [leTepOyp3i, a moTiM 00CTaBIEHE 3 MAKCUMAIbHO
MOXJIMBUM PO3rOJIOCOM Ta BUKOHAHHAM pUTyaliB, TMOAIOHUX JI0 IIUPOKO
MPAaKTUKOBAaHUX B PENITIAHUX KyJIbTaX, MOBEPHEHHS B pPiAHY 3eMito. OcoliamBo
BaXXJIMBO, IO 1€ JIMCTBO BiAOYBajOCs HA BUKOHAHHS 3aIlOBITY MOKIHHOTO, a, OTXKE,
3HOBY K Taki HaOyBajio CakpaJbHOro 3Ha4eHHs. Miclie MOXOBaHHS TaK0XX BUPA3HO
BIINCYETHCS B Mi()OJIOTIYHUN KOHTEKCT, OCKUIBKH JIHIMPOBChKA Kpyda (ropa) BTLIIOE
YSIBIICHHS TIPO CBSIIICHHE MICIIE IMI3HAHHS 1 TPOCBITIACHHS, IKMM HaJIUISIOTHCS TOPU Y
KYJBTYpHIN MapaaurMi OUIBIIOCTI HAPOJIB Ta CBITOBUX pelirid. BaxiauBum etamnom
po30oyaoBu Midy mpo «Bemukoro KoOzaps» Ha TepeHax JiTepaTypHHX CTajo
CBATKYBaHHs cTopiyHoro oBuieto Tapaca [lleBuenka. [IpakTuuHO BCi MpeACTaBHUKH
HAI[IOHAJILHO OpIEHTOBAHO! IHTENITEHLII Hamarajiucs JOKJIAaCTH JO IbOTO
MaKCHUMaJbHUX 3yCHJIb. 30KpeMa, 3’SIBUBCS BEIMYE3HUII MAacuB IAHETIPHUKIB Ta
emitadiil, SKI MNPOJOBKHUIN Tpaauiiio (GopMyBaHHS 00pa3y Treposi-MydyeHHKa 3a
BU3BOJICHHS HAPOJLy, 3a[I0YaTKOBAHY 3 MOMEHTY YB SI3HEHHS mmoeTa. Taky TeHIEHIIifo
croctepiraemo, TmounmHaroud 3 mnoesii Omnekcanapa AdanackeBa-YyOMHCHKOTO
«IllepuenkoBi» (1841), y TBopax Bonomummpa AnekcanapoBa «bpare-ronyoe
Tapace!» (1846), Muxaiina MakcumoBuua «Ha cBste bnarosimenns» (1858),
Onekcanapa Konucekoro «Ha mnoxopon IlleBuenka» (1861), Oumnekcanmgpa
Hagpoupkoro «Cymye 1 miaue» (1861), IOpis ®denpkoBuua «OcbMUN MTOMEHHHK
Tapaconi IlleBuenkoBi Ha BiuHy mam’saTh» (1868), Muxaitna Crapunbkoro «Ha
ciomuH T. I'. [lleBuenka» (1881), IBana ®@panka «Moruna TapacoBa» (1884), IBana
Heuys-JleBuubkoro «B xonnepti» (1886), Muxaiina Komroouncskoro «IlleBuenkona
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mormwiay (1890), Ilamaca Mupnoro «Ilpuroga 3 «KoG3apem»» (1906), Jleci
VYkpainku «Ha poxoBurm» (1911), bormana Jlemkoro «B TapacoBi poxoBUHWY
(1915) Tomro.

BTiM, 1010 HaAIPUPOAHOTO MOXOKEHHS HIEBYCHKIBCHKOIO TajJaHTY, MAEMO
CBIJJUCHHS HE JIMILIE Y MUCTELIbKOMY IPOCTOpi. Y IbOMY HE CYMHIBalOThCSI O1IBIIICTD
CYYaCHHMKIB Ta JOCHIIJHUKIB TBOPUOCTI TOE€Ta, AKIEHTYIOYH yBary Ha TOMY, IIO
[IleBueHKO HaJEKaB JO YWCIA MUTIIB, KOTPl TBOPWIM IIBUJKO, ITHECEHO, B
MOMEHTH HaWBMINOI KOHIIEHTpalli TBOPYMX CHJI, $KI TPUHAHATO HA3UBATH
HaTXHeHHsAM. TyT HiikoM MoxHa noroautucs 3 Aymkoro B. [laxapenka: «MomeHTH
TBOPYOCTU CXOJUIM Ha HBOro, sk Jyx boxwuii na O10mifinux mnpopokiB. Iloer
371e01IbIIIa HE «IIHCaB» CBOI TBOPH, a MOCIIXOM 3alHCyBaB BUUYyTe, MOOaUeHE B MHUTH
OCSISTHHSI, KON JO HBOTO Ha SKUHWCh MOMEHT JIOJIMHAJa MENOMdisl «KOCMIYHOTO
opkectpy» [18, c.178].

Bxe srapmyBanui Bume E. HoliMan 3ayBaxye, IO CTaH TBOPYOIO OCSISTHHS
HAaOyB TaKOro BaXKJIMBOTO 3HAUEHHS JiA OI[HKMA 3/JaTHOI Ha HOTO JOCATHEHHS
O0COOMCTOCTI 3aBISKH pPaJWKAIbHUMHU 3MIHAMH, SIKI BIAOYJIUCA Yy Cy4acHOMY
CYCIILILCTBI BHACIIOK TOTO, 1110 TaKi JaBHI CHJIU SIK CYCHUIbHI Mi(pH 1 peirii, cBsTa 1
00psiIN, HAJ3BUYARHO BAXKIIUBI TS 3MIIIHEHHST Mi>)KOCOOHMCTICHUX 3B’SI3KiB yCepeIuHi
TPaIULIMHUX CYCIUIBCTB HUHI MPAKTUYHO BTPATWJIM CBOE€ 3HAYCHHS, HATOMICTh Ha
Nepnil MJIaH BUHIUIO MMCTELUTBO, a TOMY «aBTOPUTET TBOPUYOi OCOOUCTOCTI
YaCTKOBO IOSCHIOETBCA TUM, IO LEH 1HAMBIA € NPUKIAAOM HalBUIIOI Cy4YacHOI
¢dbopMmu TpaHchopmallii, HacaMepe TOMy, 1110 CTBOPIOBAHNUN HUM CBIT € aJIEKBaTHUM
00pa3oM TMEpPBUHHOI €IWHOI PEAJTBHOCTI, III€ HE PO3KOJOTOK CBIJOMICTIO —
peabHOCTI, Ky 3/laTHAa CTBOPIOBATU TUIBKH IIIJIICHA TBOpYa 0COOUCTICTHY [16, c. 1].

[Tacionapricte TBOpYoro maopoOky Tapaca IlleBuyeHka, modacTm HOro
JEKIIAPaTUBHICTh 1 3aaHTKOBAHICTh HA 171€1 BU3BOJICHHS CIIBBITYM3HUKIB 13 sSpMa
HaIlIOHAJBHOTO 1 COIIaTLHOTO, 3HAXOAUTH CBOE BTUICHHS B TOMY, IO MOET, MOXKHA
CKa3artu, 1 caM, JIOKJIaB 3yCHJIb 10 O(POPMIIEHHS CBOET MOCTATI B CTaTyCl KYJIbTYPHOTO
reposi, JOOPOBIIBLHO 3TOJIONIYIOYNCh HA amoCTONBChKE CIYKIHHS y CBOIX TEKCTaX:
«Bosenmuuy // Manux otux pabiB Himux! // Sl Ha cTopoxi kojio ix // Ilocrasio
cioBo» [29, c. 281]. OaHak He MEHIIl BaXJIMBUM € U Tpariuna Oiorpadis moerta, 1o
MOCTpaXkJaB 3a CBOE MPArHEHHS 3aCTyNMUTHCS 3a «paliB HIMHX». TyT MPUHATIIHO
nmocinaTucs Ha chuymHe 3ayBaxkeHHs [. ['paGoBuua: «OQWHOKOIO 3alOpyKOIO, IO
POpPOLITBO Oyze MpaBauBe, € YucToTa cepis. I, sk XpHUCToc, M0 «CMEPTIiI0 CMEPTh
MoMnpaBy, SK OOAricaTTBa, 3aBAAaHHSAM SIKOTO € YMOKJIMBIIIOBATH MPO3PIHHS, TaK
[IleBuenko cBoiM Cii0BOM, CBOIM YMIHHSM CYMHIBaTHCSl 1 CBOIM BIJMOBJIEHHSIM Bij
BJIQJIM HAJl JIIOJICBKUMHM JylaMu 3700yB 11 miisg cedey [5, ¢. 131].

[le onHuM BaXXJIMBHM €JIEMEHTOM yTBep/UKeHHsS 00pa3y Tapaca LlleBuenka sik
KyJbTYPHOTO T€pOsi B HApOAHIM CBIIOMOCTI CTa€ Ha/JaHHS HallIOHAIBHOMY MPOPOKY
XPUCTOJIOTIYHUX PHUC. 30KpeMa, Micis HOro cMepTi B CEpelOBUIIl YKPATHCHKUX CEJISH
MOYMHAIOTh AKTUBHO IIUPKYJIIOBATH PO3MOBI/L PO «BOCKPECIHHSD) MOETa, TOCMEPTHI
3yCTpiul 3 HUM Yy JIIOJJHUX MICLSX, 13 IBHUM ameiqioBaHHAM 10 O10JiHHUX MepeKasiB
Mpo BOCKpeCiHHS Xpucra. Y [bOMY KOHTEKCTI BapTO 3BEPHYTHCA 10 310paHuX
dbonpkiiopucTamMmu niepekaziB npo Tapaca IlleBuyenka, siki BioOpakalOTh CUTYaIliIO
ctaHoBJieHHs Midy: «Tapac Tpu pa3u ymupaB 1 He BMep» [uut. 3a 14, c. 146];
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«Tapac, 6arpko Hami, / YMmep Ha yac, / A tenep Bockpec» [11]; «a HI, TaM Horo He
OyJo, BiH 1 JOCI KMBHM Aech XoauTh» [3, ¢. 179]. 3BicHo, it cam Tapac IlleBuenko
BXKE€ 3a KUTTS Y CBOIMl TBOPYOCTI YACTKOBO JOKJIABCS JO I[HOTO MPOIECY, 30KpeMa
HAroJIOUIYIOUM y CBOEMY 3amoBiTi: «SIk moHece 3 Ykpainu / Y cunee mope // Kpos
BOPOXKY... oToiAl 5 // 1 nanu 1 ropu — // Bee nokuny, 1 nonuny // Jlo camoro bora //
Momautucs... a g0 toro // $1 He 3uHaro bora» [28, c.354]. Ille omHuM MiKaBUM
aCIeKTOM Tepexoay y cBioMocTi Hamii moctaTti Tapaca llleBuenka Bif peanbHOT
ICTOPUYHOT  0COOM J10 KYJBTYpPHOTO Teposi CTajlo 3akpilJIeHHS 3a HHUM
anTpornoronoponimy «KoO3ap», SKuil € «HapOJAHUM TICEBIIOHIMOMY», «TOOTO
MMOYECHNM HaWMCHYBAaHHSIM JIIOJIMHM, SKa 3aCiy’)KHJIa TOBary BCHOTO Hapoay 3a
BU3HAYHUI BHECOK, HAMPUKJIIAJ, Y HOTO KyIbTypy» [25, c. 136].

dinamizalio npouecy TpaHchopmariiii ictopuuHoi octati Tapaca [lleBueHka B
KYJIbTYPHOTO I€posi MOKEMO CIIOCTEPITraTH y psAJil CEHTEHIIH Cy4yaCHUX YKPaiHChKUX
miteparypo3HaBiiB. Hampuknan, Onena FOpuyk Tak oxapakTepusyBaja 3HAUYIIICTh
MOCTaTI MoeTa AJisl yKpaiHChKO1 HAIllOHaIbHOT 1cTOpil 1 KyJbTypH: «Tapac llleBueHko
MPUHIIOB B YKPAiHChKY JIITEPaTypy, KOJU B 3aXiTHOEBPOMEUCHKUX KYyJIbTypax
BIIOYJIOCS TBOPEHHS aBTOPCHKUX Mi(iB uepe3 MNpOpOLTBO, IO 3a0e3MedyBajio
KOHcoMiamiro Harii. Bin Takoxk BmaBcs 1m0 mnepeOupanHs Ha cebe poui
HaIllOHAJTBHOTO TPOpOKa, (OPMYIOUM BIACHUNM aBTOPCHKHA Mid), y SKOMY
MOETHYEThCSA aBTEHTHYHE Hadalo 3 xpucTusHctBoM» [31, c.281]. Kanonizarmis
MOCTaTI MOETa K KyJbTYPHOTO Teposi 1 HAIllOHAJTLHOTO IPOPOKAa BUPA3HO MPOCTYIIAE
y crarti «llleBuenko 1 mu» Tapaca Canuru, HanucaHiid 70 nam’ sTHUX nat Tapaca
[IIeBuenka: «3HoBY Maemo Pi31B0 — Pi3/1BO yKpaiHCHKOTO MPOPOKA, SIKUM 1aB CBOEMY
HapoioBi Csste [Tucemo» (20, c. 18-19 ). Broputs itomy Bononumup basuneBcbkuii,
SKAW HamoJiArae Ha BHKIIOYHOCTI moctati Tapaca IlleBuenka He Jmuiie B
HalllIOHAJIBHOMY KYyJbTYPHOMY HIpPOCTOpi, aje M y 3arajibHOJIIOJICBKOMY MaciTai:
«IlleBueHKO — sBHINE yHiKambHe. MOro HeMae 3 KMM HOpIBHATH y IHCHMEHCTBI
iHmMXx HapojaiB. He ToMy, mo BiH Kpariuii. Unernes PO OCOONHMBUNA TEHOTHII
KyJbTypU KpaiHu, sfKa HIKOJM HE Maja CBO€i JepKaBHOCTI, IO, 3PEIITOI0, W
MIPU3BEJIO JI0 3aMi3HITI0r0 ¥ 0 JH000KOTr0 po3yminus LlleBuenka €spomnoto [1, c. 27].

BucHoBkwu.

Otrxe, QopmyBanHs o6pasy Tapaca IlleBueHka sK KyJbTypHOTO TEpOsS B
YKpaiHCbKOMY KyJIBTYpPHOMY IMPOCTOP1 MOB’si3aHe Hacammepen 3 700010 aKTHBHOTO
MOJIEPHOTO HAIllETBOPEHHSI, BIUIUB SIKOI MO3HAYMBCS Ha IMJHECEHHI HalllOHAJIbHO-
BHU3BOJILHUX PYXIB cepell KOJIOHI130BaHUX HapoaiB €Bpornu B XIX cTomiTTi. YKpainii
HE CTald B IbOMY IUIaHI BHUKJIIOYEHHSAM, a >XOPCTOKAa peakilis pOCIiiCHKOTO
IMIIEPCHKOTO CaMOJIEpKaBCTBA Ha CIPOOM po30yJI0BU TPOMAJICHKOTO 1 CTBOpHJA
HEOOX1HI MepeayMOBU JIs repoizailii Woro ydacHMKiB. HeMOXIuBICTh peamizailii
MoTped yTBEP/KEHHsS HAI[lOHAJIBHOI CaMOOYTHOCTI MIISAXOM IX 3aKOHOJABYOl
JeriTUMI3aIl TPU3BEIO HE JMIIEe 0 pUTyami3amii W IHCTUTyami3allii HapoJIHHUX
3BUYAEBUX MPAKTUK Ta 3aJy4eHHA iX /10 peanizailii rmpoiecy po30ya0BH yKpaiHCHKOI
MOJICpHO1 HaIlii, aje ¥ MocTaBujia MOTPeOy MECIaHCHKOTO CIYXKIHHS mepes il
TIIOTETUYHUMH OY1JIbHUKAMH.

Takum HOBITHIM Meciero aig ykpaiHiiB craB Tapac IllleBuenko, ToMmy 1o #oro
Oarata Ha HE3BUYHI 1 Tpariydi nojii 6iorpadis, MO YacTo Jamaia Mexi OyJAeHHOTO
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ICHYBaHHSI TIEPECIYHOI JIIOJIMHM, HajJajla MOJKJIMBOCTI JIJIs 1HTEpIIpeTalii OKpeMHUx
3aTeMHEHUX a00 TpariyHUX peaIbHUX KUTTEBUX (DAKTIB y pycnl iX cakpamizamii Ta
micosorizanii. biseiie Toro, caM MUCbMEHHUK Ta HOTO CyYaCHUKU aKTHUBHO CIIPHUSIIN
repoizalii Horo mocrari.

HisbHicTh Tapaca IlleBuenka B LapuHi TBOPEHHS MOJIEPHOI YKpaiHCHKOI HaIlil
Ma€ LUTUH KOMIUIEKC pHUC, MPUTAMaHHUX 00pa3y KyJIbTypHOTO repos. Bemukwii
BHECOK y TpaHc(opMalliio moeta B o0pa3i KyJbTYPHOTO TepOsi 3pOOMIHN yKPaTHCHKI
MMCbMEHHUKU Ta JITepaTypO3HaBIll, KaHOHI3YBaBIIM MHOro B 1MOCTACl BEJIUKOTO
OaTbKa Hallii, ii TOJIOBHOIO MOeTa ¥ OCHOBOIOJIOKHUKA CYy4acHOI YKpaiHChKOi MOBU
Ta nitepatypu. Lle € BaxIMBOIO 03HAKOI KYJIBTYPHOTO T€pOsi, KOTPUN MPHUHOCUTH
JOJSM  3acCaJHU4Yl  €JIEeMEHTHM  UMBUIZalIAHOTO  PO3BUTKY. HemarepianbHi
LUBUTI3AIIAHI HaaO0aHHS Hallli, TBOPIEM SKUX B ii CBiJIOMOCTI BH3HaHWil Tapac
[IleBUeHKO, CTAHOBJIATH BUKIIOUHY IIHHICTb B KOHTEKCTI JITEPaTypOLEHTPUUHOCTI
YKpaiHCbKOro KyJbTypHOTO Tmpoctopy XIX cromitrsa. Ille onniero ckiamoBoro
PpO30yI0BY IMIEBUYEHKIBCHKOTO Midy cTajia HOro MOmyJIIpHICTh CEpeJl CEJSTHCTRA 1, K
HACJIZ0K, MOOYTyBaHHS BEJIMKOI KIJIBKOCTI Mepeka3iB Mpo MoeTa B YKPaiHChKOMY
(b oNbKIIOp1, 1€ BIH HAMUIAETHCA (DaHTACTUYHUMHU PHCAMH YapiBHUKA-XapaKTepHUKA 1
HaIllOHAJIBHOTO MeCii 1 TBOPILS OCHOBOIOJOXKHUX IS HAIllOHAIBHOI KYJIbTYypH
JITepaTypHUX  TEKCTIB, IO  IJKPECIIOETHCS  3aKpIIUICHHSM 32  HUM
aHTpoIoroHopoHiMmy «Kob3apy.

B yxkpaincekoMmy KynbTypHOMY mpocTopi XX—XXI CTONITH CTaBi€HHS [0
MpOIECIB Tepoizalli Ta KaHoHi3amii moctaTi Tapaca IlleBueHka BIJ3HAYAETHCS
copo0aMy BHBECTH iX 13 UApUHU 1ppallOHAIBHOTO TMOKJIOHIHHS, pPYyHHYBaHHS
3aKOCTEH1JIOT0 KaHOHY JUIsl HaJaHHS HOMY HOBHMX CY4YaCHHX KYJIbTYPHHX CMUCIHIB.
VYTiM, Ma€EMO KOHCTAaTyBaTH, 110 TaKUM MiAXIJl 1 HUHI BUKJIUKAE JOCUThH BIIUYTHUI
CHPOTHB 3 OOKY paauKaIbHO HATAIITOBAHUX KOHCEPBATOPIB.
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Abstract. The article describes some authors’ thoughts on sources, specific features as well as
on historical-political and cultural aspects of Taras Shevchenko’s image transformation from the
real historical figure to the image of cultural hero in the Ukrainian national literature area.

The formation of Taras Shevchenko’s image as a cultural hero in Ukrainian cultural area is
linked first of all with the era of active modern nation creation Its influence is marked with an
increased national liberation movements among colonized European nations in XIX century.

The Taras Shevchenko’s activity in the area of modern Ukrainian nation creation has a wide
range of features which are inherent for the image of national A huge contribution in the poet’s
transformation was made by Ukrainian writers and literary critics which canonized him in the post
of great nation father, its major poet and the icon of modern Ukrainian language and literature.
This is an important feature of cultural hero who brings for the people initial elements of
civilization development. Non-material civilization contributions of the nation, the creator of which
in its consciousness claimed Taras Shevchenko, have exceptional value in the context of literature
orientation of Ukrainian cultural area in XIX century. One more element of Shevchenko’s myth
development became his popularity among peasants and as the result the creation of multiple
stories about the poet in Ukrainian folk where he is given fantastic features of a wizard character ,
national icon and the creator of fundamental literature texts for the Ukrainian culture which is
powered by linked with him anthropogonymous «Kobzary.

In the Ukrainian cultural area of XX-XXI centuries the attitude to the heroization process and
canonization of the Taras Shevchenko figure is marked by the attempts to lead them away from
irrational worship and by destroying well-established canon with the aim of giving new modern
cultural.

Key words. Taras Shevchenko, cultural hero, image, archetype , canon, tradition, national.
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Anomauia. Y cmammi po3ensioaemovcsi SUKOPUCTNAHHA 2PAMAMUYHUX mpancgopmayitl nio
uac nepexnady uogeiu D. Kagru «llepeeminennsy 3 Himeybkoi Ha YKpaincvKy mosy. Y gokyci
yeazu yomupu Kamezopii epamamudHux mparcgopmayii, a came: 3amina NopsAoOKy Clie, NOGHA a0
4acmKo8a 3MIHA CMPYKMYPU peueHHs, (QYHKYIOHANbHA 3AMIHA, 000A6AHHA MA BULYYEHHs CIi6.
I’ pamamuuni mpanchopmayii € 8axrciusum IHCMPYMEHMOM Ni0 4ac nepexkiady imepamypHux
meopie 3 OOHIE] MO6U HaA IHWY mMa O00NOMAzalomeb 30epecmu CMUCIO8Y HABAHMANCEHICMb
OpU2iHANbHO20 meKcmy ma nepedamu ii y nepeknaoi, ye 6ce € BANCTUBUM eNeMEHMOM
3a6e3neueHts AKICHO20 nepeKiady AimepamypHux meopie.

Knruoei cnoea: epamamuuni mpancghopmayii, inozemna mosa, Hosena, nepexiao.

Berym.

[lepexmnan He MOKIAAAE€THCA HA YHIBEpCabHI PIMICHHS, TOMY BEJIUKE 3HAUYCHHS
Ma€ KOHKpeTHUHM KOHTeKCT. TpaHchopmallis € OCHOBHUM 1IHCTPYMEHTOM IEpeKiany,
KU BHUKOPUCTOBYE JIEKCUYHI, CTWJIICTMYHI Ta TpaMaTU4HlI MEPETBOPEHHS IS
30€peKECHHST 1HBApPIAaHTHOTO 3HAYEHHSI TEKCTY BHUXIJHOI MOBHM 3 JOTPUMaHHIM i
CTUJIICTUYHUX HOpPM. [HBapiaHTHICTH € (yHIaMEHTaIbHUM TOHATTAM Yy Teopii
nepexnany. Bona Bumarae, mo0 TEKCT TMEPeKIaay BHKIMKAB EKBIBAJICHTHY
KOMYHIKaTUBHY PEaKIlil0 B TEKCTI IUJIOBOI MOBH. Y XYJOXKHBOMY MEpeKIail Iis
1HBApIaHTHICTh BKJIIOYAE SIK Mepefady 3MICTYy, Tak 1 nepeaadyy aBTOPCHKOIO CTHIIIO.
[I[o6 BHKOHATH CBOIO KOMYHIKaTHBHY METY, MEPEKIaJCHUN TEKCT TaKOX MOBHHEH
OyTH I1HTErpOBaHMN Yy IUIBOBY KYJbTYypy; TaKUM UYHMHOM, IJISi JOCATHEHHS L€l
iHTerpaiii  BUKOPHCTOBYIOThCS ~ JIGKCHMYHI,  CTWJICTHYHI Ta  TIpaMaTH4HI
Tpanchopmarrii. Y Hamii poOOTI MM 30CE€perMO yBary came Ha TpaMaTUYHUX
TpaHchopMaIrisx.

BukJiax oCHOBHOro MmarepiaJy.

['pamatuuni Tpanchopmariii nepeadayaroTh 3MiHY CTPYKTYPH peueHHs abo Horo
YaCTHH BIJMOBIJHO JO KOHBEHINM MOBHM IEpeKIIaay, IpH IbOMY HE ICHYE YITKOTO
PO3MEXYBaHHS MK TpaMaTHYHHUMH Ta JIGKCHYHUMH 3MiHAMH - BOHHM YacTO
MEePeTUTITAaIOTHCS B MEepeKIalallbKUX 3aBIaHHIX. 3 4acoM, KOJIM HayKa Mpo MepeKiaa
po3BUBanacs, 3'BWJIAcs HOBa raly3b, sKa 3aiiManacs aHali3oM 1 3MIHOIO
CUHTAaKCUYHOI CTPYKTypu Tekcty. Ll ramy3p oTpuMana Ha3By 'TpaMaTHU4H1
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TpaHcdopmariii" 1 ctTaa ayxe eh)eKTUBHUM METOJIOM Mepeaadl TEKCTY 3 OJIHIET MOBHU
Ha iHmTy [1].

Xym0xKHI TBOPU MPOJOBKYIOTH MUCATH 1 MEPEKIATATH PISHUMH MOBAMH, TOMY
NUTAHHS II0A0 MPaBWJIBHOTO 3aCTOCYBaHHS TpaHChOpMaliil y mepekail XyA0xKHIX
TBOPIB JIO0CI HE MEpecTae ILIKaBUTH JIHTBICTIB Ta (axiBIiB 3 mepekiany. Bzarami
nepeKyIaganpki TpaHcopManii JOCaiKyBaiu Taki MOBO3HaBLi K Jlyi €nbMcres,
Hoam Xomcekuid, JI. Jlatumes, S. Peukep. Cepen yKpaiHCBKMX YYEHUX IbOMY
MUTaHHIO TpucBITUIM cBoi HaykoBi mpaui [. Kopyneus [3], B. Komicapos, B.
Kapa6an [1], B. Kontinos, O. KoBtyH, A. I'onosns, I. Ctpyk, O. XypaBnboBa, A.
CiTko Ta 1HIII.

Hogena "llepestinenns" ®panuna Kadxu BimoMe 3aBAsSKM BHUKOPHUCTAHHIO
rpaMaTUYHUX TpaHchopMalliil mpu Nepekiaal HOBEJNIHM 3 HIMELbKOI Ha YKpPaiHCbKY
MoBy. Ilpotsrom yciei HoBenu Kadka BHKOpHUCTOBYE PI3HOMAHITHI JIIHTBICTHYHI
NpUIOMH ISl CTBOPEHHsS aTMocepH BimdyXKeHHsS Ta TPUBOTH. Moro mepcoHaski
4acTO 3rayloThCsl B TPETil 0coOl, a iXHS MOBa 4YacTO MEPEPUBAETHCS JTOBTUMH
ornmcaMu abo BIJCTyIaMH, sIK1 BIJIBOJIIKAIOTh yBary Bij HuX. Lleit mpuiioM momomarae
nepenaTu BiAUyTTs BIAIYKEHOCTI MK MPOTAroHIiCTOM 1 HOTO OTOYEHHSIM.

Oxkpim rpamatuyHoi Tpanchopmariii, OyJiv TakoX BHECEH1 JIHTBICTUYHI 3MiHH,
00 HaJaTh TEKCTY B YKPATHCBHKIM Bepcii O1IbII0I peanicTuuHOCTi. B ykpaiHChKOMY
MepeKyagl BUKOPUCTOBYIOTHCS OUTBIII HAOYHI CJIOBAa Ta BUPA3H, IO JIONIOMAraroTh
nepenatd atMocepy Ta emoIli, 10 BUHUKAIOTH y reposi MijJ Yac MEepPeBTIICHHS.
Takox B yKpaiHCbKOMY IepeKJIal AesiKl TEPMIHM Ta BUpa3u OyJIM 3aMiHEH1 Ha OLIbII
MIIXOASII SISl YKpaiHChKOi MOBHU. [Ipukiiagom Takoi 3aMiHM MOXKe CIyTyBaTH (ppasza
"ein grofser Sack" ("eenuxuu miwiox") B ONKCI Tija repos MICHs WOro NEPETBOPEHHS.
B ykpaincbkoMy mepekinaji ii 3aMIHEHO Ha "eenemencvbka Kyna' - cioBa, iK1 OlIblIe
BIJINOBIJIAIOTh YKPATHCHKIM KyJbTYpl Ta MOBI W TOYHIIIE MEpPENaloTh 00pa3 repos.
Takox y JHeskuX BHMaJKaX BUKOPUCTAHHS OUIbII AaBTEHTUYHUX CIJIB 1 BUpa3iB
JI0TIOMarae MOCUJIUTH aTMoc(epy TBOPY Ta MepefaTH TOHKOII CEHCY, HAPUKIad, y
bpazt "in seiner Wohnung" ("6 tioco keapmupi") B YKpaiHCBKOMY MepeKal
Bi10yBaeThCs 3amina cioBa "Wohnung" ("keapmupa') Ha "kimuama'".

I'pamaTnuni Tpancdopmarli - e TeXHIKa Mepekiamy, ska nepeadadae 3MiHy
CTPYKTYpPH Ta KOMIIOHEHTIB pEYEHHS BUX1IHOTO TEKCTY BIAMOBIIHO JI0 MPaBUI MOBU
nepekiany [2]. Ane ciif maM'sTaT, 10 HEMOXIIMBO YITKO PO3MEKYBAaTH T'paMaTHYHI
Ta JIGKCUYHI TpaHchopmarlii - miJ 9ac Mepekyiaay BOHU MPaIoTh pazoMm. OmgHe
PEUEHHS 3 XYI0’KHBOTO TBOPY MOKE MICTUTH KiJIbKa JEKCUYHUX 1 TpaMaTUYHUX 3MiH.

['pamaTiuni Tpancdopmaiii MOAUIAIOTbCS Ha YOTHPU KarTeropii: 3amiHa
MOPSAJKY CJiB, MOBHA a00 4YacTKOBa 3MIHA CTPYKTYpPH peueHHs, (PyHKIIOHAIbHA
3aMiHa, T0JaBaHHS Ta BUIYYCHHS CIIiB.

OnHiero 3 rpaMaTMYHUX TpaHc(opMmalliii, sIKy MOXKHaA 3yCTpiTH B HOBENl - €
3aMiHa nopsaky ciaiB. Hanpuknan: “Nur die Schreie seiner Schwester durchbrachen
das Schweigen der Nacht””. - MoxHa niepekiactu Kk “Hiuny muwy nopyurysanu
Jquwe Kpuxu 1o2o cecmpu”. Y 3MIHEHOMY MEpPEKIIaICHOMY peuYeHHI OyJI0 3MIHEHO
MOPSIIOK CJiB, MO0 cmoyaTky 3ragatu 00'ekt "Das Schweigen der Nacht" i motim
BKazartu, 1o oro nmopymytoTh "die Schreie seiner Schwester". I{e mpuknan 3aminu
MOPSJKY CIIIB, SIKA MOXE BHUKOPHUCTOBYBATHUCA JUIsl MOCHICHHS €(EKTy OMHCYyBaHOI
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noii abo JJIsl Kpaloro rnepeiaBaHHs CEHCY B MEPEeKIIal.

3aMiHa YaCTHH MOBH € KJIIOUOBOK OCOOJIMBICTIO HIMEILKOI MOBH, € CKIaIHI
IMEHHUKM B)KMBAIOThCSl 4YacTillle, HDK B yKpaiHCbKid MoOBi. [lpm mepeknami 1ux
CKJIaJIHUX IMEHHHKIB 3a3BUYail BUKOPHCTOBYIOTh 3aMiHy YAaCTUHOK - HaIlpUKIA],
cnoBo "Kdferdasein" (6ymmsa ocyka) abo "Ungeziefers" (komaxa). Ilim dac
nepeKsIaay UX CliB YKPaiHChbKOIO MOBOIO YacTO BUKOPUCTOBYIOTH 3aMiHY YacTOK Ta
1HII TpamMaTuyHl TpaHcopmarlii, 1mo0 30eperTd CMHCIOBE HaBaHTaKEHHS
OPUTIHAIBHOTO TEKCTY.

Takox B oOpuriHaJlbHOMY TeKCTI € Taka ¢paza: “Er war ein ungeheures
Ungeziefer, wenn er es auch noch so eilig hatte, das Beinchen aus der Hohe zu
schwingen.” - Bin 0y8 enuue3nor0 KOMaxow, xou i K 6iH Miliuscs, Koau cmpuoas
c80imu Hixckamu 3 sucomu. Y 1IbOMY MPUKIaAl cloBo "Ungeziefer" (HIM. wKiOHUK) €
CKJIQJJHUM IMEHHUKOM, IO CKJanaerbcs 3 yacTku "Un-" (HeratuBHuil npedikc) i
"Gesziefer" (komaxa). B ykpaiHcbkoMy mepekiiaji 1€ CJI0BO 3aMiHEHO Ha "komaxa',
mo0 mnepeiaTd OCHOBHY 17€l0, aje MpU IbOMY HE BHUKOPHCTOBYBATH CKJIAIHHI
IMEHHUK.

e ogna 3 rpamMaTuyHUX TpaHchopmalliid, ika BUKOPUCTOBYETHCA B HOBEIIL, 1€
oBHa 200 YacTKOBA 3MiHA CTPYKTYpH pedeHHs. [IoBHa 3aMiHa CTPYKTypu pEUCHHS -
1Ie TpaMaTUdHa TpaHchopmarlis, M1 9ac SKOi MOBHICTIO 3MIHIOETHCS TOPSIOK CIIiB
a00 CTpPYKTypa pEUYEHHS, YHACIIJOK YOr0 MOKE 3MIHUTHUCA CMHUCT ab0 akIeHT Y
Bupasi [3]. [lix yac miei Tpanchopmallii MOXKyTh OyTH 3MiHEHI IMEHHMKH, J1€CIOBA,
MPUKMETHUKHU, 3aMEHHUKH, CIIOTYYHUKH, TPUAMEHHUKH Ta 1HII YACTUHU MOBH.
PosrisineMo npukiia DOBHOT 3MIHM CTPYKTYPU PEUYCHHS:

Opucinanvne peuwennsa: “Er lag auf
seinem panzerartig harten Riicken und
sah, wenn er den Kopf ein wenig hob,
seinen  gewdlbten,  braunen, von
bogenformigen Versteifungen geteilten
Bauch.”

Jesicauu ma ceoill namyeponoodioHo
meepoiti CNUHI, 8iH 6A4UB, KOIU 31e2Kd
NIOHIMA8 207108y,  CBIill  ONYKIUL,
KOpU4Hesull  Jcusim,  po30LleHUll
0Y20N00IOHUMU HCOPCMKOCTAMUL.

3minene peuennsn: “Wenn er den
Kopf ein wenig hob, sah er seinen
gewdlbten, braunen, von
bogenformigen Versteifungen geteilten
Bauch, auf seinem panzerartig harten

Konu 6in 3neexa niomimae 2onosy, 8in
oauue cgill  ONyKIUU, KOPUYHEBU
Jrcusim,  po3oineHuti  0y2onooiOHUMU
HCOPCMKOCMAMU, JNeHcayu Ha CB0ill
NanyeponooibHo meepoitl CNUHI.

Riicken liegend.”

B opurinanpHOMYy peueHH1 MiApsiIHE PEYCHHS MOYMHAEThCA 31 cioBa "wenn'" 1
nepeaye OCHOBHOMY PEYCHHIO, Y SIKOMY OIUCYEThCS Aisl. Y 3MIHEHOMY pPEYCHHI
CTPYKTypa peueHHs 3MiHEHA: OCHOBHE PEUCHHS i€ MePIITNM, a MAPSIHE - IPYTUM.

YacTkoBa 3MiHA CTPYKTYPU PEUCHHS - 1€ TpaMaTU4Ha TpaHchopmartis, mija Jyac
AKOI 3MIHIOETbCS TOPSAIOK CHiB a00 3MIHIOEThCS (opma Ji€ciiB, IMEHHUKIB YH
NPUKMETHUKIB ycepeauHi pedeHHs [3]. Mera Takoi TpaHcdopmallii Moxe OyTH
pI3HOIO - 3pOOUTH BUCJIOBJIIOBAHHS JIOTTYHIIIUM, SICHIIIUM, €MOI[IWHIIIUM TOIIIO.
Hanpuxian:
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Opucinanvne peuenna: “So lag er,
unter vielen Millionen von Gedanken
und Gefiihlen, ein ununterscheidbarer
Punkt in der grofsen Umgebung.”

Tax 6in nedxcas, ceped MinbllOHI8 OYMOK
I nouymmie, HeBUpA3HA Kpanka y
8enUUE3HOM) HABKOAUUHbOM)
cepedosulyi.

3minene peuenna: “Er lag unter

Bin nescas ceped minviionie Oymox i

vielen Millionen von Gedanken und | nouymmie, Hesupazna Kpanka 7y
Gefiihlen, ein  ununterscheidbarer | genuyeznomy HABKOJIUUUHbOMY
Punkt in der grofsien Umgebung.” cepedosuyi.

VY 3MiHeHOMY peueHH1 OyJio BUJIajieHO CJoBO "So" Ha MoyYaTKy peueHHs, SIKE €
CIIOJIyYHHKOM 1 HE Hece OCOOJIMBOTO CMHUCJIOBOTO HaBaHTaxkeHHs. lle mpukian
YaCTKOBOI 3MIHU CTPYKTYpHU PEUYEHHs, KOJIM 3MIHM 3a4ilailoTh TIIbKA YaCTHUHY
pPEYCHHS 1 HE 3MIHIOIOTh WOTO 3 YSIBHUM 3HAYCHHSIM. Y JTaHOMY BHUMAJKY, BUTAICHHS
cioBa "So" He BIIMBAE HA CEHC PEUYEHHS, ajie pOOUTH HOro OUTBII MPOCTHM 1 JIETKUM
JUTSI YATAHHS.

VY HOBem TakoX BIIOYBA€ThCS rpamaTUdHa TpaHchopmaris dhyHKIIOHATBHOI
3aMiHH, SIKa 3MIHIOE OpMY TroJIOBHOTO Tepos, ['peropa 3am3u, 3 TOIUHN HA KOMaxy.
[{s 3MiHa BIIMBAE Ha TpaMaTHKy Ta CTPYKTYpPY PEU€Hb y TEKCTi, CTBOPIOIOYM HOBI
CMUCJIOBI BIATIHKHU. Po3risiHeMo npukiaau PyHKIIOHAIBHOI 3aMIHM B TEKCTI:

1) 3mina gpopmu diecnosa:

MuHnynuii yac AiecioBa sein 3MIHIOEThCS HA MUHYJIMN Yac jaiecioBa werden s
onucy nepetBopeHHs ['peropa Ha komaxy: "Er wurde zum Ungeziefer".

JliecnoBa, IO CTOCYIOTHCS JIFOJACHKOI Jii, 3aMiHIOIOTBCS Ha JII€CJIOBA, IO
CTOCYIOThCSl KoMamnHoi 1ii: "Er kroch an der Wand entlang."” - "Bin iwoe no cmini”.

2) 3mina nopaoky cuis:

[Topsimok ciiB 3MIHIOETHCS, KOMU, HAmpuKiIaa, ['perop kaxe, mob Horo cecrpa
He 3auMHANA ABEpi, 00 BiH Mir 6aynTu cBoto KiMHaTy: "Offne, ich bitte dich, iffne!"
- "H npowy mebe, giouunsai, giouunau!"

[lopsmox cniB MoOXK€ 3MIHIOBATHUCA B PEUYCHHSX, W00 MIAKPECTUTH 3MiHY
cripuiiHaTTs I'peropa: “Er sah seine zahlreichen Beine, etwas diinner, aber fester.” -
"Bin nobauue ceoi HidCKU, YUCAEHHI Il meepoi, mpoxu moHuii'".

OynkiionanpHa 3amiHa B "IlepeBTineHH1" gormomMarae CTBOpPUTH aTMmocdepy
HE3BUYHOCTI ¥ aOCypJHOCTI, IO XapaKTepulye MepexuBaHHS Ta AymMku ['peropa
MiCIIsg HOTO MEPETBOPEHHS.

JlonaBaHHS Ta BUIYUYCHHsI CJIiB — 1€ TEXHIKa MEPernucy TEKCTY, KOJIU A0JaBaHHs
a00 BUJIYYEHHS CJIIB 3MIHIOE 3MICT a00 CTPYKTypy opuriHajmbHoro tekcry [2]. Lle
MOKe OyTH BUKOPHICTAHO ISl TOKPAIIEHHS 3pPO3yMUIOCTI, CTHIIIO a00 ISl 3MIHH
Touku 30py. Y moBicti @panmna Kadku "llepeBriieHHA" TakoX MOXKHA 3HAUTH
NPUKIaaU TpaHchopMallli JoJaBaHHS Ta BHIIy4YE€HHS CIiB.

1) Ilpuxnaod dodasawnns crosa:

“Er versuchte aufzustehen, um sich gegen das Elend, das ihn heimsuchte, zur
Wehr zu setzen - natiirlich wire es viel besser gewesen, das alles einfach zu
verschlafen - aber er spiirte sofort, dass seine Seite hart an etwas gedriickt war und
trotz all seiner Bemiihungen, sich zu erheben, blieb er an Ort und Stelle.” - Bin
cnpobysas 3pyuumu 3 Micys, wob xou SKocv y8'sizamucs 8 6opomvoi 3 6i00k0, WO
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cnycmouiysana 1o2o, - 38icHo, 6yno 6 Habazamo Kpawe npocnamu 6ce ye, - aie GiH
00pasy 8i0uys, wo 1oco OIK JHCOPCMKO NPUMUCHYMUU 00 Y020Ch Kpy2ioz2o, I,
He38adcaroyy Ha 6ci 3YCUli, AKUX 6iH 00K1a0as, wod 3pyuwumu 3 Micys, 6iH
3aMUMABCA HA Micyi.”

Y mpoMy pedeHHi ciaoBo "kpyeromy" Oyno mOAaHO IJii YTOYHEHHS MPUPOIU
00'exTa, 10 SIKOTO MPUMHUKAB 01K FOJIOBHOTO T'eposl.

2) [Ipuknad eunyyenms ciosa:

“Er versuchte sich zu iiberzeugen, dass es keine Krankheit war, sondern nur
wegen Geschdfissorgen, aber als er versuchte, sich seine Firma und seine Arbeit
vorzustellen, sah er nur ein riesiges hinterhdltiges Tier, das alles um sich herum
niedertrampelte, und jetzt lag er auf dem Riicken, machtlos, aber anscheinend etwas
ruhiger.” - Bin Hamaecascs nepexoHamu cebe, Wo ye HisgKa He X8opoba, a MilbKu
yepe3 3aHENOKOEHHA w000 Oi3Hecy; ale KOoau GIH HaMa2ascs yaeumu cobi c8010
Qipmy i ceoro pobomy, mo 6auue MilbKU GeIU4e3H020 NIOCMYNHO20 38ipa, WO
monmae yce 006KOJA, I OCb Yice GiH JlexHcas HA CHUHI, be3cunull, ane, 30ac€mucs,
MpoxXu CNOKIUHIUULL.

VY upoMy pedeHHi cloBo "monmag" Oyno BUTATHYTO 3 (GOPMU MHUHYJIOTO Yacy
JI€CIIOBA, 1100 MMOCWJIMTH OIHC JAiil 3Bipa 1 CTBOPUTH OUIBII KUBY KaPTUHY B JTyMKax
yuTaya.

O6uaBi mi rpamMatuyHi TpaHchopmarlii Jal0Th 3MOTY CTBOPUTH TOYHIIINAN 1
BUPA3HIIINANA ONUC MOJIN 1 EPEKUBAaHb I'ePOiB HOBEIH.

Y CBIAOMITIOIOUM CKJIAJHICTh IIMX BIAMIHHOCTEH, YKpAiHChKI TIepeKIiazayl 4acTo
noTpeOyroTh Oulbllle Yacy JJisi CTBOPEHHS SIKICHOTO TMEepeKyaay, OCKUIbKH iM
JTOBOJIUTHCS TPHUAUIATA YBary KOKHOMY CJIOBY Ta IIyKaTH HOTO BiAMOBIIHHUK B
yKpaiHcbkiii MoOBi. KpiM TOro, mepekianad MOBUHEH BpaxOBYBATU KYyJbTYpPHUUN
KOHTEKCT TEKCTY, IKUW MOXKE MICTUTU He junie paktuuny iHpopmartito. Hanpukian,
HIMEUBKUN TEKCT MOKE€ MICTUTH ajto3ii Ha MEeBHI ICTOPUYHI YH JITEpaTypHI MOCTATI
a00 TmocCWJIaHHA Ha TOMYJAPHY KYJIbTYpy, IO BHMAara€ BiJ YKPaiHCHKOTO
nepexsaaada 00613HaHOCTI 3 000Ma KyJIbTypaMH.

VY nmepexnaai 3 HIMEIBKOI Ha YKPaiHChKY MOBY OJHUM 13 MOIIMPEHUX BUIIAIKIB
nepeKsaay € 3aMmiHa OJHOTO THIlYy JIEMNPUKMETHUKOBUX PEYCHb IHIIUM THIIOM
TIENPUKMETHUKOBUX peueHb ab0 CKJIAJHUMH KOHCTPYKIISAMH (AIEMPUKMETHUKOBUM
3BOpoTOM). Lle MokHa 1MoOGaYnTH y HACTYITHOMY NpuKIani: “Als er in einem solchen
dumpfen und unruhigen Zustand war, hatte er oft das Empfinden, dafs ihm etwas zu
tun aufgetragen sei.” — «Konu 6in nepebysas y maxomy nNpucHi4eHoOMy i
HECNOKIUHOMY CMAHI, UOMY 4acmo 30a8al0Cs, Wo UOMY OOPYYEHO UL0Chb 3POOUmU) .
JlienpuKMETHUKOBE pEYCHHS "aufgetragen sei" MOXHA 3aMIHUTH CKJIAIHIIIOO
KOHCTPYKITI€I0 "dopyueno wocs 3pobumu" B yKpailHCbKOMY TIEPEKIIaIi.

BucHoBkwu.

[Ilo6 3pobuTh CBiM TIepekyiaJ MaKCUMaJdbHO TOYHHM 1 TPHUPOJIHHM,
NepeKsIagaueBl BaKIMBO 3aHYPUTHUCS K Y MOBY OpHTIHAIy, TaK 1 B MOBY MepeKIIay,
100 03HAWOMUTHCS 3 TOHKOIAMH 000X MOB. TakuM 4YMHOM, TEPMIHOJIOTIS, (pa3wu,
rpamMaTvKa Ta 1HII aCHeKTH MepeKiIaay MOXYTh OyTH OUIbII TOYHO aJlalTOBaHi J10
HOBOI MOBH, III0 IPU3BEJE J0 3aXOIUICHUX BIATYKIB uuTayiB. KpiM TOro, po3yMiHHs
KOHTEKCTY, B SIKOMYy OYB HamMCaHUN TEKCT, MOKE CTAaTH BUPIIIAIBHOI YaCTUHOIO
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PO3YMIHHS TOHKHMX BIAMIHHOCTEM MiX JBOMa MOBaMH, 1 MOXeE JO3BOJUTHU
NepeKIaaueBl CTBOPUTH MEPEKIIal, sSIKUi Oyze BIAMOBIIATH OPUTIHATY.

Otxe, nust Toro, moO 3a0e3MeUnTH TOYHUN TEpeKaj], HeOoOXiAHO 3HATH IIi
BIIMIHHOCTI Ta pO3yMITH, SK OJHA H Ta caMa MOBa MOXE [O-pI3HOMY
BUKOPHCTOBYBAaTH OJHE i Te came cjoBO. Po3yMmiHHS 0COOIMBOCTEH HIMEIBKOI Ta
YKpaiHChKO1 MOB 3pOOUTH MPOLEC MepeKiiaay OUIbII BAATUM, TOPEUYHUM Ta TOUHUM.

['pamatuuni Tpancdhopmarlii € BaXJIMBUM THCTPYMEHTOM TIiJ] Yac TMepeKiamy
JiTepaTypHUX TBOPIB 3 OJAHIE]l MOBM Ha iHmIy 1 HoBena "llepeBrinenus" ®panua
Kadxku - ne npexpacuuii oMy Haounuit npukiaj. [lepekiagay nopuHeH OyTH B 3M031
30eperTu CeHC TBOPY, ajie TaKOX BIATBOPUTU aTMoc(epy, CTBOpPeHy aBTOpoM. [l
[[LOTO BiH MO’K€ 3MIHIOBaTH TpaMaTHYHy CTPYKTYPY PEUCHHS, NEPeCTaBIsATH CIIOBA,
BCTaBJISITU 0AATKOBI hpazu abo BUITydaTu HEMOTPiOHI eieMeHTH. B mepekiasi naHoi
HOBEJIM Ha YKpPaiHCbKYy MOBY OyJI0 BHUKOPHUCTAaHO pPI3HOMAaHITHI TIpaMaTH4HI
TpaHcdopmarlii, SKi JOMOMOTIM Tiepenatd arMmochepy TBopy. Takoxxk He Ciij
3a0yBaTH, 10 TpaHc(opMarlii gomomararoTh 30€perTd CMHCIOBY HaBaHTaKECHICTh
OpUTIHAJIBLHOTO TEKCTYy Ta MepefaTH 11 y MepeKiiajl, I1e BCe € BAXKJIMBUM €JIEeMEHTOM
3a0e3nedeHHs SIKICHOTO MepeKIIaay JIiTepaTypHUX TBOPIB.
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Abstract. The article deals with the application of grammatical transformations in the process
of translation of F. Kafka's novella "The Metamorphosis" from German into Ukrainian. The focus
is on the four categories of grammatical transformations, namely: replacement of word order, fill
or partial change of sentence structure, functional replacement, compression and decompression.
Grammatical transformations are an important tool during the translation of literary works from
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one language into another and help preserve the semantic load of the original text and convey it in
the translation; all this is an important element of ensuring the quality translation of literary works.
Key words: grammatical transformations, foreign language, novella, translation.
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bapanoscvroco, m. Kpusuu Pie, Tpameauna 16, 50005

Anomauia. B pobomi po3zensoacmovcs numantsa nepexiacy 8ilicbKosoi mepminonocii. Aemopu
ONUCyIomb  CKIAOHUKU CKIAOHOWI8 Nepexiady mepMiHie BIUCbKO80I 2any3i ma aHanizyioms
NpuKIaou makux Ccnocooie Bi0MBOPeHHs MEPMIHI6, SAK MPAHCAimepayis, mMpaHCKPUnyisi,
KanvbKyeauHs, nepughpasa, aoanmayisi, KoMOIHO8AHUU NepeKnaod. 3HauHa yeaea NPUOLIAEMbCA
MPAHCKOOYBAHHIO AK 3AC00Y nepeknady mepmiHy He HA IHULy MO8y, a HA CHeyianbHull Koo, wo
Modce Oymu 3po3yMINuL Ha iHWUX Mo8ax ma komn'tomepy. PoKyc y8azu maxKoic 30CepedtHceHo Ha
KOHYenmyaibHOMY nepekaaoi, AKUli 8uMazac 8io nepexnaoaia 21uboKko20 po3yMiHHA mMepMiHy ma
KOHMEKCmY, 6 SAKOMY BiH BIHCUBAEMbCAL.

Kniwowuosi  cnosa: mepmin,  gilicbkoga  mepminono2is,  nepugpasa,  aoanmayis,
KOHYenmyanibHull nepexaao, mpaucKkoO0y8aHHs

Beryn

[lutanHss  TepMmiHOJNOTrIi  CTaauM  HAarajJbHOK  MpOOJEMO B Talysi
MepeKIIaI03HABCTBA Ta JIHIBICTUKU. TepMIHOJIOTIYH1 OJUHUII CTAHOBJIATH BAXKJIMBUN
IIJIACT JIKCUKH, SIKUH CTPIMKO PO3IIUPIOETHCS 1 € TykKe MOTPIOHUM (haxiBIsIM Pi3HUX
chep CyCHUIBHOTO KMUTTSA, TUM CaMHUM MpPHUBEPTAIOUU yBary Oaratbox (PiJI0JIOTiB.
OpHak 1l OJMHMII MOXYTh CTAaHOBHTHU TpYyAHOINI Aisi mepekianayiB. [lepexinan
(haxoBHX TEKCTIB mepeadadae He JIMIIE BIITBOPESHHS TEPMIHOJIOTIYHUX OJUHHUIIb, a i
TIOCATHEHHS aNeKBATHOTO TepeKay 0e3 po3yMiHHA TOXO/KEHHS, (OpMyBaHHS,
knacudikamii, QyHkmin (y Mexax 1 Mmo3a MeXaMmH IEeBHOI TEPMIHOCHCTEMHU) Ta
cnienupiIYHUX TEPeKIaIallbKuX HIOAHCIB TEPMIHIB.

[lin wac mpouecy mepekiaay IMepekianad TOBUHEH Y3iTH Ha ce0e IMOBHY
BIIMOBIANBHICTh 32 Te, 00 ycio iHdopmaliio 0yJio MepelaHo 3 MaKCUMalbHOIO
TOYHICTIO Ta 0€3 Oyb-sIKUX TOMHJIOK YU CLIOTBOPEHb.

BosnoainHsa BiMICEKOBOIO TEPMIHOJIOTIEID € OOOB'S3KOBOK) YMOBOKO YCIIIIIHOTO
MEepeKaay, OCKUIbKM HEOOXIIHO BMITH PpO3PI3HATH TOYHI 3HAYEHHS KOXHOTO
TepMiHa 1 Oe3/I0raHHO MepenaBaTu iX y mnepeknani. Llei HaOip HaBUYOK CTa€ Iie
OUIbII BaXJIMBUM, KOJH IiJl Yac BIMCHKOBUX OIEpaliid JOBOAUTHCSA MPALOBATH B
yMoBax AehIIUTYy dYacy. 3HaHHSI PI3HUX CIIOCOOIB CIOBOTBOPEHHS TaKOXK
BUSIBJISIETHCS.  HE3aMIHHMM, OCKUIBKM J1a€ 3MOTYy TMEpeKJagayeBl  IIBUIKO
30pIEHTYBATHUCS B IPEIMETI MEPEKIIATy.
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barato mHrBICTIB NMPUCBITUIM CBOI HAyKOB1 TMOIIYKH BUBYEHHIO TOHKOIIIIB,
npUTaMaHHUX TepMiHaM Ta ix mnepeknaaaMm. Cepen Hux [. AramoBa, H.
Aunekcangposa, [. Apnonsa, 1. barmyr, I'. Bunokyp, B. lanunenko, T. Kwusk, B.
Jleitunk, M. Maptem'sitnoBa, C. Pagernpka, C. XoMeHKO Ta 6araTto 1HIIMX, SIKI BHECIH
IIHHUM BHECOK y JOCTIKEHHS i€l Temu. OKpeMoi yBaru 3aciyroBylOTh TPYAHOII],
1[0 BUHUKAIOTH TIPH MEPEKIIal 1HIIOMOBHUX 3all03WYEeHb, Ha K1 3BEPTAIOTh yBary l.
Kikenp Ta H. Kikerp B omyOikoBaHHX Tparisax 3 i€l TEeMaTHKU.

Memorw pobomu € NOCIIPKEHHSI OCHOBHHMX CIOCOOIB BIATBOPEHHS BIHCHKOBOI
TEPMIHOJIOTIT B TPOLIEC MEePEKIIay Ha YKPaiHCbKY MOBY.

Pe3yabTaTu n0ocaigKeHHs

Cknaonowyi nepeknady 6iliCbKo8uUx mepminie

HaykoBo-TexHI4HI TEpMiHI CTaHOBJISITh COOOK OCHOBY CIEIiajJbHOI Ta
npodeciitHoi Tally31 HayKH, MOCTIMHO BKUBAIOTHCS B HAYKOBO-TEXHIYHHMX TEKCTaXx,
TOX TPHU iX TEPeKyIajii BUHUKAIOTh TMEBHI TPYJIHOII, BPaXOBYIOYH HEOTHOPIIHICTH
abo HecTauy TMepeKIagHuX €KBiBaJeHTIB. Hampukian pi3HiI MOHATTS y KaHAJCHKIM,
aMEpUKaHChKIA a00 OpHUTAHCHKIM aHTIINCHKIA MOBI MOXYTh MaTH OJHAKOBI
3HAYCHHS, MMO3HAYAIOUMd T€ came sSBHUIe a00 00’€KT, a MpH IMEepeKIaal MaTH JyxkKe
00MeKeHY KUJTbKICTh BiATIOBITHUKIB.

CxiamHomi mepeksiaay BIMCHhKOBUX TEPMIHIB MOJSATAIOTh y cHerudil i€l
TEPMIHOJIOTII, sSIKa XapaKTEpU3ye€TbCsl BHUCOKUM CTYIEHEM TEXHIYHOCTI Ta
crnemiamazamii. Ile Moxke craHoBUTH NpoOieMy i Mepekiagava, sSKUM HE Mae
JIOCTaTHBOT'O PIBHS 3HAHHS BIMCHKOBOI TEMATUKH, TEXHIYHOTO MOBJICHHS Ta
rpaMaTHYHOl MPaBUIBHOCTI. PO3IIIsIHEMO Pi3HI CKIIAJHUKHU CKJIAJAHOILIIB MEpPEKIary
BIMICHKOBO1 TEPMIHOJIOT1].

1. Ilepmmii CKJIAJHUK TOJATAE y TOMY, IIO BIMCHKOBA TEPMIHOJIOTISI BOHA
MICTUTh BEJIMKY KUIBKICTh CHELIATI30BaHUX TEPMIHIB, fAKI MOXYTb OyTH
He3HailloMuMH TiepekiagadeBl. Hampuknaa, tepminu «artillery barrage» a6o
«minefield» MOxyTh OyTH 3p0O3yMisli TUTBKH (PaxXiBIsIM y BIHCHKOBHUX CIIpaBax.

2. Jlpyruii CKJIaJHUK CKJIQJHONIIB IMOB'S3aHUN 3 BUKOPUCTAHHIM abpeBiaTyp Ta
aKpOHIMIB y BIMCBKOBIN TepmiHoJIOTii. barato TepMiHiB CKJagaloThCcs 3 adpeBiaTyp,
Kl MOXYTh MaTH PI3HI 3HAYEHHs 3aJIeKHO BiA KoHTekcTy. Hampuknan, «IED»
03HAYa€ «IMIPOBI30BAaHUN BHUOYXOBHMM MPUCTPiN», alle TaKOK MOXKE O3HA4YaTH
«IHXEHEPHO-CKCIUTyaTalliifHl JaH1» B IHIIUX KOHTEKCTaX.

3. Tperiii CKJIaJHUK TOB'SI3aHUN 3 BHUKOPUCTAHHSM CIJEHTY Ta JKaproHy Yy
BilicbKOBIM TepMmiHoorii. CrnoBa Ta ¢pas3u, 5Kl € YACTMHOIO BIHICHKOBOTO KaproHy,
MOKYTh MaTH Pi3HI 3HAUYEHHS B PI3HUX KOHTEeKcTaxX. Hampukmanm, Tepmin «grunty
MOK€ BUKOPHCTOBYBATHCS SIK MECTJIMBA Ha3Ba COJJaTa MiXOTH, ab0 SIK HEraTuBHA
OlLIiHKa Horo mpogeciifiHol MiArOTOBKH.

4. YerBepTuil CKJIAJHUK CKJIQIHOINIB IOJIATAE y BUKOPUCTAHHI TEPMIHIB, SKi
MalTh CHJIbHE BXKUBAaHHS B KUIBKOX KpaiHax, aje MarTh Pi3HI 3HAYEHHs B PI3HUX
KOHTeKcTax. Hampukiaa, TepMmiH «counterattack» B aHIJIOMOBHIM BIMCHKOBIN
TEPMIHOJIOTI] O3HAYa€ Hanao 3 Memoi YPAadCeHHs 8opo2d, AKUU NPOBOOUMbBCS 5K
8i0n06i0b Ha nonepedrill Hanao. AJle y IeIKUX IHIIUX KpaiHax, Takux sk dpaHiiis ta
Himeyunna, TtepmiH «contre-attaque» dYacTille BUKOPUCTOBYETHCS IJIA OIHUCY
00OpOHHUX JIiH, SIKI MAIOTh Ha METI MEePENIKOAUTH a00 BIIOUTH Haraa BOpora.
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Ile Bce MOke MPU3BECTH JO MOMHUIKOBOTO PO3YMIHHSI TEPMIiHIB 1, BIAMOBIIHO,
710 HEMPABUILHOTO BUKOPUCTAHHA BINCHKOBUX cTpaTeriii Ta TakTuk. 11106 yHUKHYTH
[bOT0, MIEpEeKIIajay NOBHHEH OyTH 100pe 0013HaHUIl 3 BIMICHKOBOIO TEPMIHOJIOTIEO
KpaiH-MapTHEPIB 1 3HATH BIIMIHHOCTI B X BUKOPUCTAHH]1 TEPMIHIB.

KpiMm TOro, icHye mpobieMa HEAOCTaTHbOI CTaHAApTH3allii BIHCHKOBOT
TepMiHOJOTiT MK KpaiHamu. Hampukian, Tepmin «brigade» Moxe Matu pi3Hi
3HaueHHA B pi3HUX Kpainax. Y CIHIA BiH 3a3BU4Yail BUKOPHUCTOBYETHCS JJI OMHUCY
Opuraau 3eMJITHUX BIMCBK, TOAl K y DpaHIii Ta iHIIKUX KpaiHax €BpomnHu el TepMiH
MOK€E BKJIIOYaTH B ceOe Opuraau MOBITPSHUX cull ab0 HaBITh Opuraau BilICBKOBO-
MOPCBHKHX CHIL.

[lepexnag TepmiHiB BIHCHKOBOI TEPMIHOJIOTIT MOTPeOye HE TUILKU 3HAHHS MOBH,
ane 1 3HaHHA crneuu@iku BIMCHPKOBHX omepaiiii Ta 30poi. Y 3ajexHOCTI BiA
KOHTEKCTY, MepeKiiag Moxke OyTH PI3HUM, TOMY Ba)KJIMBO BPaXxOBYBATHU BCl HIOAHCH
Ta 0coOMMBOCTI TepMmiHoorii. Hampukian, Tepmin «fire supporty Moxke MaTH pi3Hi
MepEeKIIaan, 3aJeKHO BIJ KOHTEKCTY. SIKIIO Iie BiliChKOBa oreparlis, To 1e Oyze
«MATPUMKA BOTHEM», a SKIIO 1€ MIATPUMKA MiJ Yac MOXKeXi, To I1e Oynae
IATPUMKA MOXKEKHOT 0E3TEKM».

Jns  ycmimHOTO — Tepekiaay — BINCHKOBOI  TEPMIHOJOTII  HEOOXITHO
JOTPUMYBATHCS MEBHUX IMpaBWJ Ta pekoMeHpaliil. Ilepekyiagay moBUHEH pETEIbHO
BUBUYUTH KOHTEKCT Ta 3’sACyBaTH METy Ta LUIb nepekiaany. BiH moBuHeH martu
PO3YyMIHHSI TEXHIYHUX XapaKTEPUCTHUK Ta OCOOJMBOCTENl BiIICBKOBOI TEXHIKH,
BUKOPHCTOBYBAaTH MPAaBUIbHI TEPMIHM Ta BUKIIOYATH MOXJIHMBICTH HEMPABUIHLHOTO
COPUMHATTSA mnepekynany. KpiM Toro, BaXJMBO 3a0€3MEUUTH TMOCIIJOBHICTH Ta
Y3TOJIKEHICTh TEPMIHOJOTIT B YCbOMY TEKCTI, BUKOPHUCTOBYIOUHM CTaHAAPTU30BaHI
TepMiHU Ta abpeBiaTypu. HeoOx1aAHO MaTu crieniaibHI 3HaHHS Ta TOCBIJ y 11 ramysi.
TakoX Ba)XKJIMBO BPaxOBYBaTH KYJBTYpPHI Ta ICTOPUYHI BIIMIHHOCTI MK KpaiHamH,
K1 MOXKYTb BIUTMHYTH Ha TIIyMa4eHHs TEPMIHIB Ta X B)KUBaHHSI.

3a3HayeHl CKJIAIHOIII TMepeKyaay BIMCHKOBOI TEPMIHOJIOTIT TOKa3ylOTh
HEOOX1IHICTh TpOo(eciHHOr0 Ta YBaXKHOTO MIAXOMy MO IIi€l ramy3i IepeKiiany.
BaxxnuBo po3ymiTH, 10 HEBAAIO 3pOOJICHMM TMepeKyia MOXKe MaTH Cepuo3Hi
HACIIKM JUIS BIMCBKOBHX JIM Ta Oe3meku ojaer. Tomy BIHCHKOBI mepekiiagadi
MarTh BEJIMKY BIAMOBIIAIBHICTh Ta BaXKJIUBY POJIb y 3a0€3MeUYeHHI MPaBUIHLHOTO Ta
YITKOTO CHPUMHATTSA BINCBKOBOi TEPMIHOJOrII, fK y BJAacHIM KpaiHi, Tak 1 3a
KOPJIOHOM.

Hanpuxknazn, Tepmin «sniper» MOXKe MaTH Pi3HI TIIyMauyeHHsI B PI3HUX KpaiHax. Y
CHIA 1e o3Hayae cHaiimepa, KWW BeJle BOTOHb 3 BEJIMKOI BiJICTaHI, 3a3BHYail 3i
CHaWmepchbkoi  TBUHTIBKKM. Y  BenukoOpuTaHii  TepMiH  «sniper»  MOXKe
BUKOPUCTOBYBATUCS [IJII OMHCY OYIb-SIKOTO O1HI, SKWM Mae JOCBIJ Ta BMIHHS
CTPUIATH TOYHO 3 OyAb-IKO1 30pOi.

[le ogHMM MNPHUKIAZOM CKJIATHOIIIB NEPeKJIaay BIWCHKOBOI TEPMIHOJIOTI €
TepMiH «combat readiness» (OoiioBa rToTOBHICTH). lleit TepmiH omucye CTYIiHb
TOTOBHOCTI BICHKOBOI OJIMHHMIN a00 OKPEMOTO BICHKOBOTO MIAPO3ALTY 10 00HOBUX
aiil. Y mepeknaal Ha YKpaiHChKY MOBY 1€ MOXke OyTH BIATBOpPEHO sk «0oiioBa
FOTOBHICTBY», «TOTOBHICTH 1O OOMOBHUX HIH», «TOTOBHICTH 1O OOMOBOI MISJIBHOCTD»
torno. [Ipore, mpu mepekiiaii BaXXJIMBO BpaxOBYyBaTH, 110 «combat readinessy Moxke
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BKJIFOYATH HE TUIBKU IMIJATOTOBKY BIMCHKOBHX J0 OOMOBHMX AiH, aje ¥ MIATOTOBKY
TEXHIKU Ta 030pO€HHS, JIOTICTUKY, KOMaHAyBaHHs TOLIO. TOMY BiITBOPEHHS TOUHOTO
3HAYCHHS TEPMIHY B TIEPEKJIaIl MOXKE CTAHOBUTH TIEBHI BUKJIMKHY 1 BUMaraTu

ToMy BaxJIMBO HE TUIBKM 3HAaTU MEPEKia] TEPMiHIB, ajle W PO3YyMITH ixX
3HAUYCHHS Ta KOHTEKCT BXHWBaHHA. lle momomo’ke YHUKHYTH HEIOpPO3yMiHb Ta
MOMMJIKOBUX 1HTEpIIPETaLIii.

Biomeopenns giticbko60i mepminonozii 6 nepekiaoi

Ilepexnan BIMCHKOBOI TEPMIHOJIOTII MOXKE OyTH JyXe CKJIQJHUM 3aBJaHHIM
yepes crenudiky 1€l ray3i 3HaHb Ta HasIBHICTh BEJIMKO1 KIJIBKOCT1 TEPMIHIB, SIK1 HE
MalTh MNPSAMOr0o €KBIBaJieHTa B 1HIMMX MoBax. OpjHak, ICHYIOTH pi3HI CIOCOOHU
MepeKIaly BIHCbKOBOT TEPMIHOJIOTII, SIKI JOTIOMaraloTh 3pOOUTH TMIPOIIEC MepeKiaay
011111 €EKTUBHUM Ta TOUHUM. PO3rIsTHEMO AesKi 3 HUX:

1. Tpancnimepayis

Tpancnitepariis € OJHMM 13 HaWOLIBII TOIIMPEHUX CIIOCOOIB TMepeKsiary
BilicbKOBO1 TepMiHosorii. Ilei crocib mosArae B ToMy, 1110 TEPMIHU MOBHU OPHUTIHAITY
MepeIaroThCsA MO JiTepax y MoOBI mnepeknany. Hampukiman, Tepmin «tank» (TaHk)
AHTIIIHCHKOT MOBH TPAHCIITEPYETHCA K «TAaHK» B YKPATHCHKi MOBI1. AHAJIOTTYHUMHU
€ HACTyNHI Npuknamu: helicopter — cenikonmep, battalion — 6amanwviion, radar —
paoap.

2. Kanvkysanus

KanbkyBaHHSI € HacTymHUM CIOCOOOM TNEpeKyaay BIHCHKOBOI TEPMIHOJIOTTII,
CyThb SIKOIO TOJISATa€ B JIOCIIBHOMY MEpEKIaal TEPMIHIB 3 BIIATBOPEHHSM HOro
CTpyKTypHOi Mojem. Hampukman, tepmin «firepower» (BOrHEBa TOTY>KHICTh)
AHTJIIACHKOT MOBU MOXe OyTH TEpeKIaJeHH JOCHIBHO SK «BOTHEBA CHJIa»
yYKpaiHCbkOr0 MOBO; Bupa3 «Fire in the hole» OykBambHO mnepeknanaeTbes K
«Boronp y siMi», IpoTe YKpaiHCHKOIO MOBOIO 3a3BMYail BXKMBalTh (pazy «YBara!
Borons!» abo «YBara! Buctpin!» nns nepemadi ananoriunoro 3HaueHHs. L1 ¢pasu
BXKE € KaJIbKYBaHHSIM 3 aHTJIHCBHKOI MOBH, aJi’Ke MepeAaroTh CTPYKTYpPy pEUEHHs Ta
CKJIaJIAalOThCSA 31 CIIIB, K1 OYKBAJIBHO MEPEKIaACH] 3 aHTJIIHCHKOT MOBH.

3. Ilepugppasza

Ileit cmoci6 mosisirae B TOMy, 100 ONMUCATH TEPMiH CIOBAaMU Ha 1HIINA MOBI,
3aMiCcTh Oesnocepeauboro mnepeknany. Hampukman, Ttepmin «aircraft carrier»
(mTanpHUN aBlaHOCEIb) MOXe OyTH nepudpasoBanuii sk «ship that carries airplanes»
(xopabenn, MO epeBO3UTH JiTakM). Tak, y peuerHi «The ground forces requested air
support to provide cover during their advance» — «CyxomyTHI BifiChbKa 3alpOCHIIN
JIOTIOMOTY 3 TOBITPSIHUX CHJI Ui 3a0e3MeyYeHHs] MPUKPUTTS MiJl 4Yac iXHBOTO
HACTYIly» TepMiH «air support» (TmOBITpsiHa jgomomora) Oylio MepeKIageHo
CIIOBOCTIOJIYYEHHSIM «JOTOMOTa 3 MOBITPSIHUX CHJI», IO TMepeAae Te XK came
3Ha4YeHHS. Takuil crocid mepexiany BUKOPUCTOBYETHCS, KOJIM TEPMIH HEMOXKIIUBO
TOYHO TMEPEKJIACTH OJHHM CJIOBOM, ajieé MOXKHa NepelaTd MOoro 3HA4YeHHS 3a
JIOIIOMOT' 00 JE€KIJIBKOX CJIIB.

4. Aoanmauis

Ileit crmoci® monsrae y aganTaiii gopmu cioBa (TepMiHy) 10 GOHETUYHHUX Ta
rpaMaTMyHux (opM MOBHM Tepekiaay, Tak 100 BiH OyB OUIbII 3pO3yMUIUM
peuumienTam. Hanpuknan: «Troops were ordered to retreat due to the overwhelming
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enemy forces.» — «Biiicbka OTpUManuM Haka3 Ha BIACTYN uepe3 MNPUAYILIYyBaIbHY
YucelbHy TIepeBary BOpora». Y 1bOMY BHUIAAKYy, OyJIO BHUKOPHUCTaHO CIOCIO
MepeKyaay ananTaiii, OCKUIbKA METOI Tepekiamxy Oyio mepeaaTHd BIMCHKOBY
TEPMIHOJIOTII0 Ta 30eperTd TOH mepiomkepena. s gocarHeHHs 1€l Metn OyIio
BUKOPHUCTAHO JIEHIO BUIBHUNA NEpPEKIIaj, B SIKOMY JOJAHO CIIOBO «IIPUAYLIYBaJIbHA
utst mepenadi ceHey overwhelming. Takosx Oyima 30epekeHa KOHCTPYKITiA peYeHHS Ta
MOPSIIOK CITiB, 1100 30€perTH TOYHICTh Ta CTUIIb OPUTIHATY.

5. Tpanckpunyis

Ileit crocid mepeknagy Tmojisirae B Tepedadi 3By4aHHS TEpMiHY 3acobamu
11b0Boi MoBU. Hampukian, y peuenni «The infantry unit was equipped with M16
rifles» Mu MoxeMo cioBo «M16» mepenatu 3a TOMOMOTOK TpaHCKpHUIIi K «EM-
IIICTHAOISITE .

6. Kombinosarnuii nepexnao

Ile crocib mepekiiaay MOEAHYE Pi3HI METOAHM TEPEKIIay NIl CTBOPCHHS OUTBII
TouHOTO. POo3risiHemMo koMOiHOBaHMI nepekian Ha npukiaa peueHHs: «The platoon
conducted a reconnaissance mission before launching the attack.»

VY 11bOMy peyeHHI BUKOPHUCTOBYETHCS BINCHKOBAa TEPMIHOJOTIS, sIKa MOXKe OyTH
nepekyiageHa KOMOIHOBaHUM CIOcoOOM, BKJIIOYAIOUYM KajbKyBaHHS, nepudpas Tta
apanTarito. [Ipukian MOXIHBOTO KOMOIHOBAHOTO MEPEKJIaTy IbOTO PEUYCHHS Ha
YKpalHCbKY MOBY:

«B3600 npoeis po3eidysanvry micito neped nouamkKom HACMyny.»

B nporneci nepekiamy Oysio 3aCTOCOBAHO ajanTalilo TepMIHIB «platoon» Ta
«reconnaissancey, 110 nepeaaHi YKpaiHCbKOK MOBOIO SIK «B3BOJ» Ta «PO3BiAyBajbHA
Micis» BianoBinHo. Kpim Toro, mis nepenadi ¢pasu «before launching the attack»
Oyra BUKOpHUCTaHa nepudpasa «mnepel mo4yaTKOM HACTYIIY.

7. Konyenmyanvnuti nepexnao

[le cmoci0 mepekiaay moJsrae B MEpeKiajii He TUIBKU CIIOBA, aje 1 KOHIICTTY,
AKui BOHO Bupaxkae. el croci®6 BumMarae Bij mepekiagada riirmOOKOro po3yMiHHS
TEpMiHy Ta KOHTEKCTy, B SKOMY BIH BXuBaeTbcs. Hampukman, Tepmin
«counterinsurgency» (60poTb0a 3 TOBCTAHISIMH) MOXKE€ OYTH NEpeKJIaJeHUMN SK
«6opoThOa 3 aHTHYPSIOBUMH CHJIaMH», SKIIO II€ Kpalle BiJoOpakae KOHIICHT
TEPMiHYy YKPaiHCHKOIO MOBOIO.

Onuc 3Ha4YeHHS € OJHUM 31 CIOCOOIB TMEpEeKaay TEPMIHIB, SIKUH TOJIATa€E B
ONmMCl 3MICTy TepMiHAa, a HE Horo ToyHOMY mnepekianl. Llei cmocid ocobnmBO
KOPUCHUH JJIs TEPMIHIB, SIKI MAIOTh YHIKQJIbHE 3HAYECHHS B OJHIN MOBI, aj€ MOXYTb
HE MaTH MPSAMOIro €KBiBajieHTa B 1HINIM MoOBI. Croci0 103BOJIsi€ 30€pertd MOBHY
CEMaHTUKY TEpMIHA, B TOM Yac SK IHII CHOOCOOM TMEpeKsagy MOXYTh OyTH
HEMOBHMMHU a00 BHKJIMKAaTH HeAonopo3yMmiHHsA. Hanpukman, TepmiH «counter-
terrorismy» B aHTJIMCHKIN MOB1I MOXe OyTH MEpeKIaJeHuil TOCIIBHO K «O0poThOa 3
TEPOPU3MOM» YKpPATHCHKOIO MOBOIO, ajie 1€ HE Ja€ MOBHOI KapTHHHU IPO Te, IO
OXOIUTIOE 11e¥ TepMiH. ONUC 3HAUYCHHS IbOTO0 TEPMiHA B MEPEKIIal MOXKE BKIIOYATH
TaKl €JIEMEHTH, SIK MPEBEHTHBHI 3aX0u, 00poThOa 31 30pOMHUMHU TPyHaMU, 3aXUCT
KPUTHYHO BKJIMBUX 00'€KTIB Ta 1HII aCHEKTH OOPOTHOU 3 TEPOPUIMOM.

Onuc 3Ha4YeHHS TEPMIHIB MOXE BKJIIOYATH TaKOX IOSICHEHHS KOHTEKCTY, B
SAKOMY BUKOPUCTOBYETbCS TEPMiH, WIO0 TaKOX MOXe OYyTH Ba)XJIMBUM IS
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PaBUWJILHOTO PO3yMIHHS TEPMIHY B Mepeknaai. Hampukmnaa, TepMmiH «air supporty
BIICHKOBOI TEPMIHOJIOT1I MOKe OyTH NEepeKIaJeHui K «aBialliiiHa MIATPUMKay, aje
OMKC 3HAYCHHS MOXXE JOJIaTKOBO BKa3aTH, IO 116 MOXE BKIIOYATH OOCTpLIH 3
MOBITPA, AOCTaBKY OOMOBHX MpHMAciB Ta 1HII Jii, sIKI 3a0€3Meuyl0Th MIATPUMKY 3
MOBITPA B X011 O0HOBHX Aii.

[Ile ogaMM criocoOOM mepeKIany BiMCHKOBOI TEPMIHOJIOTI € MpaHCKOOYBAHHSL.
Lle#t cnoci0 mossirae B TOMY, 10 TEPMIHH MEPEKIAAAIOTHCS HE HA 1HIIY MOBY, a Ha
creniaJbHuM KOJI, 10 MOKe OyTH 3p03yMUIMI Ha IHIIUX MOBax Ta KoMIT'toTepy. Taki
KOJIM MOXYTh BUKOPUCTOBYBATHUCS y 3ac00ax 3B'sI3Ky, OOMIHI JaHUMH Ta 30€peKeHHI
iH(popmarii.

Hanpuxknan, nis mo3HauyeHHs BIHCHKOBUX PaHTIB Ta Mocaja B 0araThboxX KpaiHax
BUKOPUCTOBYIOTbCSI CKOPOYEHHS, skl MICTATh OykBU Ta uudpu. Tak, B CILIA mus
MO3HAYEHHS PAHTy MOJKOBHHKA BUKOPUCTOBYEThCS ckopoueHHa «COLy, a B YkpaiHi
— «monk.». Ili ckopodYeHHST MOXYTh OYTH BHKOPHUCTaHI SIK KO, IO MAaloTh
CTaHJapTHE 3HAYEHHS y BChOMY CBITI Ta MOXYTh OyTH 3p0O3yMUII KOMITHOTEpaM, 110
BUKOPUCTOBYIOTHCSI BIHCHKOBHMU.

TpanckomyBaHHS TakOX MOXXE BHKOPUCTOBYBATHUCA JUIsl  [O3HAYCHHS
CICIlaNi30BaHNX TEXHIYHUX TEPMIHIB, SKI MaOTh TOYHI BHM3HAYCHHS Ta HE
JIOMYCKAIOTh PI3HUX TiAymMadeHb. Hampukman, 1is mMo3HaYeHHs TUIIB TaHKIB MOXKHA
BUKOPUCTOBYBAaTH CIICIlaIbHI KOAM, IO BIANOBIAAIOTh II€BHUM TEXHIYHUM
XapakTepucThkam TaHka. «L{eit croci0 nepekiiaay BUKOPUCTOBYETHCS ISl IEPEKIIATy
TEPMIHIB, KOJM HEOOXIIHO 30epertu 3BYKOBY Ta/ab0 rpadiuny QopMy cioBa
BUX1IHOI MOBH.» [4] TpaHCKOIyBaHHS TaKOXX MOXE BUKOPHCTOBYBATHCS ISt
MepeKyialy CKIAJHUX TEXHIYHUX TEPMIHIB, KOJM TOYHUN EKBIBAJICHT B MOBI
NepeKIaay BIICYTHIH.

OpmHak, TpaHCKOIYyBaHHS HE 3aBXIU € ONTHMAIBHUM CIIOCOOOM TEpeKIamy
BIMCBKOBOI TEPMIHOJIOT1i, OCKUIBKHM TaKl KOAU MOXYTh OYTH CKIQIHUMH JIS
PO3yMIHHS [ JTFOZICH, 1110 HEe MalOTh CIEIlaJbHOI MIATOTOBKU. TOMY, BAKOPUCTaHHS
TPAHCKO/I1B TIOBUHHO OyTH OOTPYHTOBAHO Ta J00pe rnependayeHe.

BilicbkkoBa TepMiHOJIOTISI Ma€ CBOi OCOOJMBOCTI Ta HIOAHCH, SKI MOTPEOYIOThH
CIeliaIbHOI yBarm MNpH MEpeKazl 3 OJHiI€El MOBM Ha 1Hmy. JlJIsS yCHIIIHOTO
nepeKIiaay BIMChbKOBOI TEPMIHOJIOT1T MOXKYTh OyTH BUKOPHMCTaH1 Pi3HI COCOOH, Taki
AK  TpaHCHITEepallisi, eKBIBAJIGHTHUW  MepeKiajl, KaJlbKyBaHHS, ajanTarlis,
CJIOBHMKOBHI Ta KOHTEKCTHUM CIOCOOM, a TaKoX iX KoMOIHaImiiHI. BaxanBo
maM'saTaTh, 10 KOXKEH TEPMIH Ma€ CBI KOHTEKCT Ta chepy BUKOPHUCTAHHS, TOMY
HEOOXI1THO BPaxOBYBaTH iX MpU BUOOP1 CIIOCOOY TIepeKIady.

BucHoBku

Cdepa BilicbkkoBOi TepMiHONOTII — 1e cdepa, sKa OINEpye CyBOPUM
JOTPUMAHHSIM TOYHOCTI Ta KOHKpeTHOCTi. KO)KeH TepMiH Ciiyrye Jisl OJHO3HAYHOTO
NPEICTABIICHHS €IWHOTO TOHSTTS, HE 3aJMINAI04YM MICIS A1 JBO3HAYHOCTI YH
O0araro3HayHOCTI 3HayeHHs. [Ipu mepekiaal Ha YKpaiHCBKY MOBY JYXE Ba)JIMBO
O€e3MOMIIIKOBO 30€pertd Il TOYHI BIAMOBITHOCTI, 100 HE JOMYyCTUTH 3HAYHUX
BUKPUBJICHD 1 3MI1H y IEPBUHHOMY 3HaueHHI. J[Ji1 e(peKTUBHOTO MEepeKIaay CKIaTHUX
JIOKYMEHTIB 1 TEXHIYHUX OIKCIB, [0 € HEBIJ'€MHOI YaCTUHOIO BIMNCHKOBOI CIIpaBH,
Jie TOYHICTh Ma€ BUpIIIaIbHE 3HAUYCHHS, HEOOX1THO MOCTIMHO BAOCKOHATIIOBATH CBO1
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3HaHHA BIMNCHKOBOI TEPMIHOJIOTII, & TAKOK CTEKUTHU 32 IOTOUHUMU JOCATHEHHSIMH B
caMmiii ramy3i, a TaKOX 32 TOTOYHUMHU TIOO0ATBHUMHU TMOAISIMHU, SKi (HOPMYIOTH IIIO
chepy MIsITHOCTI KOXKHOTO JTHS.

VY Xoni HAyKOBOi pO3BIIKM OyJIM pO3IJSHYTI Pi3HI CIOCOOM TepeKyany
BIMICbKOBOi TEpMIHOJIOT1I, a caMme: eKBIBAICHTHI NEpeKIaau, TpaHCIiTepais,
KaJIbKyBaHHS Ta TPAHCKO/yBaHHSI.

byno BcTaHOBieHO, 10 BIWCHKOBA TEPMIHOJIOTISI Ma€ CBOI OCOOJMBOCTI
BIJITBOPEHHS B 1HIIIMX MOBAaX, OCKIJIbKM BOHA MICTUTh Oarato creuu@iyHuX TepMIHIB,
K1 MOXKYTh MaTH Pi3HE 3HAUEHHS B 3aJI€KHOCTI B1Jl KOHTEKCTY.

BucHOBKM 3a3HaualOTh, MO0 BAXJIMBO MaTH Ha YyBa3l crneuudiky TEpMiHIB
BIMCHKOBOI TEPMIHOJIOTII MpU iX Mepeksajl, a TaKoX BUKOPUCTOBYBAaTH pIi3HI
criocodu mepexiany Aisl JOCATHEHHS HAMKpamoro pe3yibTary. BakinBUM € Takox
30epeXEeHHsI TOCHIIOBHOCTI TEPMIHOJIOTIT MpU nepekiaai, mod 30epertu ii
cnenu@iky Ta JOTIKY.

Takum yMHOM, BIICHKOBA TEPMIHOJIOTIS Ma€ CBOI OCOOJIMBOCTI, SIKI MOTPEOYIOTh
0CcOONMBOI yBarm IMpu TMepekyanl. 3HaHHA BIWNCHKOBOI TEPMIHOJIOTIT 1 BMIHHS
MPaBUJILHO BIJITBOPIOBATH 1i MOXKYTh OyTH KOPHUCHUMH B 0aratbox rajyssx, 30KpemMa
B IIepeKIaIaIbKii, BINCHKOBIM, TUIUIOMATHYHIN, HAYKOBIM TOIIIO.
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Abstract. The article deal with the issue of translation of military terminology. The authors
describe the components of the complexity of translating military terms and analyse examples of
such methods of reproducing terms as transliteration, transcription, calquing, periphrase,
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adaptation, and complex translation. Considerable attention is paid to transcoding as a means of
translating a term not into another language, but into a special code that can be understood by
other languages and computers. The focus is also on conceptual translation, which requires from a
translator a deep understanding of the term and the context in which it is used.

Key words: term, military terminology, periphrase, adaptation, conceptual translation,
transcoding
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Anomauyia. Ilpeocmasnena cmamms OKpecio€ 8Kpail 8axciugy npoonemy y @inono2iuniil
Hayyi, a came mpyoHowi, 3 AKUMU CIMUKAIOMbCA NePekaaoadi y npoyeci ycho2o nepexnady. Auanis
OCMAHHIX 00CIONCeHb Ma NYONIKAYill HA2OIOUWYE HA 8AXHCIUBOCMI KYIbMYPHUX 0COOIUBOCMeEU ma
KOHMEKCMy Npu YCHOMY NepeKkaaoil. Y cmammi po3ensawymo JiHe8iCMUuYHI, KOSHIMUBHI mMda
KOMyHiKamusHi mpyonowi. Ilpoananizoeano ninegicmuyHi mpyoHowyi, maxi sk npobremu 3i
CIIOBHUKOBUM 3ANACOM, 2PAMAMUKON, BIOMIHHOCTI 8 MOSHUX CMPYKMYPAX ma eupasax, d makxotc
idiomu ma KynomypHo-cneyugiuni eupaszu. Kpim moeo, oOKkpecieno KOSHIMUSHI mpyoHOuyl,
BKIIOYAIOYU WBUOKY 00poOKY inopmayii, nam'amse ma KoHyeHmpayilo, a markodxtc MeHMANbHY
SHYUKICMb ma adanmayito 00 Pi3HUX KOHMeKcmis. 3a3HayeH0 KOMYHIKAMUGHI mpyOHOWi, maki K
CKAAOHOWI CNPULIHAMMS Ma nepeoayi eMoyil, HeOOCMAMHE 3HAHHS KYIbmypu ma KOHmeKcmy, a
MAKoHc NPodIeMU 38'A3KY MAKOHC OYIU PO3AAHYMI. A6mopamu cmami 3anponoHo8ano cmpamezii
07151 NOOONAHHS. MPYOHOWIB, SIKI MONCIUBL Y npoyeci YcHo2o nepekiady. Cmpamezii nOOOIAHHA Yux
MpPYOHOWI8 BKAIOYAIOMb NIO20MOBKY ma NPAKMUuKy, adanmayilo 00 KOHMEKCMY, PO36UMOK
KOCHIMUBHUX HABUYOK MA PO36UMOK Midcocooucmichux Hasuyox. Lli cmpameeii gidieparoms
8axCIUBY poib Y 3abe3neueHHi AKICHO20 YCHO20 nepeKkiady ma nepeoavi KyibmypHUx HIOaucig. B
pe3yiomami aHanizy OCMAHHIX O0O0CNIOJNHCEeHb MA NPUKIAOie cumyayiil YCHO20 Nepexiady cmae
3PO3YMINUM, WO BUKOPUCMAHHS BIONOGIOHUX cmpamezitl NOOONAHHS MPYOHOWI8 )y YCHOMY
nepexnadi € HeoOXiOHUM Ons OOCACHEHHs BUCOKOI SKOCMI nepexnady. 3HaHHA KyIbmypu ma
KOHMeKCcmy, eHYUKicmb y 6ubopi eupasie, eMOyiliHa 6upasHicmvs ma eQekmusHa KOMYHIKayis
8i0icparoms 8aMCIUBY POJIb Y 30€PedHCeH I KYIbMYPHUX HIOAHCI8 ma YCRiWHIl nepedadi ingopmayii
iHWow Mmoo ma 6 iHwy Kyaemypy. I[looano npakmuyni nopaou ma npukiaou Oas 30iUCHEeHHs
A0eK8aAMHO20 YCHO20 NEPeKIady.

Kniouosi cnosa: nepexnao, ycrhuii nepexnad, mpyoHowi nepekiaody, cmpamezii, KyabmypHi
acnekmu.
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ITocTtanoBka npoodJieMu.

YcHuil nepeknaj € CKIaJHUM IPOLECOM, 10 BUMArae He TUIbKH BHCOKOTO PiBHS
3HaHHA MOB, aj€ ¥ 30aTHOCTI IIBHJAKO aJanTyBaTUCA A0 PI3HUX CHUTyalliil 1
nepeaaBaTH KyJbTYpHI OCOOJIMBOCTI Ta HIOAHCHM BHUXIHOTO TeKcTy. [Ipote, ycHi
nepeKyiagadyl CTUKAIOThCSA 3 HHU3KOK0 TPYIHOINIB, TaKMX SK CKJIQJHOII Yy BHOOPI
BIJIMOBIIHUX BUPA3iB, Mepeiadi eMOIliil Ta TOYHOTO BIITBOPEHHS CEHCY TEKCTy. ToMy
BXKJIUBO JOCIITUTH 111 TPYIHOII Ta 3allPOTIOHYBATH MOXJIMBI MUISIXH Ta CTpaTerii
IXHBOT'O ITOTOJIAHHS.

AHAJII3 OCTAaHHIX TOCTI’)KEHD.

OctaHH1 JOCHIIKEHHS HAroJIONIylOTh Ha Ba)XJIMBOCTI KOHTEKCTY Ta 3HAHHS
KYJbTYpPHUX OCOOJIMBOCTEW MpU YCHOMY mepeknaai. KOHTEeKCT Bifirpae KIO4OBY
POJIb y pPO3YMIiHHI Ta IHTEpIIpeTallii TEKCTY, a 00JIK KyJbTYpPHUX HIOAHCIB JI0IIOMAarae
nepefaTu ixHe 0ararcTBO Ta 30€pertd 1JEHTUYHICTh BUXIAHOTO TEKCTy. Takox
JOCTIKEHHSI BKa3ylOTh Ha 3HAYYIIICTh PO3BUTKY KOTHITUBHUX HABUYOK,
KOMYHIKaTUBHOT €()EeKTHBHOCTI Ta BUKOPUCTAHHS TEXHOJIOTIYHUX IHCTPYMEHTIB Yy
IIPOIIEC] YCHOTO IepeKIIay.

Meta craTTi nojsrae y BUBYCHHI Ta aHaTI31 MOXKJIMBUX TPYIHOIIIB Iij dYac
YCHOTO MEpeKyIay Ta HaJaHHS NMPAKTUYHUX IHCTPYMEHTIB Ta PEKOMEHJAIlli 1010
iXHPOTO TIOJI0JIAaHHA Ta 3IACHEHHS aJIeKBaTHOTO TME€pPEKJIay 3 YpaxyBaHHIM
KyJbTYPHUX HIOAHCIB MEPEKIaIy.

BukJiax 0CHOBHOI'O TEKCTY.

VYcHuil mepekiaa € BaXJIMBOIO Ta HE3aMIHHOK YacCTUHOIO MIKKYJIbTYPHOIO
CIUJIKYBaHHA. Y Cy4acHOMY CBITI, A€ Tjio0aii3aliisi Ta MIKHAPOJHI 3B'SI3KM CTalOTh
BCE OLIbII 1HTEHCUBHUMH, MOMUT HA KBATI(PIKOBAaHUX YCHUX MEPEKIIaayiB 3pOCTaE.
VYcHuil mepekiia BUMarae He TUIbKM BIIMIHHUX MOBHHMX HABUYOK, a W 3JaTHOCTI
IIBUJKO Ta TOYHO MEepeAaBaTH 1H(OpMaIito, BIIOBIIOBATH KYJbTYpPHI HIOAHCH Ta
ajanTyBaTHCS JI0 PI3HUX CHUTYyallld. 3HAYMMICTh YCHOTO TNEpPEKIaay MoOxe OyTu
HegooliHeHa. KopekTHa Ta e)eKTUBHA YCHA TIEpeKyIaalbka B3a€EMO/Iisl € KIIFOUOBUM
(dhakTopoM y 3a0e3rnedeHH] PO3YyMIHHS Ta KOMYHIKAIl MIX PI3HUMHU KyJIbTypaMH Ta
moBaMu. [lomunku aGo HenmpaBuwiIbHE TIyMayeHHS MOXYTh TMPU3BECTH O
HEIMOPO3yMiHb, HEMPABUILHOTO PO3YyMiHHS YW HaBiTh KOHQIIKTIB. ToMy HEOOX1THO
NOCTIHO BIOCKOHAIIOBATH HABUYKU YCHOTO TMEpeKiaay 1 IIykaTd e(eKTUBHI
CTpaTerii JyIsl MOJI0JIaHHSI TPYAHOIIIIB, 110 BUHUKAIOTh.

YcHI nepexiagadl CTUKAIOTHCS 3 HU3KOI0 CKJIAIHOIIIB, SIKI MOXKYTh YCKJIaJIHUTH
iM eQexkTuBHE BHKOHAHHA CBO€i poOoTu. ILli ckiIagHOCTI BHHHMKAIOTH Yepe3
0COOJIMBOCTI YCHOTO TEPEKIIaTy, IKHi BUMAra€ MUTTEBOI PeaKIlii, TOYHOCTI mepeaadi
iHdopMallii Ta BMIHHS BJIOBJIIOBaTH Ta MepeAaBaTH KyJIbTYPHI HIOAHCH Ta HIOAHCHU
MoBH [16].

OpHi€l0 3 OCHOBHUX IMPOOJEM € THUMYacoBe OOMEXEHHsS. YCHI Mepekiaaayi
MOBUHHI MepenaBaTy iH(QOpMaIlito MPaKTUYHO B PEKUMI PEaIbHOTO 4acy, HE Mar4u
3MOTH BIJIKJIMKaTH a00 BUIIPABUTHU BHCIIOBIIOBaHHS. lle BMMarae BiJ HUX BUCOKOI
KOHIIEHTpaIlli, MIBUAKOI PO3YMOBOi peakilii Ta BMIHHS OIEPATUBHO MpHUIIMATH
pillieHHsI PO BUOip HAMOUIBI BIMOBIIHUX CJIiB Ta BUpasiB [11].

[Ile omHier0 TPOOIEMOIO € 30epEKEHHS CEHCY Ta CTUJII0 OPUTIHAIBHOTO TEKCTY.
YcHuil nepekiiagad MOBUHEH HE JIUIIE MepeaaTh OCHOBHI 171e1 Ta 3MICT TEKCTY, ajie i
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30epertd Moro CTUJIb, TOHAJIBHICTh Ta €MOIliiiHe 3a0apBlIeHHS. Y PI3HUMX MOBax Ta
KyJbTypax ICHYIOTh YHIKalbHI BHpa3u, 1110MH Ta (pasu, sKi MOXYTb OyTH
CKJIaJHUMHU JJI1 TOYHOTO mepeknany. Ilepexnanad moBMHEH 3HAMTH €KBIBaJICHTHI
BHpa3u ad0 BUKOPUCTOBYBATH 1HIII CTpaTerii, 00 mepenaTy i 0COOIUBOCTI TEKCTY
[9].

Taxox ycHI nepekiasayl CTUKAIOTHCSA 13 MPOOJIeMOI0 IHTepIpeTalii KyIbTypPHUX
HioaHciB. KynbTypa BmimBae Ha crocid BUPaKEHHS TyMOK, CIUJIKYBaHHS 1
cnpuiiHATTA. [lepexnanad mae OyTH YyTIUBUM JI0 IIUX KyJIbTYPHUX BiIMIHHOCTEH Ta
BMITH TIepelaBaTH ixX y Tepekiagil. BiacyTHICTh pO3yMiHHS 4YM HENpPaBUIIbHE
TIyMadeHHs] KyJbTYpHUX OCOOJMBOCTEH MOXE MPU3BECTH A0 HEMOPO3YMiHb YH
HEIMPaBUIILHOTO COPUUHATTS 1HhOpMaIii.

VY Hamomy JIOCTIPKEHHI MAaeMO Ha METI OKPECIUTU TMPOOJIeMH, SKI MOXKYTh
BUHUKHYTH Y TIPOLEC] 3/I1IIICHEHHS] YCHOTO NIEpeKIaay:

o [IIBuAKICTH 1 TOYHICTh. YCHI MEpEKIaadl CTUKAIOTHCS 3 OOMEKEHUM YacoM
nepenadi iHpopMmaiii. BoHM TMOBUHHI ONEpPATHBHO MEPEKIAaTH BHUCIOBIIOBAHHS,
30epiraloud TOYHICTh Ta TMOBHOTY 3MmicTy. lle BUMarae MIBHAKOTO MHUCIICHHS,
HABUYOK CITyXaHHS Ta PEakLio X1 BUCIOBIIOBaHHS.

e CknamHocti MoOBH. MoKHa MOBa Mae€ CBOI OCOOJMBOCTI, BKIIOYAIOUYH
rpamMaTUy4HI NpaBuia, GOHETHKY, aKIIEHTH Ta CJICHT. Y CHI MepeKiiaiadi MOBUHHI OyTH
YBOXHUMH 10 JIETaJIC MOBH Ta BMITH aJalTyBaTHCS A0 PI3HUX MOBHHX CTPYKTYp Ta
CTHUJIIB.

e KynbrypHi acriektd. KyinbTypHi BIAMIHHOCTI MOXKYTb CTBOPHOBATH npobiieMu
Ipy yCHOMY IMepekinaji. BoHu BKIOYaIOTh KyJ'IBTyle 3BHYai, HOPMH MOBEAIHKH,
17lOMH Ta BHpa3H, SAKI MOXYTh OYTH YHIKQIbHUMH JJIsi MEBHOI KYyJIbTYpH.
[lepexnanay mae OyTu 3HAHOMMI 3 KyJbTYpOIO 1 3JaTHUN MepenaTd I HIOAHCH
HaWTOYHIIIIE.

e TexHluHa TEpMIHOJOTIA. Y PpI3HUX Traiy3siX, TakuX SK MEAHIINHA,
IOPUCTIPYJICHIIIST a00 TEXHIYHA CIIpaBa, ICHYIOTh CIeliali30BaH1 TEPMIHU, IKI MOXKYTh
OyTH CKJIAQJHUMH JUIsl TIepeKyiaay. YCHI Nepekiajgayi MOBUHHI OyTH 3Hahiomi 3
TEPMIHOJIOTIEI0 Y PI3HUX Taly3s1X Ta MaTH MIUPOKUI CIOBHUKOBHIA 3amac.

e MuiKKyIbTypHa KOMYHIKallig. llepekmanaul mpaiorTh 3 JIOJbMU PI3HUX
KyJbTYp, fAKI MOXYTb MaTH pI3HI MOMJISIAM, 3BUYai Ta KOMYHIKATHBHI CTHIII.
Po3yMiHHS MUKKYJIBTYPHUX BIAMIHHOCTEW Ta BMIHHSA €(DEKTUBHO CHIJIKYyBaTUCA 3
PI3HUMH KyJIbTYPAaMHU € KIIOUOBUMHU HaBUYKAMU JJIsl YCHUX MEpPEKIIaaayiB

e Crpec 1 TUCK. YCHI MepeKianayi MpamioTh B YMOBaX BHCOKOTO THCKY,
0COOJIMBO B CHUTyallsIX, sIKI HOTPEOYIOTh TEPMIHOBOTO MEpEKIady, HalpHKIaa, Ha
KoHbepeHmisx abo cynai. Lle Moke BHKJIMKATH CTpec i BUMaraT BiJ TMepekiiagada
BMIHHS 30€piraTu COK1i Ta SICHICTh Y CBOil pOOOTI.

[TomonanHsa TpyAHOIIIB MPU YCHOMY MEPEKIaji BUMAarae Bij HepeKiafadiB He
JIMIIIE BHCOKOTO pPIBHS MOBHHMX HABHYOK, @ W HIMPOKOTO KPYro3opy, THYYKOCTI
MHUCIICHHS Ta KyJIbTYpPHOI KOMIIETEHTHOCTI. ICHYIOTBH pi3HI cTparterii, sKI MOXYTh
JIOTIOMOI'TH YCHUM TIepeKjiazadyaM Moj0JIaTy 111 TPYAHOIII Ta JIOCSATTH BUCOKOI SKOCTI
nepexiany [4].

JIiHrBicTHYHI TPOOJIEMH € OJTHIEIO 3 OCHOBHHUX MPOOJIEM IIPH YCHOMY TEPEKIIaIl.
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BoHu BkIIIO4atOTh Mpo0JIeMH 31 CIOBHUKOBUM 3al1acoOM Ta rpamMaTHKOIO, BiAMIHHOCTI
B MOBHUX CTPYKTYypax Ta BHpa3ax, a TAKOXK 110MH, (Ppa3u Ta KyJIbTypHO-cHerudidHi
BUpa3u. Y Halli CTaTTi MaeMO Ha METI PO3MVISIHYTH KOXHY 3 IMX MpoOjem
JOKJIAIHIIIIE.

IIpobnemu 3i cnosnukoeum 3anacom i epamamuxoro. Y CHI Nepexiagadi NOBUHHI
MaTH OaraTuil CJIOBHMKOBMI 3amac 1 rapHe po3yMiHHS IpaMaTHKd 000X MoB. BoHu
MOBMHHI OyTH B 3MO31 IIBHUJAKO 3HAXOJIWTH BIAMOBIAHI CJIOBa Ta MPaBUIBHO
dhopMyIIIOBaTH PEUYCHHS HAa OCHOBI KOHTEKCTy. HemocTaTHiN CIIOBHMKOBMM 3amac i
HEMpaBUJIbHE BHKOPHUCTAHHS TpaMaTHYHUX CTPYKTYp MOXYTh TIPH3BECTH [0
HETOYHOCTEH Ta CIIOTBOPEHHS CEHCY.

Biominnocmi 6 moenux cmpykmypax ma eupazax. KoxHa MoBa Mae CBOi
yHIKaJIbH1 MOBHI CTPYKTYpH Ta Bupasu. lle Morke BKJIHOYATH BIIMIHHOCTI B TIOPSAKY
CIiB, BUKOPHUCTaHHS 4YacoBUX (opM, BIIMIH, BIAMIH 1 IHIIMX TpaMaTHYHUX
0co0JIMBOCTEN. Y CHI Mepekianayl NOBUHHI OyTH YBaXKHHUMU JI0 IIMX BIJIMIHHOCTEH Ta
aJanTyBaTH CBIMl mepekiaa, mo0 30epertd 3MICT Ta CTPYKTYpy OpPHUI1HaJIbHOTO
TEKCTY.

loiomu, ¢pazu ma rkyremypro-cneyughiuni eupaszu. Koxxna mMoBa Mae CBOi
yHIKaJbHI 1110MH, (pa3u Ta KyJIbTypHO-cIienu(piuH1 BUpa3y, siIKi MOXKYTh OyTH BaXKO
nepenaTd 1ociiBHO. Lli BHUCIOBIIOBaHHS 4acTO MarOTh TIMOOKUN KyJIbTypHUH Ta
ICTOpUYHUN KOHTEKCT, 1 IXHIM MepeKksiaJ; BUMarae 3HAHHS HE JUIIE MOBH, a |
KynapTypu. Ilepexknagaui moBuHHI OyTM TOIH(GOPMOBAaHI MpPO Taki BHpPa3U Ta
BUKOPUCTOBYBATH BIJINOBIIHI €KBIBAJICHTU a00 MOSCHEHHs, 1100 MepeaaTtu iX 3MiCT
Ta EMOIL[IITHE HAaBAHTAKEHHS.

VYcHi mepekiiazadl MOBUHHI TMOCTIMHO BIOCKOHAIIOBATH CBO1 JIHTBICTHUYHI
HaBUYKHU Ta 3HAHHS MOB, 100U €(DEKTUBHO J0JIATH Il JIIHTBICTUYHI TpyaHOIIl. BoHu
MOBMHHI TOCTIHHO PO3LIMPIOBATH CBil CIOBHMKOBMM 3amac 1 rivOIle BUBYATH
rpaMaTMKy MOB, 3 SKHMH BOHHM TIPaIiOlOTh. BaxxiamBo OyTM B Kypci HOBHUX
JIHTBICTUYHUX JIOCTIKEHb Ta TCHJICHIIINH y MOBHIM ramy3si [7].

KornitTuBHi mpoOiaeMu € Ie OJHIE 3HAYHOK IIPOOJEMOI0 IIPH  yCHOMY
nepeknaai. Boun BkIouyaroTh MBUAKY 00poOKYy iH(MOpMAIli Ta TPUMHSTTS PIIICHb,
rmaMm'siTb Ta KOHIICHTPAIIIIO, a TAKO MEHTAJIbHY THYYKICTh Ta aJanTaIliio J0 Pi3HUX
KOHTEKCTIB.

Lllsuoxa obpobka ingopmayii ma nputnamms piweHb. YCHI Tepekiaaadl
MOBMHHI IIBUJKO 00pOOJIATH BXIJHY 1H(POPMAIIIIO, PO3YMITH ii Ta MPUHAMATH PIILICHHS
11010 HalKpailoro crnocoOy mepeaadi iH@opmailii iHII00 MOBOK. BoHU MOBUHHI
OyTH 37aTHUMHU OIEPATHBHO pearyBaTd HA MOBY CITIBPO3MOBHHMKA Ta MPUUMATH
pilIeHHs Mpo BUOi1p HAWOLIBII BIAMOBIIHUX BUPa3iB Ta (pas.

Ilam'smv ma konyenmpayis. Y CHI Tiepekiaaadi MOBHHHI MaTH TapHy TaM'ATh,
o0 3amaM'sITOBYBaTH 3MICT BXiAHOI iH(opMallii Ta mepemaBatu ii iHIIOO MOBOIO.
BoHu TakoX TOBMHHI OyTH 3JaTHUMH MIATPUMYBAaTH BHCOKY KOHIIEHTPAIIIO
MPOTSArOM TPUBAJIMX MEPIOAIB Yacy, 1100 YHHKATH TMEPEmyCTOK Ta HETOYHOCTEH Y
TepeKIIaii.

Menmanvua euyukicme ma aoanmayis 00 pI3HUX KOHmMeKcmig. YCHI
nepeKsaayl 4acTo CTUKAOTHCS 3 PI3HUMHU TEMaMHU Ta KOHTEKCTaMHU, SIKi MOTPEOYIOTh
nepekiaaay. BoHu mNoBUHHI OyTH MEHTQJIbHO THYYKUMHM Ta 3JaTHUMHU IIBUAKO
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NEePeMUKATUCd MDK PI3HMMH T€MaMH Ta CTUJISIMH MOBU. BOHM TakoXX IMOBHMHHI
aJIanTyBaTUCS 0 PI3HUX KyJIbTypHUX HIOAHCIB Ta OCOOJIMBOCTEH KOMYHIKaIlii, 100
e(eKTUBHO MepeaBaTH 3MICT Ta IHTOHALIIIO OPUTIHAJIBHOTO TEKCTY.

KoMyHikaTUBHI TpyAHOIIl € 3HA4HI BUKJIMKH NPH yCHOMY mepekiani. Bonu
BKJIIOYAIOTh CKJIQJAHOCTI CIPUUHATTS Ta Nepeaadi eMoIliil, HeZOCTaTHE 3HAHHS
KyJbTYPH Ta KOHTEKCTY, a TaKOX Mpo0seMHu 3B'13Ky. Huxde Mu okpecnumo JeKiibKa
KOMYHIKaTUBHUX TPYTHOIIIIB.

Cknaouicmv  cnputinammsa ma nepeoaui emoyiu. llepexnamaui  4acTo
CTUKAIOThCSl 13 3aBJaHHSIM Tiepefadyl €MOIIMHOIO 3MICTY OPUTIHAJIBHOTO TEKCTY.
Bonu noBuHHI OyTH 3JaTHUMHU CIIpUHAMATH Ta 1HTEPNPETYBATH €MOLIMHI HIOAHCU B
MOBI, a TaKOX IMepeaBaTH iX IiTLOBOI MOBOIO 3 TOUHICTHO. lle BUMarae yyTIMBOCTI
710 1THTOHAIII1, )KECTIB Ta IHIIUX HEBEpOATbHUX BUPA3iB.

HenoctatHe 3HaHHA KyJnbTypd Ta KOHTEKCTy. KynbTypHI BIIMIHHOCTI Ta
KOHTGKCTyaJ'ILHi 0COOJIMBOCTI BIAITPAIOTh BAXKIUBY POJIb Yy KOMyHiKaui'l' [Tepexnamgaui
MOBUHHI OyTH 100pe moiHpopMoOBaHi MPo KyJIbTYpHI 3BHYai, TPauIlli Ta I[IHHOCTI,
mo0 po3yMmiTH 1 mepedaBaTH 3MICT BIAMOBIAHO JO KYJbTYpPHOTO KOHTEKCTY.
BizncyTHICTh TaKOTO 3HAHHS MOK€ NMPU3BECTHU J0 HEMPABUIBHOTO CIIOTBOPEHHS CEHCY
91 HEPO3YMIHHS MOBH [1].

IIpobnemu 36'a3xy. YcHI mepekiiafadi MOBUHHI OyTH 31aTHUMH €(EKTUBHO
BCTAHOBJIIOBAaTH Ta MIATPUMYBATH 3B'SI30K 13 TUMH, XTO PO3MOBIISE€ Ta THUMH, XTO
ciayxae. lle BKiIIOUae HABUYKM AKTHUBHOTO CIYXaHHS, YMIHHA CTaBUTH yTOYHIOIOYI
MUTaHHA Ta aJanTyBaTUCS 0 PI3HUX CTUJIIB KOMyHikauii. Heomk Takux HaBUYOK
MO>K€E MPU3BECTHU 0 HEMTOBHOTO PO3YMIHHS UM MPOMYCKY BaKJIMBOI 1H(popmarii [2].

JIist moj0J1aHHs TPYAHOUIIB [IPU YCHOMY NIEPEKJIaal ICHYIOTh pi3HI CTpaTerii, 1o
BKJIIOUYAIOTh MIJATOTOBKY Ta MPaKkTHKY. Hukue Mu HaBeneMo /B1 3 HUX:

-pO3WUPEHHSL CIOBHUKOB020 3anacy ma MosHux Haeuuok. I1ocTiiiHO mpanoiiTe
HaJl PO3LIMPEHHSM CIIOBHUKOBOTO 3amacy oOOoMa MOBaMH, YUTAlO4YM PI3HOMAHITHI
TEKCTH Ta CIyXaluMu aynio- Ta BiJeomaTepiaii MOBOIO, 3 SIKOIO BH IIpaIlO€TE.
Busuaiite crnenudiuny TepMmiHONOriI0 Ta (pasu, ToOB's3aHi 3 001acTi0, 1€ BU
nmpairoere, 1mo0 OyTH MIATOTOBJICHUM JI0 TEpeKiaay y creriaiaizoBaHiid cdepi.
[IpakTukyiiTe nepeksaa pi3HUX THUIIB TEKCTIB Ta MPOBOJAbTE BIPABU HA MEPEKIIa]l Ta
PETPOCIEKTUBHUHN aHaMi3, 00 MOKPAIIUTH CBOI HABUYKH.

-NONINWeHHsT KOMYHIKAMUBHUX HABUYOK ma cmpameeiti. Po3BUBaliTE HABUYKU
aKTUBHOTO CIyXaHHS, YMIHHS CTaBUTH YTOYHIOIOYUl TMHTAaHHA Ta €(QEKTUBHO
B3a€EMOMISITH 3 THMH, XTO pO3MOBIsie. BuBHaiite KynbTypHI OCOOIMBOCTI Ta
KOHTEKCTyaJlbHI HIOAHCH MOBH, 3 SKOIO BU IMpaIfoeTe, 00 MaTH MOXJIHUBICTDH
MepeaaTv 3MICT Ta IHTOHAIIII0 OPUTTHATBHOTO TEKCTY. [IpakTuKyiiTe yCHUN TIepeKan
3 HOCIIMH MOBH, IPOBOJABTE POJIOBI ITPU Ta CUMYJISLII, 00 PO3BUHYTHU CBOI
KOMYHIKQTUBH1 HABUYKH Ta BIIEBHEHICTb.

BaxnuBo mam'sitaTh, 110 MOCTiiHA MiITOTOBKA Ta NPAKTUKA € KIIOUOBUMHU
(dhakTopamMu y TMOJ0JIaHHI TPYIHOIIIB IIPH yCHOMY Tiepekiiaji. [IparHitTe mocTiiHOro
PO3BUTKY Ta BHUBYANTE HOBI TEXHIKM Ta METOJM, IOB'S3aHI 3 BalIow MNpodeciero
nepexiagaya [6].

ApanTanis 0 KOHTEKCTY BIJIIrpa€e BaXXJIMBY poJib Y yCHOMY nepekiaai. Huxue
HaBEJICHO JIB1 CTpaTerii aganTallii 10 KOHTEKCTY:
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-BUBYEHHS KYIbMYPHUX 0cobausocmell ma mpaouyii. 3ariiOuTecs] y BUBYCHHS
KyJbTYPH, 3BHYAIB, TPAAMIIA Ta COLIOKYJIBTYPHOTO KOHTEKCTY MOBH, 3 SIKOIO BH
npamtoere. BUBUEHHS KyJlbTypH [OIMOMOXKE BaM 3pO3yMITH, $KI HIOAHCH Ta
0CO0JIMBOCTI MOTPIOHO BpaxoOBYBaTH Mij yac mepekiaay. UuTaiite KHUTH, KypHAIH,
CTaTTl Ta MeperisaanTe MaTepiaiu, OB'sI13aH1 3 KyJIBTYPOIO Ta ICTOPi€r0 KpaiHu, 100
PO3IIUPUTH CBOi 3HAHHS Ta PO3yMIHHS.

-00JiK KOHmMeKCcmy ma aodekeamuuil 6udip 6upaszie. YBaXHO aHATI3yUTe
KOHTEKCT peyeHb Ta BpPaxXOBYyWTe Horo mpu BUOOpi BUpa3iB Ta (opMyitoBaHb. Te
caMe CJIOBO 4u (pa3za MOKXE MaTH PI3HI 3HAYEHHS B PI3HUX KOHTEKCTax, TOMY
BXJIMBO OYTH YBOXKHHUM JI0 KOHTEKCTY. BUKOpHCTOBYITE cTpaTerii eKBIBaJICHTHOCTI,
aganTamii abo mepedopMmysOBaHHs, 100 TMepeaaTd 3MICT Ta  1HTEHIIIIO
OPUTIHAJIBHOTO TEKCTY Y IUIHOBIMA MOBI Ta KOHTEKCTI. [HOMI TIpsMHi Mepekiaa MOxKe
OyTH HeJOCTaTHIM MJisi Tepenayi KyJbTYpHHX HIOAHCIB, TOMY HEOOXI1THO
BpPaxoBYBaTH KOHTEKCTyallbHI OCOOIMBOCTI.

ApanTaiiss 10 KOHTEKCTYy JONOMara€e yCHUM IepekjajadyaM TOYHIIIe
nepelaBaTy 3MICT Ta IHTEHILIII0 OPUTTHAIBHOTO TEKCTY, a TaKOX 30epiraTté KyjiabTypHi
HI0OaHCH. BUBUYEHHS KyJIbTYpHUX OCOOJHMBOCTEH Ta PETENHHHUIN aHai3 KOHTEKCTY €
BOXKJIMBUMU €JIEMEHTaMU LbOT0 mpolecy [J].

P03BUTOK KOTHITUBHUX HABHUYOK € HE MEHII KIFOYOBHM acCIEKTOM JUJIsl YCHOTO
nepexnany. Cepen crpaTerii poO3BUTKY KOTHITUBHUX HABUYOK IMPOMOHYEMO
HACTYIIHI:

-noninwenns — nam'ami  ma  Konyenmpayii.  lIpakTHUKyHTe  TEXHIKH
3amam'siTOByBaHHS, Takl SIK CTBOPEHHS acoliailiii, BUKOPUCTAHHS MHEMOHIYHUX
MPUCTPOIB Ta MOBTOpeHHA 1H(opMalii. Lle momoMorke BaM Kpalie 3amaM'ssTOByBaTH
Ta BIATBOPIOBATH HEOOXIIHY iH(OpMaIlito MmiJl yac yCHOro mepekiany. Po3BuBaiite
CBOIO KOHIICHTPAIIIIO HUISIXOM TPEHYBaHHS Ta MPAKTUKU. YHHUKAWTE BiJBOJIKAIOUUX
(bakTopiB Ta CTBOPIOMTE KOM(OPTHI YMOBHU ISl pOOOTH;

-TpEHYBaHHs IMIBUAKOT OOpoOKkKM 1H(popmamii Ta OPUMHATTA  PIIICHb.
[IpakTuKyiiTe MIBUAKE YUTAHHSA Ta MIBUIAKICHE CHOPUUHATTA iH(opmamii. IcHyrOTH
CHelllaJIbHI BIPaBU Ta JOJATKH, SKI JOMOMAararoTh PO3BUHYTH HABHYKY IIBHAKOI
00poOku iHdopmMmarii. TpeHylTe CBOIO 3MaTHICTH NPHUIIMATH PIIICHHS HAa OCHOBI
oOMmexeHnoi iH@opmamii. Ile ocoOaMBO BaXJIMBO Yy BHIAIKaX, KOJU MOTPIOHO
YXBAJIHUTH PIIICHHS PO TIEPEBEJICHHS B PEAIBHOMY Yaci.

PO3BUTOK  KOTHITMBHUX  HAaBUYOK  JIOIOMOXE YCHMM  IepeKiiagadyam
edexTuBHIIIE 00pOoOIATH 1H(OpPMAIlI0, MNpPUMATH pIIICHHS Ta MiATPUMYBaTH
BUCOKHMU pIBEHb KOHIIGHTpalii Mg d4ac mnepekiaany. [lomimmeHHs mnam'sTi,
KOHIIEHTpaIlli Ta MBUIKOI 00poOKH 1HGOpMaIllli CripUsi€ MiABUIIICHHIO SIKOCTI YCHOTO
nepeKsaay Ta 3MEHIIEHHIO HMOBIpHOCTI MOMUIIOK [13].

P03BUTOK MIXKOCOOMCTICHUX HABUYOK € BaXKJIUBUM Yy TIpolect 3A1MCHEHHS
YCHOTO MEPeKIIaay, a came:

-noninuienHs emoyitunoi eupaznocmi. Po3BuBaiiTe CBOIO 34aTHICTh NEpeaaBaTH
eMOIIil Ta HI0OAHCH MOBHU 4epe3 ToJioc, IHTOHAIli Ta xkecTH. [le momomorke mepenatu
eMolliiine 3a0apBJiIeHHS OPUTIHAJIBHOIO TEKCTY y mepekiani. [IpakTukyiTe uuTanHs
TEKCTIB 3 PI3HUMHU €MOLIHHUMHU KOHTEKCTaMU Ta CTWJISIMH, II00 MOKPAIUTH CBOIO
€MOILIIHY BUPA3HICTb.
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-PO36UMOK HABUYOK eMnamii ma MINCKYIbmypHoi KomyHikayii. BuBuaiite
O0COOJIMBOCTI Ta Tpajullii PI3HUX KYyJIbTyp, 3 SIKHMH BH Mpaiioere. Po3ymiHHA
KyJIbTYPHHX BIJIMIHHOCTEH JOMOMOXXE BaM Kpalle CIOpuUiiMaTH Ta TMepeaaBaTH
iHpopMaILlil0 B KOHTEKCTI WIIbOBOI KynbTypHu. Po3BHBaiiTe HaBUYKM eMMarTii,
HAMaraluuch MOCTaBUTH cebe Ha MicCIle TOro, XTo roBopuTh. Lle momomoske Bam
Kpalle 3p03yMITH HOT0 HaMIpH, MMOYYTTS Ta TOYKY 30pY, IO TTO3HAYAETHCS HA SKOCTI
nepeKay.

Po3BUTOK MIKOCOOMCTICHMX HAaBUYOK JO3BOJISIE YCHUM IMepeKiiajayaM Kpauie
B3aEMOJISATH 3 JIIOJABMH, PO3YMITH iX €MOIIMiHI CTaHU Ta KyJIbTYpHI OCOOJIMBOCTI.
[TonimmieHHsT eMOILfHOT BUPa3HOCTI Ta PO3BUTOK HABUYOK eMmmaTii Ta
MDKKYJIBTYPHOI KOMYHIKAIlii JOTIOMOXKYTh CTBOPIOBATH OUIbII TOYHI Ta €(PEKTUBHI
ycHI nepexiaau [15].

[Ipuknaau cutyamii yCHOTO Mepekyaay Ta iXHIM aHami3 MOXYTh JOMOMOITH
HAOYHO TPOJEMOHCTPYBATH 3aCTOCYBaHHS CTpaTerii Ta iX BIJIMB Ha SKICTh
nepekiaany. Po3risitHemo nekinbka mpUKIaIiB:

Ilpuknao I: ycHuil nepexiaj xxapry.

Buxinuuii Texct: «Why don't scientists trust atoms? Because they make up
everything!» («Homy eueni ne Oosipsromv amomam? Tomy wo e6onu cxradaroms
sce!»)

AHanii3: y 1bOMy NpUKIAIl MepeKiagad 3TUKHYBCSA 13 3aBAaHHAM Meperaul
T'YMOPUCTHYHOIO €JIEeMEHTa *KapTy. BiH BUKOpUCTaB cTpaTerito 30epexKeHHs CEHCY Ta
IpU CJiB, aje MPH IbOMY JOBEJIOCS BHECTH HEBEJWKI 3MIHM J0 OPHUTTHAJIBHOTO
TeKcTy, mo0 30epertu edekt. Ilepeknamau BpaxyBaB KyJbTYpHI HIOQHCH Ta
KOHTEKCT, 1100 >KapT 3By4aB MPUPOJIHO 1 OYB 3pO3YMUIHH IITBOBINA ayIuTOPIi.

Ilpuknao 2: ycHuii nepeksiaj] KyJbTypHOTO 3BUYAL0.

Buxinnuit rexct: «In our culture, it is customary to bow as a sign of respect».
(«V nawiii kynomypi nputiHAMO KIAHAMUCS HA 3HAK NOBACU).

AHami3: y 1bOMy IpPUKIAJl MepeKianad CTUKAEThCS 3 KyJbTYPHUM 3BUYAEM,
KU MOXxe OyTH He3HAOMUM IS LIJIbOBOI ayIuTOpli. BiH BUKOPUCTOBYE CTpaTETiIO
ajanranii 10 KOHTEKCTy, 00 mepenaTH KyJIbTYpHY OCOOJUBICTH Ta JI03BOJMTU
ayIUTOPil 3pO3YMITH Ta CHPHUHHATH 11 y cBoeMy KoOHTEKCTi. [lepexiamay BpaxoBye
KyJbTYpHI BIJIMIHHOCTI Ta TMparHe CTBOPUTH MAaKCUMAJIbHO TOYHE Ta 3pO3yMije
MOSICHEHHSI.

Ipuknan 3: ycHUii nepexsiaj TpaauIiitHOTO IPUCTIB'S.

Buxignuit texct: «The early bird catches the wormy. («Pano ecmae 3108umo
HCYKA»).

AHani3: y 1IbOMY NPUKIIAJIl MIepeKIaad CTUKAETHCS 3 Mepeadero MPUCTIB's, 110
MICTUTh KYyJbTypHO-crienudgiuny metadopy. BiH BUKOPUCTOBY€E CTpaTerito IMOIIYKY
aHAJIOTOBOT'0 MPUCIIB'A y IIJILOBIM MOBI, 00 30€perT CeHC Ta €(peKT MOCIaHHS.
[lepexnagay BpaxoBye KOHTEKCT 1 ILIUJIbOBY ayJIuTOpil0, 100 MPHUCITIB'S 3BydYajo
MPUPOJIHO 1 MaJIO TOM caMuid 3MICT.

AHaii3 JaHuX MPUKIAAIB JEMOHCTPYE, IO BHOIp Ta 3aCTOCYBAaHHS MEBHHUX
CTpaTeriii B yCHOMY NEpeKJIaji BiAIrpae BaXKJIMBY poOJib Y 30€pexeHHI KyJIbTYpPHHUX
HIOAHCIB Ta SIKOCTI mepekiany. Ilpu mepeknani »xapTiB Ta irop ciiB, Mepekiagad
MOBUHEH YMITH NepeJaTH TyYMOPHUCTHMYHUN 3MICT Ta Ipy CJIiB LIJIbOBOIO MOBOIO,
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BPaxOBYIOUM KYJbTYpPHI BIIAMIHHOCTI. Y BUMAAKY KyJIbTYpPHHX 3BHYAiB 1 TpaJHIIii,
nepeKsaaad MOBUHEH OyTH YBaKHUM JI0 JIETaJIeH 1 a1anTyBaTh MepeKiIaj 10 IiIb0BO1
ayauTopii, mo0 30eperty ceHc 1 3HaueHHsA. [lpu mepeknazl npuciiB'iB Ta BHUpa3iB,
nepeKyiagay IMOBUHEH IIyKaTh EeKBIBAJIGHTHI BHpa3d, MI00 mepedaTd 3MICT Ta
11lOMaTHYHE 3HAYEHHS.

Buxopucrtansust ctpareriif, 3aCHOBaHMX Ha 3HAHHI KyJbTypU Ta KOHTEKCTY,
JI03BOJISIE TIepeKyIajayaM MOJO0JaTH CKIAJHOCTI YCHOTO TMepeKaay Ta JOCATTH
BHUCOKOI SIKOCTI TMepeKyiany, 30epirarouv KyJabTypHI HIOAHCH Ta OCOOJMBOCTI
BUXITHOTO TeKcTy. [IpoTe, KokHa cuTyallisi noTpedye 1HAUBITYyaIbHOTO MIIXONY, 1
nepekyiaziady Mae OyTH THYYKHM Ta aJanTUBHUM, 00 e(PEeKTUBHO IeperaBaTh
1H(opMalIlito 1HIIIOK MOBOIO Ta IHIIIOK KYJIbTYpOrO [8].

BucnoBku.

VY 3anpornoHoBaHii CTaTTI MU PO3TIISIHYJIM Pi3H1 TPYIHOII, 3 IKUMH CTUKAIOThCS
yCHI IiepekJiajadi, 1 3apornoHyBaJld MOKIIUBI CTpATErii, SIKi TOMOMararoTh iM J0JaTH
1l TpyaHoIl. Bax1BO BiA3HAUWTH, 1110 YCHUN MEPEKIIa] € CKJIaJHUM IIPOLECOM, IO
BHUMara€ He JIMIIE MOBHHMX HAaBUYOK, @ ¥ KOTHITUBHUX Ta KOMYHIKATUBHHX yMiHb.
Tax, ctparerii momonaHHs TPYAHOIIIB MPH YCHOMY MEpEKIadl € KIOYOBUMH IS
JIOCSITHEHHSI SIKICHOTO pe3ynbrary. llepeknamadi MOBHHHI MaTd HE TUIBKH TapHE
3HAaHHS MOB, aJie¢ i pO3BUHEH1 KOTHITUBHI Ta KOMYHIKaTHBHI HABUYKH, 11100 YCIIIITHO
COpPAaBIATUCS 3 BHUKIMKAMU YCHOIO Tepekiany. BOHM MOBHMHHI MOCTIHHO
BJIOCKOHAJIIOBATH CBOi 3HAHHS Ta HABUYKHU, BUUTUCS HOBUM CTpATETisAM Ta MiaXodam
Ta OyTH BIAKPUTUMHU JO HOBHUX KYJbTYpPHHUX KOHTEKCTiB. OCHOBHI BHCHOBKH,
3po0JsieH1 B XOJ1 1i€i CTaTTi, CBIYaTh MPO Te, 1[0 YCHUU MEPEeKIIaJ € CKIAIHUM Ta
OaraTorpaHHUM TIPOIECOM, III0 BUMArae Bij Mepekianadya He JIMIIE 3HaHHS MOB, a U
rIIMOOKOTO PO3YMIHHA KYyJNbTYpU Ta KOHTEKCTy. CTpaTerii moaojaHHs TPYJIHOIIIB,
TaKl SK MATOTOBKA Ta MPaKTUKa, aJlanTaillis 10 KOHTEKCTY, PO3BUTOK KOTHITUBHUX Ta
MI)KOCOOMCTICHMX HaBHYOK € BaXKJIMBUMH 1HCTPYMEHTAMH, IO JIO3BOJISIOTH JIOCATTH
BHCOKOT SIKOCT1 YCHOTO MEpeKIay.

3arajgoM yCHUU MepeKiiajl € BaXIUBOIO CPEeporo AISUIBHOCTI MEpeKiIafaviB, Je
BOHHM CTHKAaIOThCs 3 OaraThMa ckiaaHouiamu. [IpoTe, 3a AOMOMOrow MpaBUIBLHUX
CTpaTeriii Ta HAaBHUYOK, 11 TPYIHOII MOXKYTh OyTH MO/A0JaHI, 1 MepeKiaaayl 3MOXKYTh
YCHIIIHO TMepenaBaTd 1HQOpMAII0O MK MOBaMH Ta KyJbTypamH, 30epirarodu
KyJbTYPHI HIOAHCH Ta 3a0€3Meuyoun e(peKTUBHY KOMYHIKAIIilO.
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Abstract. The presented article outlines an extremely important problem in philological
science, namely the difficulties faced by translators in the process of oral translation. Analysis of
recent research and publications emphasizes the importance of cultural characteristics and context
in interpreting. Linguistic, cognitive and communicative difficulties are considered in the article.
Linguistic difficulties are analyzed, such as problems with vocabulary, grammar, differences in
language structures and expressions, as well as idioms and culturally specific expressions. In
addition, cognitive difficulties are outlined, including rapid information processing, memory and
concentration, as well as mental flexibility and adaptation to different contexts. Communication
difficulties such as difficulties in perceiving and conveying emotions, insufficient knowledge of
culture and context, and communication problems were also addressed. The authors of the article
proposed strategies for overcoming difficulties that may arise in the process of oral translation.
Strategies to overcome these difficulties include preparation and practice, adaptation to context,
development of cognitive skills, and development of interpersonal skills. These strategies play an
important role in ensuring quality interpretation and conveying cultural nuances. As a result of the
analysis of recent studies and examples of interpreting situations, it becomes clear that the use of
appropriate strategies to overcome difficulties in interpreting is necessary to achieve high
translation quality. Knowledge of culture and context, flexibility in the choice of expressions,
emotional expressiveness and effective communication play an important role in preserving cultural
nuances and successfully transferring information in another language and into another culture.
Practical tips and examples are provided for adequate interpretation.

Key words: translation, interpretation, translation difficulties, strategies, cultural aspects.
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